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Milyen volt, ez az év, a 

zsidó időszámítás 5715-ik éve, 
amelytől most búcsút ve­
szünk? Jó év volt-e, vagy 
rossz? Nehéz erre a kérdés­
re egyértelmű és kategori­
kus választ adni, de ha a zsi­
dó történelem relációjába 
helyezzük a kérdést, akkor 
nyugodtan megállapíthatjuk, 
hogy az elmúlt év a zsidó 
nép szempontjából a viszony­
lagos nyugalom és a békés 
fejlődés éve volt és ennél­
fogva viharos történelmünk 
ritka és derűs lapjai közé 
tartozik. Az északafrikai vál­
ságtól eltekintve a zsidóság 
túlnyomó többsége komo­
lyabb bajok és veszteségek 
nélkül abszolválta ezt az esz­
tendőt és nem voltak észlel­
hetők lényegesebb eltolódá­
sok sem a zsidó nép bioló­
giai alkatában, sem földrajzi 
elhelyezkedésében.

A nagy viharok elszágul­
dottak már a zsidó nép feje 
fölött. Elvonult a második 
világháború halált és pusz­
tulást hozó vihara és elcsen­
desedett a zsidó államalapí­
tás és szabadságharc életre- 
serkentő vihara is. A zsidó 
nép több mint húsz éven át
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cseppfolyós állapotban volt 
és ezek a viharok olyan alap­
vető, gyors és drámai válto­
zásokat idéztek elő fizikai 
állagában és szellemalkatá­
ban, amilyenre nincsen pél­
da egyetlen más nép törté­
nelmében sem.

Tíz évvel a világháború be­
fejezése és hét évvel az ál­
lamalapítás után a zsidó nép 
demográfiai képe és földrajzi 
elhelyezkedése kezd végre 
újra kikristályosodni és sta­
bil jelleget ölteni.

Statisztikai szempontból 
nézve, a zsidó életnek há­
rom nagy centruma van ma 
a világon: az Eszakamerikai 
Egyesült Államok 5 millió 
200 ezer, Szovjetoroszország 
2 millió 200 ezer és Izráel 
1 millió 600 ezer zsidóval. 
Amint látjuk, a 12 milliót 
számláló világzsidóságnak 
pontosan 75 százaléka él eb­
ben a három országban. To­
vábbi 15 százalék hat ország 
között oszlik meg: Anglia 
400 ezer, Argentina 400 ezer, 
Franciaország 300 ezer, Ro­
mánia 250 ezer, Marokkó 250 
ezer és Kanada 200 ezer zsi­
dóval. A fennmaradó tíz szá­
zalék szét van szórva a világ 
majdnem minden országá­
ban.

A három nagy zsidó cen­
trum mindegyike külön vilá­
got képvisel, sajátos életrit­
mussal és a zsidó jövő más­
más lehetőségeivel. Éppen 
ezért nem lehet ezen cen­
trumok jelentőségét csupán 
a számok súlyával mérni.

Ma már senki sem kétel­
kedik benne, hogy a zsidó 
nép jövője szempontjából Iz- 
ráelnek van a legnagyobb 
jelentősége, noha számsze- 
rint csak a harmadik helyen 
áll a zsidó települések sorá­
ban. Bár a fiatal zsidó állam 
még nem tölti be azt a sze­
repet, amelyet a zsidó nép 
nevelése és irányítása terén 
betölteni hivatott, de már 
létezésének puszta ténye is 
átalakitólag hat nemcsak a 
zsidóság gondolkodására, ha­
nem a többi népek beállított­
ságára is a zsidósággal szem­
ben.

Egy távoli és szinte bizzar 
példát szeretnék felhozni en­
nek igazolására. Ebben az 
évben jelent meg Hans Habé­
nak, az ismert magyar-zsidó 
származású Írónak „Ich stel­
le mich” cimü nagy feltű­
nést keltő önéletrajzi regé­
nye, amelyben a szerző va­
lóságos exhibicionista kéjel- 
géssel rántja le a leplet sa­
játmaga és édesapja (Békes- 
si Imre) erkölcsi tévelygései­
ről és jellemtelenségeiről. 
Heidelberg! diákéveire emlé­
kezve megemlíti Habe, hogy 
gyakran kellett krakéler- 
módra párbajokat provokál­
nia, mert csak ilyen formán 
tudta magáról elhárítani a 
gyávaság vádját. „Ma már, 
Izráel államának megalaku­
lása után — Írja Habe — 
nincs többé szükség erre, 
mert a zsidó szabadságharc 
után a zsidóknak nem kell 
már folyton blzonyltanlok a

gójok előtt, hogy nem gyá­
vák.”

Ezt a megállapítást olyas­
valaki teszi, aki azt Írja ma­
gáról, hogy 6 már keresz­
ténynek született. Ennek a 
tökéletesen asszimilálódott 
zsidó írónak ez az odadobott 
megjegyzése többet mond Iz- 
ráel államának a világban 
gyakorolt hatásáról, mint 
sokszáz politikai dokumen­
tum. A zsidó nép pozíciója 
mindenütt megerősödött 
mind politikai, mind pszicho­
lógiai szempontból.

A zsidó állam jelentősége 
természetesen számos más 
téren is kidomborodik. Az a 
tény, hogy ez a gazdasági 
fejlődése kezdetén álló kis 
ország vállalkozik arra, hogy 
a következő évben 40 ezer 
veszélyeztetett marokkói zsi­
dót telepítsen le, mindennél 
jobban bizonyítja, milyen 
fontos nemzetmentő szere­
pet kell betöltenie a zsidó 
államnak ma és a jövőben.

A hisztadruti, municipális 
és általános választások po­
litikailag különösen mozgal­
massá tették Izráel számára 
az elmúlt esztendőt. Az 
egyetlen említésre méltó bel­
politikai változás a centrum­
pártok gyengülése, részben 
a lakosság összetételében az 
elmúlt négy esztendő során 
bekövetkezett változással 
magyarázható. De kétségkí­
vül megnyilatkozik benne a 
növekvő idegesség is, amely- 
lyel Izráel az arab határmen­
ti támadásokat kiséri. A kö­
zelmúlt gázai események ve­
szélyesen a háború közelsé­
gébe sodorták az országot, 
de az izráeli hadsereg vissza- 
ütését, amely helyreállította 
a nyugalmat, ezúttal a világ 
közvéleménye, sőt a Bizton­
sági Tanács is szankcionálta.

A zsidó állam léte és biz­
tonsága tehát az elmúlt év­
ben is hősies helytállást tett 
szükségessé mind a hadse­
reg, mind a határok mentén 
lakó telepesek részéről. A 
határok védelme számos em­
beréletet követelt, de a zsi­
dó nép tisztában van vele, 
hogy ez a nemzeti független 

(Folyt, a 2. oldalon)

Az államelnök ros-hásénái üzenete 
Izráel lakosaihoz és a zsidó néphez

Az újév alkalmával Jic- 
chák Ben Cvi államelnök jó­
kívánságait küldi az ország 
összes lakóinak, vallásra és 
fajra való tekintet nélkül, 
valamint a szétszórtságban 
élő összes zsidó testvéreink­
nek.

Ünnepi üzenetében az ál­
lamelnök megállapítja, hogy 
az elmúlt év sem hozta meg 
a remélt békét és pihenést: 
szomszédaink még nem bé­
kéitek meg Izráel állam fel­
állításának tényével és ba­
rátaink a távolban még nem 
jutottak el az erélyes hatá­
rozatig és a tényleges dön­
tésig, amely különbséget te­
gyen az üldöző s az üldözött, 
a támadó és a megtámadott 
között.

Az államelnök ezután ki­

emeli az országfejlesztés te- | 
rén az elmúlt évben elért 
eredményeket. Ebben az év- ’ 
ben fokozódott az alijja 
üteme is, — majdnem 40.000 ; 
zsidó érkezett az országba. 
Komoly munka folyt a kü­
lönböző alijjacsoportok egy­
beolvasztása terén Is. Az is­
kola és a hadsereg jár az 
élen, de előmozdította ezt a 
munkát a telepítés, a par­
lamentáris élet és a törvény- 
hozás egyaránt.

Komoly eredményeket ér­
tünk el a nyelvterjesztés te­
rén is. A negyedmillió isko­
lás gyermeken kívül több, 
mint 150.000 felnőtt tanul 
héberül különböző tanfolya­
mokon.

„A nagy műnek csak az 
elején állunk. A különböző

gólákban élő zsidóságnak ha 
zára, otthonra van szüksége. 
Szivük mélyén mindannyian 
tudják, hogy Izráel nyújtja 
számukra a megváltást, ea 
az ő hazájuk, otthonuk.”

Az államelnök szózata a 
következő szavakkal ár vá- 
get:

„Könyörgöm Izráel Szirt­
iéhez és Felszabadítójához, 
terjeszd ki békéd sátrát mi­
ránk és a földkerekség min­
den lakójára, hozz békét Iz­
rael népére és Jeruzsálemre. 
Legyen ez az év, a nyolca­
dik esztendő, amelybe a füg­
getlen zsidó állam lobogója 
alatt lépünk be, boldog és 
elégedett új esztendő mind­
annyiunk számára.”

Kudarccal végződlek 
Burns kairói megbeszélései
Egyiptom nem hajtan dó a Biztonsági Tanács határozatainak megva­
lósításáról tárgyaim. — Anglia nagyon kétes magatartást tanúsít az 

akabai öböl ügyében
Kairó, (UP). Egyiptomi 

kormánykörökből származó 
értesülés szerint Burns tá­
bornok tárgyalásai az egyip­
tomi hadtigyminisziériumban 
a Biztonsági Tanács legutób­
bi határozatainak végrehaj­
tásáról, kudarccal végződtek. 
Burns tábornok, aki Szalah 
Gohar ezredessel, a hadügy 
minisztérium palesztinéi ősz 
tályának vezetőjével tárgyalt 
tegnap délben már vissza­
repült Jeruzsálembe. Az új­
ságírók kérdéseire kijelen­
tette, hogy nem látta értel­

mét a további kairói idöaés-
nek.

Egyiptomi kormánykörök­
ben nem indokolták meg a 
kudarc okát, mértékadó kö­
rök véleménye szerint azon 
ban Burns nem tudott meg­
állapodni Gohar ezredessel 
és ezért kihallgatást kért 
Abdel Nasser miniszterelnök 
tői és Ahmed Fauzi külügy 
minisztertől. Ezt a kérését 
elutasították, Burns tábor­
noknak pedig az a vélemé­
nye, hogy a Biztonsági Ta­
nács határozataival kapcso-

„Mindent elkövetünk,
hogy teljesíthessük az arab követeléseket'

— mondotta Eric Johnston egyiptomi tárgyalásaival 
kapcsolatban

Kairó, (UP). Egyiptomi 
kormánykörökből származó 
értesülés szerint tegnap je­
lentős előrehaladás történt 

I Eric Johnston és az egyipto-
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mi külügyminisztérium meg­
bízottai között a Jordán vizé­
nek felhasználásáról folyt 
tárgyalásokon. Az egyiptomi 
külügyminiszterrel folytatott 
tárgyalásai után Johnston 
sajtófogadáson kijelentette, 
hogy sok technikai kérdést 
rendeztek és „mindent elkö­
vetünk, hogy teljesíthessük 
az arab követeléseket. A 
megbeszélések rendben foly­
nak.”

Kairói körök szerint John­
ston régi terve „tökéletesen 
megváltozott”, mert annak 
részleteit úgy módosították, 
hogy „feleúton találkozzanak 
az arab követelésekkel”. 
Johnstonnak és munkatársai­
nak sikerült szoros kapcso­
latot teremteniük a tervben 
érdekelt arab államokkal és 
most az arabok egységes vá­
laszát várja. Kairói körök 
szerint „az arab válasz meg­
érdemli, hogy várjanak rá”.

Egyiptom, Libánon, Szíria 
és Transzjordánia külügymi­
niszterei szeptember 28-án 
ülnek össze Kairóban és 
azon fogják megfogalmazni 
az arab államok egységes 
válaszát.

latban magasabb egyiptomi 
személyiségekkel kell tár­
gyalnia.

London (UP). Az an­
gol külügyminisztérium szó­
vivője közölte, hogy Elijáhu 
Ejlát izráeli nagykövet meg 
beszélést folytatott Harold 

(Folyt, a 30. oldalon 1
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Nyersmérleg 5715-ről
(Folyt. íke 1. oldalról)

ség szükséges velejárója és, 
hogy egy nép csak ezen az 
áron harcolhatja ki békéjét 
és biztonságát. Ennek a hő­
sies helytállásnak eredménye 
az, hogy Izrael politikai és 
gazdasági helyzete ma szilár­
dabb, mint bármikor az­
előtt.

*
Fájdalmas pontját képezi 

a zsidó életnek az oroszorszá­
gi zsidóság sorsa. Ez a zsidó 
csoport, amely egykor szive 
és élteid lelke volt az egész 
népnek, közel 40 év óta erő­
szakosan el van vágva a zsi­
dóság többi részétől és nem­
zeti szempontból teljes el­
sorvadásra van ítélve. Az a 
veszély, amely Sztálin ural­
kodásának utolsó fázisában 
fenyegette és amely a mo­
szkvai Orvosperben érte el 
kulminációs pontját, szeren­
csére elmúlt és az orosz zsi­
dóság fizikai létét ma már 
nem fenyegeti közvetlen ve­
szély. De hogy még mindig 
erőteljes antiszemitizmusnak 
kell lennie Oroszországban, 
azt mi sem bizonyltja job­
ban, mint az a tény, hogy az 
orosz kormány a legutóbbi 
időben adott ki újabb figyel­
meztetést, hogy minden anti­
szemita megnyilatkozást szi­
gorúan meg fog büntetni.

Azok a remények, amelyek 
Sztálin halála után keltek 
életre, csak nagyon kis mér­
tékben valósultak meg. Az 
utóbbi hónapokban tettek 
ugyan néhány kisebb kon­
cessziót az alijja, a hitköz­
ségi szervezkedés és a jiddis 
nyelv használata terén, de 
ezek oly jelentéktelenek, 
hogy értékük csaknem a nul­
lával egyenlő. Az orosz zsi­
dóság még mindig el van sza­
kítva a zsidó kultúra és a 
zsidó élet fájától.

Ha az orosz kormány új 
politikája nemcsak porhin­
tés, hanem a nyugati világ- 

, gal való őszinte megbékülés 
vágyából fakad, akkor ennek 
a politikának a zsidó-kérdés 
kezelésében is meg kell nyi­
latkoznia. A hidegháborút a 
zsidósággal szemben is meg 
kell szüntetni. Az orosz zsi­
dóság is vissza kell hogy 
nyerje azt a természetes jo­
gát, amellyel egyébként 
Oroszország minden nemze­
tisége rendelkezik, hogy sza­
badon ápolhassa népi kultú­
ráját és szellemi érintkezést 
tarthasson fenn a világ töb­
bi zsidóságával, főként pe­
dig Izráellel.

Az elkövetkező év az orosz 
rezsim nagy próbatétele lesz, 
nemcsak világpolitikai, ha­
nem zsidó vonatkozásban is

és mi oly sok csalódás után 
sem adjuk fel a reményt, 
hogy az orosz zsidóság előbb- 
utóbb ismét bele fog ikta- 
tódni a zsidó nép vérkeringé­
sébe és ismét aktiv részt fog 
venni a nép egyetemes gond­
jaiban és örömeiben.

Ugyanez a remény éltet 
bennünket az orosz befolyás 
alatt élő többi államok zsi­
dóságával kapcsolatban is.

*
Sokkal derűsebb képet mu­

tat korunk legnagyobb zsi­
dó centrumának, az észak­
amerikai zsidóságnak élete. 
Ez a zsidóság az elmúlt év­
ben ünnepelte Amerikában 
való megtelepedésének 300 
éves fordulóját és a jubile­
umi év számos megkapó ren­
dezvényében mutatta be az 
amerikai zsidóság szédítő 
fejlődését, valamint jelentős 
részvételét Amerika felépí­
tésében. Ha tisztában is va­
gyunk vele, hogy Amerika 
ugyancsak a gálut egyik or­
szága, amelyben változatla­
nul érvényesülnek a gálut 
örök törvényszerűségei, még­
is meg kell állapítanunk, — 
és ezt örömmel tesszük, — 
hogy az amerikai gálut az 
összes eddig létezett gálutok 
között a legjobb, a legké­
nyelmesebb és talán a leg­
biztonságosabb is. Az anti­
szemitizmus és a diszkrimi­
náció nem szűnt ugyan meg 
Amerikában sem, de csökke­
nőben van. Az elmúlt év po­
litikai vívmányának kell te­
kintenünk, hogy az úgyneve­
zett McCarthy-zmus, amely 
az utóbbi évek egyes fázisai­
ban aggasztó jellegét kezdett 
ölteni, súlyosan kompromit­
tálva lett és befolyásának 
legnagyobb részét, elvesztett 
te.

Biológiailag ugyancsak ki­
elégítőnek lehet mondani az 
amerikai zsidóság helyzetét. 
Bár a zsidók természetes 
szaporulata 1920 és 1940 kö­
zött 37 százalékkal csökkent, 
az utolsó 15 év alatt azon­
ban újra emelkedőben van 
és nincs kizárva, hogy rövi­
desen ismét eléri az 1920-as 
színvonalat. Gazdaságilag 
ugyancsak kielégítő a zsidók 
helyzete.

Az amerikai zsidóság az 
elmúlt évben tovább fejlesz­
tette nagystílű és megható 
erőfeszítéseit zsidó értékei­
nek konzerválása és ifjúsá­
gának a zsidó jövőbe való 
átmentése érdekében. Az 
asszimiláció és a népi elkal- 
lódás veszélyei és kísértései 
oly nagyok, hogy ez ellen 
valóban csak heroikus gesz­
tusokkal lehet küzdeni.

Bár pénzzel az ilyen erő­
feszítéseket aligha lehet le­

Nyolc olé érkezett Bukarestből
A csütörtökre virradó éj­

jel nyolc romániai olé — kö­
zöttük egy 92 éves aggastyán 
— érkezett meg Bécsből az 
El-Al gépével. Az olék egy­
öntetűen azt mondották, 
hogy a román hatóságok egy 
re gyorsabban intézik el a 
kiutazási engedélyekkel kap­
csolatos kéréseket és olya­
nok is vannak, akik egy-két 
hónap alatt kapták meg út­
levelüket, illetve kiutazási 
engedélyüket.

Az ölék névsora a követ­
kező: Náthán Gurvitz (92 
éves), Ita Cojocaru (62 éves) 
Lea Schaplra (73), Chájá 
Vevics (54 éves), Jakov Fel- 
stein (70) és 65 éves felesé­
ge, valamint a Sternlieb-há-

zaspár (mindketten 70 éve­
sek). Az utóbbi időben mind 
Bukarestben laktak.

Az összes olék a legna­
gyobb elismerés hangján nyi 
latkoztak a román kormány­
zatról és megjegyezték, hogy 
„Romániában ma nyoma 
sincs az antiszemitizmus­
nak”. Legnagyobb részük ál­
lami nyugdijat és járadékot 
kapott, egyes azonban közöl­
ték, hogy főleg azokból az 
élelmiszercsomagokból él­
tek, amelyeket Izráelben élő 
rokonaik küldtek nekik. Az 
egyik olé elmondta, hogy a 
romániai hitközségekben 
megvetik a jeridázókat, aki­
ket társadalmilag teljesen 
kiközösítenek.

mérni, mégis némi fogalmat 
alkothatunk magunknak a 
munka arányairól, ha tud­
juk, hogy az amerikai zsidó­
ság évente közel 500 millió 
dollárt fordít saját belső 
szükségleteire, valamint Iz- 
ráel és a külföldi zsidóság 
megsegítésére. Ez azt jelen­
ti, hogy minden amerikai 
zsidó lélekre évi 100 dollár 
zsidó közteher esik s ennél­
fogva minden családfőre 4— 
500 dollár, ami közepes élet­
színvonalú országokban meg 
felel egy család teljes lét- 
fenntartási költségeinek. So­
ha emberi közösség nem 
vállalt még magára ilyen 
terhet önként, minden külső 
kényszer nélkül, csupán bel­
ső sugallattól hajtva.

Ennek a gigantikus zsidó 
életkeretnek, amely 4000 
hitközségben van megszer­
vezve, üzemfoentartásáról egy 
40 ezer főnyi hivatalnok­
hadsereg gondoskodik (be­
leértve a rabbikat, tanító­
kat, szociális munkásokat, 
gyűjtőket és egyéb hitköz­
ségi alkalmazottakat) és 
máris elhangzott a követe­
lés, hogy a hivatalnokok 
számát még ebben az év­
ben megduplázzák, vagyis 
80 ezerre emeljék fel, mert 
a zsidó élet intenzivebbé vá­
lása megköveteli a közéleti 
munkások számának ilyen- 
arányú növelését.

Ez a körülmény természe­
tesen magával hozza a zsidó 
élet elbürokratizálódását és 
a manager-rendszer felülke- 
rekedését, de ez ma már 
nem specifikusan zsidó, ha­
nem általánosan amerikai 
jelenség, amelynek hatása 
alól a zsidóság sem tudja 
kivonni magát.

•
Meg kell még emlékez­

nünk a gálut két or­
szágáról, amelyeket az el­
múlt évben megérintett 
ugyan a válság szele, de 
szerencsére semmi kárt nem 
okozott. Az egyik állam 
Brazília volt, ahol a múlt 
év elején rövid tartamú for­
radalom zajlott le, amely­
nek eredményeként Vargas 
köztársasági elnök öngyil­
kosságot követett el. Csak 
kevesen tudták, hogy ennek 
az államcsínynek némi zsi­
dó háttere is volt. Vargas 
elnök legintimebb munka­
társa és tanácsadója a zst- 
dőszármazásu Horácio Läu­
fer pénzügyminiszter volt, 
aki az ismert litvániai Kla- 
bin-családból származik. — 
Vargas elnök legnagyobb el­
lenfele pedig az arabszárma- 
zásu Ricardo Jafet volt, aki 
a brazíliai Nemzeti Bank 
elnöki tisztségét töltötte be 
és egyike az ország legna­
gyobb iparmágnásainak. A 
libánonl arab és a litvániai 
zsidó rivalizálása nagymér­
tékben előmozdította a vál­
ság kirobbanását. Egy pil­
lanatig pedig úgy nézett ki. 
hogy Vargas bukása hátrá­
nyos kihatással lesz a bra­
zíliai zsidóság helyzetére. 
Szerencsére azonban, úgy 
fejlődtek a dolgok, hogy ez 
nem következett be.

Brazília egyébként ma a 
gálut legdinamikusabban 
fejlődő országa. Tizenöt év 
alatt a zsidóság száma meg­
háromszorozódott, 40 ezerről 
százhúszezerre emelkedett 
és Brazília különböző váro­
saiban, de főként Sao-Pau- 
loban virágzó zsidó hitköz­
ségek keletkeztek, amelyek 
kitűnnek a zsidó tradiciók-
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hoz és Izr&elhez való ragasz­
kodásukkal.

A másik ország, amelyet 
a válság szele érintett, de 
szerencsére nem sújtott, 
Argentina volt, ahol Peron 
elnök ellen kíséreltek meg 
államcsínyt. Peron elnök 
alatt a zsidók viszonylagos 
biztonságban és nyugalom­
ban éltek, míg Peron ellen­
felei között ott láthatók a 
legreakciósabb és a leganti­
szemitább elemek. A dél­
amerikai államokban általá­
ban komplikálja a zsidók 
helyzetét az, hogy ezekben 
az országokban igen nagy­
számú arab kisebbség él. 
Argentínáiban például több 
százezerre rúg a számuk. 
Ezek az arabok a náci és 
nyilas menekültekkel kar­
öltve mindent elkövetnek, 
hogy erőteljes antiszemita 
mozgalmat termeljenek ki. 
A katolikus egyház hivata­
losan ugyan nem támogatja 
az antiszemitizmust, de po­
litikai céljainak elérésére 
szívesen veszi igénybe ezek­
nek a szélső reakciós és an­
tiszemita csoportoknak a 
segítségét. A közvetlen ve­
szély elmúlt ugyan Argen­
tínában, de az ottani helyzet 
mégis nagy óvatosságra int 
és megkülönböztetett figyel­
met igényel mind Izráel, 
mind pedig a világ vezető 
zsidó szervezetei részéről

*
Az egyetlen pontja a gá- 

lutnak, ahol tényleges ve­
szélyek leselkednek a zsidó­
ságra, Bszakafrika, vagyis 
Marokkó, Tunisz és Algír, 
ahol körülbelül félmillió 
zsidó él. Ezekben az orszá­
gokban most egy az Arab 
Liga által szított nemzeti 
felkelés van folyamatban és 
ha e felkelés kifejezett cél­
ja nem is a zsidóság elien 
irányul, mint melléktermék, 
mégis növekvő mértékben 
követel áldozatokat és kü­
lönösen sötét árnyékot vet 
a jövőre. Ez az oka annak, 
hogy Izráel állama és a cio­
nista világszervezet meghir­
dették a mentőalijja szük­
ségességét Északafrikából, 
főként Marokkóból. Ez az 
alijja új és rendkívüli fela­
datok elé fogja állítani Iz- 
ráelt. Rendkívül fontos 
azonban, hogy ez az alijja 
gondos tervezés és előkészí­
tés útján valósuljon meg és 
ezért az alijja tényleges 
szervezése mellett széleskö­
rű politikai tevékenységre is 
lesz szükség, hogy az ott­
maradó zsidóság létét, leg­
alább a múlhatatlanul szük­
séges átmeneti időre, bizto­
sítani lehessen. Minden jel 
arra mutat, hogy az elkö­
vetkező évben, vagy talán 
években Izráelnek és a vi­
lág zsidóságának legfőbb 
gondja az északafrikai zsi­
dóság sorsának biztosítása 
lesz.

*
Aki rendszeresen figyeli 

a zsidóság geopolitikai hely­
zetét és ennélfogva tisztá­
ban van a nagy zsidó tra­
gédiát előidéző okokkal, az 
utóbbi években jóleső meg­
nyugvással tapasztalhatta, 
miként alakul ki a zsidó 
ságon belül egy merőben új 
egyensúlyi helyzeti, miként 
kristályosodik ki egy nem­
zeti centrum, amelyet a zsi­
dóság kétezer éven át nél­
külözni volt kénytelen. A 
fejlődés folyamata még nem 
ért. véget, de a kontúrok 
már világosan kirajzolód­
nak előttünk. Nincs messze 
az idő, amikor Izráel lesz 
az egyetemes zsidóság sta­
bil központja, amely körül 
úgy helyezkednek el külön­
böző gálutok, mint bolygók 
a nap körül.

Ez a helyzet nagy terhet 
és nagy felelősségeket ró 
nemcsak Izráel államára, 
hanem az ország minden 
egyes polgárára is. Az új év 
küszöbét azzal a szilárd el­
határozással kell átlépnünk, 
hogy nem fogunk törpéknek 
mutatkozni a nagy felada­
tokhoz, amelyeket a törté­
nelem helyez a vállainkra. 
Ebben a reményben küld­
jük meleg Ros-Hásáná üd­
vözletünket Izráel minden 
polgárának, a magyar jisuv 
tagjainak és az Uj Kelet 
olvasótálborának.

A Hitachdut Ölei Hungária
országos vezetősége

őszinte szívből köszönti az újesztendő küszöbén a Ma­
gyar Zsidók Világszövetségének elnökségét, minden 
egyes tagozatát, az Izráel ben működő HOH-helyicso- 
portokat, vezetőségeiket, és legmelegebb jókívánságait 
küldi.

Adja a Gondviselés, hogy az újesztendö hozzon 
megoldást a zsidóság minden problémájára és kö­
szöntsön ránk egy boldog, békés, alkotásokban gaz­
dag, áldásos újév, amikor — még ha új terhek válla­
lása érán is — keblünkre ölelhetjük az eddig még 
gálutban rekedt testvéreinket.

huini Dilin mm 
minim m'X’ mm

Rfiér Seva magyarajki’ választóinakDö 1 kivan aam nii»

Hoffmann Dezső,
AZ »» DELEGÁLTJA 

A VÁROSI TANÁCSBAN.

va*t3ntaúnpiw B A R B I E N
A KITŰNŐ KESNBLKOLI

borotválópor nVi®
NEM CSIP, NEM EGET ES SIMARA 
BOROTVÁL. • EZT KÖVETELJE 

GYÓGY- ES 1LLATSZERTARAKBAN. • ARA 30« PK.

óriási ünnep előtti forgalom 
a haltai kikötőben

Visszaérkeztek a cserkészek a kanadai jamboreeről
Haifa (Az Uj Kelet tu­

dósítójától). — Tetőpontjára 
hágott a szí mélyforgalom a 
haifai kikötőben, ahvi a sze­
mély 't ‘ iórával sem bírja 
az ünne, '.előtti iramot. — 
Szerda ' .zaka befutott az 
„Arcé" jajó 277 utassal és 
turist „val, valamint 103 
északafrikai óléval. A hajó 
tegnap délután 300 utassal 
már visszautazott Európába. 
Tegap este a „Jeruzsálem” 
hajó érkezett meg Ameriká­
ból 651 visszatérő utassal és 
turistával és 181 spanyol- 
marokkói óléval. A hajón 
volt az a 9 izráeli cserkész 
is, aki a kanadai jámboréért 
képviselték az ott ezldén

először résztvevő Izráelt, 
majd az Egyesült Államok­
ban voltak a „Jehuda Há- 
cáir” cserkészmozgalom ven­
dégei. Az izráeli delegáltak 
között egy keresztény és 
muzulmán arab cserkészfiú 
is volt.

Ma reggelre jelzik a „Gol­
den Isles” érkezését 126 utas­
sal és 129 óléval, akiket 
gyorsított tempóban szállíta­
nak partra, hogy még az 
ünnep beállta előtt új ott­
honukba érkezhessenek. Az 
ünnep után, hétfőn hajnal­
ban további 644 északafri­
kai bevándorló esedékes az 
„Aegean” gőzössel.

A 15 tonnás emelődaru rázuhant 
a mellette rakodó soffőrre

Borzalmas szerencsétlenség egy telavtvi 
betoncsőgyár udvarán

Csütörtök délután halálos 
kimenetelű munkásbaleset 
történt a telavivi új vasút­
állomás mellett, amikor egy 
emelődaru 15 tonnás szárnya 
ráesett egy homokot kirakó 
tehergépkocsira és a kabin­
ban levő soffört agyonnyom­
ta.

A kocsi vezetője, a 28 éves 
Jakov Pundák csütörtök dél­
után behajtott a Mamiét ka­
nális-csőgyár udvarába hogy 
lerakja a homokot, amit 
odahozott. Kirakodás közben 
felemelte a kocsi géperőre 
berendezett ládáját és Így, 
ezzel a négy méter magas 
alkotmánnyal igyekezett 
megfordulni. A rakodóhely 
melletti színben emelődaru 
állott, amelyet még nem 
szereltek fel. Farolás közben 
a láda teteje megütötte az 
emelödaru rúdját, amely ab­
ban a pillanatban elszaba­
dult, borzasztó súlyával rá­
esett a soffőrfülkére és szét­
roncsolta a szerencsétlen em 
bért, aki nyomban ki szenve­
dett.

A helyszínre siető munká­
sok. tehetetlenül állottak, 
mret képtelenek voltak a 15 
tonnás darut megemelni. 
Később a villany társaság és 
a hadsereg két emelődaruja 
távolította el az óriási sú­
lyú vasalkotmányt.

— Óhazán Abrakain halála. 
Az elmúlt napokban, 64 éves 
korában váratlanul elhúnyt 
Cházán Abrahám, volt bu­
dapesti automechanikus és 
szerelő. A klrját-saull teme­
tőben helyezték őrök nyu­
galomra. Felesége és két 
kiskorú gyermeke, a 8 és 
fél éves Béni és a 7 éves 
Judit gyászolják.

A holttestet beszállították 
a bonctani intézetbe, a rend­
őrség pedig vizsgálatot indí­
tott annak megállapítására, 
hogy kit terhel felelősség a 
szerencsétlen munkás hálái 
Iáért. < I

A tragikussorsú soffört fe­
lesége és kisgyermeke gyá­
szolja.

MINDEN
VEVŐNKNEK,
BARÁTUNKNAK
KÍVÁNUNK
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A ZSIDÓ IMA
A zsidó nép zenekedvelő 

. n6p már ősidők óta. Mózes 
e|ső könyve már a negye­
dik fejezetben fontosnak ta­
lálta feljegyezni a hárfa 
és fuvola legelső mesteré­
nek a nevét. Nincs a Szent- 
Írásnak olyan könyve, a- 
mely az énekről, a dalról, a 
táncról ne tenne említést. 
Izráel asszonyai a rabszol­
gaságból való megszabadu­
lás örömére körtáncra per­
dültek. De a tánc, a zene 
tarthatta a lelkét a négy­
százéves rabszolgaságban 
ti és a kivonulás nagy siet­
ségében a dobról sem feled­
keztek meg, különben nem 
lett volna kéznél.

|;Az írás többesszámba te- 
efei a „máchel" szót, ez több- 
félüségéről tesz tanúságot. 
A táncot ének kisérte. 
Ütnek fakadt Mózesnek és 
Izráel fiainak is az ajkáról 
al tengernél történt csoda 
láttán. Debora is énekkel 
Találta meg az ellenség fö­
lött aratott győzelmet.

! Már a legrégibb források 
lé énekesekről és énekesnők­
ről tesznek említést. Dávid 
é« Salamon király udvarai­
ban is ott találjuk az éne­
keseket. A leviták kórusa 
fejlett zenei kultúrára vall. 
A zsidóság kiváló zenésze­
ket, énekeseket adott a vi­
lágnak. A zsidó egyházi ze­
ne is magas fokon áll.

Mi az oka hát annak, 
hogy templomaink legtöbb­
jéből hiányzik a zene, hogy 
az: orgona bevezetése olyan 
nagy ellenkezést vált ki? 
Az idegen szokások utánzá­
sával magyarázzák. A dolog 
Igazi oka a valójában sok­
kal mélyebben gyökeredzik.

A zsidó nép születése, vi- 
tágrajötte, egész élete kü­
lönbözik minden más népé­
től. A zsidó nép kisebbség­
ként indult neki az életnek, 
hetvenen voltunk mindösz- 
eze, amidőn egy hatalmas 
nép rabszolgái lettünk. A 
rabszolga kiált az ostor 
oserditése alatt. Az Ilyennek 
az imája sem lehet egyéb 

* csak kiáltás, feljajdulás. 
Vánioék mondja az írás is. 
Az Imádkozni Igével elein­
te alig is találkoztunk, hi­
szen nem Is volt az ima, 
Inkábbcsak sírás, sóhajto- 
zás. feljajdulás: Vájéánchu.

Később, a felszabadulás, 
ez önállóság Idején Is ki­
sebbség a népek nagy ten­
gerében. Itt az Ima ugyan 
már rendesettebb lett, szólott 
e harsona, a lant, és a hárfa, 
pergett a dob, forgott a kör­
tánc, pengett a cimbalom, 
csilingelt a csengő, de ha 
komolyabb lett a baj, ha 
nem a háláját akarta az 
Urnák kifejezni, csak job­
ban esett akkor Is a jajon- 
gás, különösen a végeken.

Volt persze úgy te, hogy 
elbájoló dal szállt az égnek, 
az áldozat mellett kápráz­
tató körtánc, de az már a 
borjúnak szólt, az aranyból 
valónak és azoknak, ame­
lyeket Jerobeám állított fel 
országa két szélén.

Irta:
Löwenkopf Kálmán

A zsoltáros király is, ha 
bajban volt, kiáltott: „Han­
gommal az örökkévalóhoz 
kiáltok, hangommal az 
örökkévalóhoz könyörgök... 
Kiáltottam hozzád, örökké­
való, te vagy menedékem." 
(Zs. 142) Kétszer is egy fe­
jezetben a kiáltás ige.

Kiáltott a király és kiál­
tott a nép. Azzá felől jött 
a baj akkor Is. Mit tehetett 
a fiatal nép egyebet? „Ki­
áltottak Izráel fial az örök­
kévalóhoz." (Bírák 6, 7.) 
De volt Is foganatja.

így tettek az ősök la: 
„Hozzád kiáltottak és meg­
menekültek, benned bíztak 
és nem szégyenültek meg. 
(„Zs. 22,6.)

Ezer annyi volt az ellen­
ség. Oda se nekll Van az 
Íjon, a parittyán kívül 
egyéb is, aminek a hatása 
biztosabb: „Es győzedelmes 
kedtek rajtuk, mert Isten 
hez kiáltottak a háborúban 
és ö engedett fohászunk­
nak, mert bíztak benne.’ 
(Kr. I, 5, 20.)

De a kiáltáson kívül más 
fegyvere is van a zsidónak: 
a jajgatás. Jön a sáska 
jön a szárazság, hogy el­
pusztítsa az országot. A pró­
féta csak egyetlen védeke-1 
zést tud ellene: „Tartsatok 
gyászt, papok, jajgassa­
tok ... szenteljetek böjtöt, 
hirdessetek gyülekezést, 
gyüjtsétek egybe a véneket, 
mind az ország lakóit, az 
örökkévaló, a ti Istenetek 
házába és kiáltsatok az 
örökkévalóhoz. (Jóéi 13-14)

Ha az ima nem segít, a 
zsidó, különösen a próféta, 
perbeszáll az Istennel': 
„Meddig, oh, örökkévaló, 
fohászkodom és nem hal­
lod, kiáltok hozzád és nem 
segitesz?” (Chabakuk 1, 2.)

Megtaláljuk ezt másutt 
is: „Ha kiáltok Is és fohász­
kodom, elrekesztl imámat." 
(Siralmak 3, 8.)

A zsidó kiáltás, a zsidó 
sikoly elüt a többi népek 
kitöréseitől. Ez ima is, fo­
hász, szabadulásért való kö­
nyörgés. És a sikoly, a ki­
áltás legtöbbször használ 
is. Jehosáfát királyt kö­
rülfogta az ellenség: „Ek­
kor fösikoltott Jehosáfát 
és az örökkévaló megsegí­
tette őt és eltérítette Isten 
őket tőle.” (Kr. 18, 31.) _

Különösen a gálutban 
volt nagy keletje a kiál­
tásnak: „Mordecháj kiment 
a város közepére és kiál­
tott, nagy és keserves kiál­
tással." (Eszter 4, 1.)

Ha igen nagy volt a baj, 
a kiáltást megtoldották 
böjttel, sírással. Ez aztán 
kétségtelenül használt, hi­
szen ennek köszönhetjük 
egyik legkedvesebb ünne­
pünket. (U. o. 3.)

Nemcsak az ember sir, 
kiált, sir a kő Is, a fa, a
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föld és sírnak a baráz 
dák Is, ha nem becsületes 
utón jutottak gazdájukhoz: 
Mert kő a falból fog kiál­

tani és léc a fagerendázat- 
ból felel majd neki.” (Cha 
bakuk 2, 11. Jób.31, 38.)

Kifogyhatatlan a zsidó 
az ima különböző fajaiból. 
Egyik felsőfoka a nyöször­
gés. Ha már elkopik a hang­
ja a sok kiáltásban, akkor 
nyöszörög. A nyöszörgés 
még a fáraókon is kifog 
„8s felsóhajtottak Izráel 
fiai a munkától és kiáltot­
tak és felszállt a kiáltásuk 
az Istenhez és meghallgat­
ta az Isten a nyöszörgésü 
két. (M. II. 3, 23)

A kiáltáshoz nem kellett 
sok szó, egy mondat bőven 
elég volt és jött a segítség: 
„Ekkor kiáltottak az örök­
kévalóhoz és mondták: Vét­
keztünk, hogy elhagytuk 
az örökkévalót... s most 
ments meg minket ellensó 
geink kezéből, és majd szol­
gálunk téged." (Sám. L 
12, 10.)

Évezredek óta ez volt az 
egyetelen fegyvere a zsidó­
nak; a kiáltás. Nem lehet 
meghatódottság nélkül ol­
vasni az alábbi Zsoltár pró­
fétai szavalt. Minthacsak 
magunkat látnánk a szoron- 
gatottak és a megváltot­
tak között: ... megváltotta 
szorongatónak kezéből és 
országokból gyűjtötte őket 
össze, keletről és nyugat­
ról, északról és a tenger fe­
lől. Éheztek, szomjaztak, 
lelkűk ellankadt bennük. 
Es kiáltottak az örökkéva­
lóhoz szorultságukban, szo­
rongásaikból megmentette 
őket. „(Zsolt. 107, 2-6.)

Van úgy, hogy a kiáltozás 
maga nem elég, igen na­
gyon kell kiáltani: „Ss ki­
áltottak fennhangon az 
örökkévalóhoz, az ő Iste­
nükhöz.” (Nechemja 9, 4.)

Megvan persze nyelvünk­
ben az imádkozni ige Is, de 
azt inkább a csendes fohász­
ra akalmazzák, amidőn a 
hála érzelme fakad a szívből. 
Rengeteg még azoknak az 
igéknek a száma, amelyek a 
léleknek az Isten iránt való 
érzelmeit fejezik ki.

A „záók” mellett éppen 
olyan gyakran használja az 
írás a „cáok" testvérigét is, 
de különösen a Zsoltárok és 
Jób könyve a „sáo” igét hasz 
nálja szívesen.

Csak egyetlenegy olyan 
imáról tudunk abban az idő­
ben, amely nem kiabált, a 
Cháná imája. Meg is fedte 
érte Eli. Pedig itt rendjén 
volt a csendes Ima, mert eb­
ben az imában a lelkét ön­
tötte ki, elütött a zsidó imá­
tól, amely ezer sebét muto­
gatja az Égnek. De a próféta 
csak megszólta, nem volt az 
ilyen halk imához szokva. 
Részegnek hitte, csak a ré­
szeg ember motyog magá­
ban, ahogy Cháná is tette 
(Sámuel I. 1, 16). Érdekes, 
hogy a Cháná imája éppen 
ünnepünk első napján kerül 
a templomban felolvasásra.

A gálut kétezer esztendeje 
alatt ml lehetett az Ima 
egyéb, mint kiáltás. Sömá 
kolénu, a zsidó a hangjára 
hívta fel az Egek figyelmét, 
nem Is annyira magára az 
imára. A zsidónak állandóan 
kiáltani valója volt. Más hit­
béli beérte egy Miatyánkkal, 
amelyben a mindennapi ke­
nyérért kőnyörgött. A zsi­
dónak a kenyéren kivül ezer 
más panasza, baja, fájdalma 
volt.

A zsidó Istentisztelet hul­
lámzik, árad, van dagálya, 
van apálya; gyakran örömet 
fejez ki, dalba fog, majd sir, 
nyöszörög, remél, szomorko- 
dik, elhalkul, kitör; bölcsel- 
kedik, vitába száll az Isten­
nel, könyörög, követel.

De más a viszony is közte 
és az Istene között, ö az Is­
ten kiválasztott népe, az Is­
ten meg az egyetlenegy Is­
tene, ávinu málkénu, az aty­
ja, a királya, akit becéz mint 
gyermek az atyját. Anu áui-

eehé, nép és Isten, gyermek 
és Atya, szolga és Ur, köz­
ség és Vezető, birtok és Bir­
tokos, nyáj és Pásztor, sző­
lőskert és Csősz, mü és Al­
kotó, a szerelmes és a Ked­
ves, a kiváló tulajdon és a 
Tulajdonos, a nép és a Ki­
rály, a dicsérő és a Dicsőí­
tett. De ezzel a rengeteg 
névvel sem elégszik meg a 
zsidó, még hozzáteszi: Táte, 
tátenyu!

Rajongója vagyok a zené­
nek, egy dal könnyeket csal 
a szememből, egy szép mu­
zsika a lelkem mélyéig ha­
tol, az orgona bugása meg­
fog és a magasba röpít. Es 
mégis, ma nem ezt kívánom, 
most a magam hangja segít­
ségével akarok szállni, most 
a szivem búgását követem, 
bele akarok én is sikoltani 
a templom megríkató, szivet 
tépő lármájába

Istenem, vétkeztem! Min­
den más nép fia igy monda­
ná. Nekem ez most nem 
elég. Most több kell. Jaj, 
Atyám, mondom. Es olyan 
közel érzem magamat hozzá. 
Atyám! Érzem, meg fog bo­
csátani. Az apa is megbocsát 
a gyermekének. Az Isten 
olyan magasan lakozik, olyan 
távol van tőlem, olyan félve 
közeledem felé. El se me­
rem neki mondani, hogy mi 
csábított a bűnre, hogy mi 
vitt rá. Atyám!

Az orgonaszó korlátok kö­
zé szőrit, belémfojtja a han­
got, utána kell igazodnom, 
megszabja számomra az ös­
vényt, amelyről nem térhe­
tek le se jobbra, se balra, kö­
vetnem kell akaratlanul is, 
vagy ha nem, hallgatásra 
kényszerit.

Ma Ítélkezés napja van, 
Ítéletet mondanak felettem. 
Itt állok a biró előtt. Most 
nem ügyelhetek zenei sza­
bályokra, harmóniára. Most 
irgalmat akarok szerezni 
számomra, azt kiáltom hát: 
Atyám!

Harsan a Kádis az előimád 
kozó hangján és a gyüleke­
zet belekap, belefájditja a 
szivét a hangok áradatába, 
oldja a bűnét az ősi szavak 
zuhatagában. Ez nem kórus, 
nem tanította be senki, ez 
tisztuló lelkeknek a csuklá­
sa, fuldoklók sikolya, a bűn- 
beesett embernek a feljaj- 
dulása.

Idegennek talán sértené a 
fülét, keresné benne a zene
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szabályait és nem találná, 
mosolyogna is rajta, de ne­
kem ez emelkedés, felszaba­
dulás, megkönnyebbülés, re­
mény, megbocsátás.

Szép az, ha az ember ösz- 
szekulcsolja a kezét, az ég­
nek emeli a szemét és moz­
dulatlanul imádkozik. Jó az, 
ha rábízza magát a papra, 
külső effektusokra: csillogó 
talár, félhomály, búgó orgo­
na, tömjén. De ott az egyén 
elvész, ott csak egy hang a 
hangok áradatában, egy folt 
a homályban, ott ki vagyok 
szolgáltatva a pásztornak, 
aki után vakon kell kullog­
nom.

Ha a szép fogalmai szerint 
nézzük a zsidó hagyományos 
istentiszteletet, szépnek bi­
zony nem mondható. De ezen 
már nem lehet és nem is 
kell változtatni.

Egyik legnagyobb magyar­
zsidó írónk most megjelenő
regényében Írja: ....... kezdi
magát belelármázni a min­
dennapi áhítatba... gaj-

dol... és kiabál.” Ha nem 
zsidó irta volna, fel lettünk 
volna miatta háborodva. Pe­
dig igy van. A gonosz ren­
deletek miatt csak kiabálni 
lehet, a kiontott vérért is éa 
a megtorolatlanul maradt 
máglyák miatt is.

A zsidó ima legtöbbje tu­
lajdonképpen nem valami­
nek a megadását, teljesíté­
sét kéri, hanem valaminek 
az elhárítását, meg nem tör­
ténését, be nem következé­
sét kéri, nem pozitívumot, 
hanem negatívumot akar: 
Avinu málkénu, báttél, há­
ríts el rólunk kemény vég­
zetet, hiúsítsd meg gyűlölő­
ink terveit, tépd el a ke­
mény ítéletet stb. Az ilyen 
ima nem lehet csendes, nem 
kisérheti zene, az ilyen ima 
kiált, sir, rimánkodik.

Ma, az újév napján, kiált­
sunk mi is Izráel Istenéhez: 
Hallgasd ma meg kiáltásun­
kat, fogadd el irgalommal 
és jóakarattal a mi imádsá- 
gainkat.

Kecskeméti Mária versei héber nyelven
Néhány előkelő héber lap 

éa folyóirat sorozatosan 
közli Kecskeméti Mária, a 
kiváló magyar-zsidó költőnő 
verseit A költőnő négy éve 
alijjázott, — de már egy-két 
éve fordítja magyar verseit 
héberre. Hihetetlen energia 
kell ahhoz, hogy felnőtt em­
ber megtanuljon héberül; de 
annyira megtanulni, hogy 
ezen a nyelven verset is tud­
jon irnl, azt hisszük, Kecs­
keméti Márián kivül erre 
csak Elisévá, az orosz ere­
detű héber költőnő vállalko 
zott, azzal a - különbséggel, 
hogy Elisevá gyermeklány 
korában sajátította el eny- 
nyire a Biblia nyelvét. Kecs­
keméti Mária teljesítménye 
úgyszólván egyedülálló: a 
Szochnut ulpánján ismerke 
dett meg a héber nyelvvel 
és most már jogosan, mint 
héber költőnö jelentkezik 
az izráeli irodalmi életben.

Számunkra különös jelen­
tősége van annak, hogy 
Kecskeméti Mária (Málká 
Neser) költészete polgárjo­
got nyert a héber irodalom­
ban. Joggal hisszük ugyanis 
hogy ő a modern idők egyet­
len és alighanem utolsó 
magyar-zsidó költőnője. Az 
6 verseiben jelentkezik, a 
maga megrázó valóságában 
és drámai erővel a magyar 
zsidók tragédiája. „Fecske- 
tragédia" cimü kötetének 
néhány versében ő adott ki­
fejezést az összes magyar- 
zsidó asszonyok gyászának, 
az összes magyar-zsidók jaj­
veszékelésének. A szétrom­
bolt otthonok és meggyö­
tört testek, a sebhelyessé 
alázott lelkek boldogtalan 
lázadását zsidómódra senki 
más nem Irta meg, egyedül 
Kecskeméti Mária,

Dalok és istenes, vallásos 
versek halkszavu költőnője 
volt és ha Európában nem 
szabadul el a pokol, élete 
végéig ezeket a verseket ir­
ta volna. De jött a vész és 
a vallásos áhítatba való be- 
letemetkezést, a megfogha­
tatlan istenséggel való egy­
beolvadást megzavarta a 
Halál Angyala; a költő és az 
Isten között kötött örökre 
valónak látszó szövetség 
megingott. A költő hangja 
megércesedett; a zsidó nép­
re sújtó csapások más prob 
lémákat, más világszemléle­
tet ébresztettek fel és más 
hangokra ihlették költésze­
tét. A vallásos áhitat poli­
tikai tetté formálódott: az 
Istenhivő magyar-zsidóból 
lelkeshangu cionista lett, 
akinek költészetében a nép 
megváltásának gondolata 
dominál.

Azzal a rendkívüli forma­
készséggel, amely mindenek­
előtt jellemző Kecskeméti 
Mária költészetére, plaszti­
kusan és meggyőzően tudja 
mondanivalóit kifejezni és 
ezt olyan tehetséggel teszi, 
hogy megtaláljuk benne a 
mi magunk legrejtettebb 
gondolatait, a magunk Clon- 
szeretete árad ki a csengő­
bongó rímekből. Kecskeméti 
Mária megmagyarázza ne­
künk, hogy ml magunk mit 
érzünk most s mit éreztünk 
akkor, azokban a borzalmas 
hónapokban, amikor a ma­
gyar-zsidókra rázuhant a 
pusztulás.

Azelőtt béke volt és nyu­
galom, de jött a vihar, ame­
lyet Kecskeméti Mária a 
kertjében ültetett barckfán 
megtelepedett fecskecsalád 
tragédiáján át fogott fel 

l döbbenetes életszerűséggel:

„Végzet ül a barackfán — * 
fészken és a kerten — ame­
lyet én neveltem, — a meg­
hitt kicsi házon — és kö­
rülötte a tájon — a vára 
son, az egészen, » amerre 
lát a két szem ... — szóltam 
szorongó szívvel: — el kell 
költöznünk innen... — jú­
lius tüze lángolt — negyven- 
három nyarán volt..."

A tragédia konklúziója: 
vissza a zsidó néphez. „Egy 
nép, mely végre öntudatra 
támadt — s kit öntudata 
nemzetté emelt — megkér­
dezte az édesanyákat: ki az, 
ki érte gyermeket nevelt..." 
„a gondos szív, az anyasze­
retet — nem győzött a vá­
gyó honszcrelmen, mely 
áradt gátak s korlátok fe­
lett...", „egyek lettünk: a* 
anya és a gyermek, madár 
és fióka, folyam és gát. Ml 
cselekedjük most a történel­
met, zsidó gyermekek él 
zsjdó anyák”...

Ezek a versek most sor­
jában megjelennek héberül 
is. Az a ballada is, — amely 
az elpusztított zsidó keres­
kedelmi utazót énekli meg 
és az is, amely drámai mó­
don Írja le egy zsidó család 
ebédjét Budapest ostroma 
alatt: amint a szakácskönyv 
receptjeit olvassák fel egy­
másnak és étel helyett íze­
ket esznek, régen élvezett, 
finom ételek ízét...

Hivatást tölt be Málká 
Neser, amikor ezt a magyar 
zsidó költészetet megismer­
teti a héber világgal. Kitör 
a magyar-zsidó keretből, 
hogy átadja ezt a kincset áz 
egész zsidóságnak, a zsidó 
örökkévalóságnak.

b. I.
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Ahhoz, hogy a dolgokat megérthessük, mindenesetre 
bele kell élnünk magunkat különös helyzetembe. Az elő­
feltételek a következők: ott ülök az uszoda peremén a 
tömeg közepette, mint a zsögödi topolyka, ha rórátéra 
harangoznak és bámulom a fürdőzőket fajra, nemre és 
színre való tekintet nélkül (a fontos, hogy ne hordjon 
kétrészes fürdőruhát, ha hömpölyög)* — amikor odalép 
elém egy chakiruhás fényképezőgéppel és azt kérdi:

— Roce fotó?
Én a magam részéről mindenkoron meleg emberi vi­

szonyt táplálok ezen önálló keresettel rendelkező sport­
emberek iránt, mert kétségkívül nehéz körülmények kö­
zött keresik meg a mindennapit és amellett össze-vissza 
káromkodjék az embert, ha az nem táplál meleg emberi 
viszonyt irányukban. Tehát most is szívélyesen csak any- 
nyit válaszoltam:

— Todá, éjn corech.
— Három levelezőlap csak 4 font — felelte a fényké­

pész és csavargatni kezdte a gép gombjait, ami, mit ta­
gadjam, idegesített — ölelje át uraságod feleségét és csi­
nálok egy szép familiáris képet...

És azzal emelte is a gépét a szemmagasságba és in­
tett a mellettem ülő asszonynak, hogy simuljon hozzám 
és mosolyogjon.

— Rega echád — emeltem fel hangomat — mondtam 
ádoni, hogy nem kell fotó. És ettől függetlenül: a hölgy 
nem a feleségem, sose láttam ...

A hölgy azonban ekkor már átölelt és mosolygott a 
lencse felé, úgyhogy zsenáns volt a helyzet. Kissé eltá­
volodtunk egymástól, de a fotós nem tágított:

— Három 6X9-es kép sálos vácheci — mondotta — 
tucc kézen állni?

— Ló! Nagyon kérném nekem békét hagyni.
— Lámá?
— Miaz, hogy lámá? Nem akarok fényképeket!
— Lehet egyet is rendelni album részére két fontért 

retussal. Fel is lehet akasztani.
— Smá, ádoni, — jöttem ki maradék béketürésemből 

— tényleg olyan nehéz megérteni, hogy nem akarom ma­
gam Iefényképeztetni?

— Szezonvége van — jegyezte meg a fényképész — 
4x8-at megcsinálok két és félfontért magának.

— Lo — nyüszítettem — ha én látni akarom magam, 
akkor belenézek a tükörbe.

— „Belenézek a tükörbe’’? Na ne mondja? Maga bele 
tud nézni a tükörbe, amikor fejest ugrik? Jaj de szelle­
mes. Hát idefigyeljen drága uram, lehet, hogy én csak 
egy egyszerű fényképész vagyok, de én mondom magá­
nak: nem fizet előre semmit, csak amikor a fotó készen 
van! Két darab 12X5-ÖS magának... ,

— Ló!
— Böszéder — fortyant fel a fényképészember — ak­

kor mondja meg egyenesen a szemembe, hogy nem akar 
fényképet! Mit alkuszik itt velem, mint egy kofa?!

Ss ingerülten távozott. Első felindultságomban nyug­
ágyat béreltem és csukott szemmel elterültem benne. Er­
re mit tesz a dibuk? Nem telt el egy negyedóra és hir­
telen elfogott az a furcsa, megmagyarázhatatlan tudat­
alatti bizsergés, amelyet minden alkalommal érez az em­
ber, ha nyugágyban fekszik csukott szemmel és közben 
le akarják fényképezni, de ő nem akarja, mert minek? 
Kinyitottam tehát szemeimet és ráförmedtem a fotósra, 
aki ott állt velem szemben és ujja a ravaszon:

— Smá — igy förmedtem — nem ért — kikkk — hé­
berül?

A fenti „kikkk” nem csuklás következménye volt, ha­
nem ezt a hangot a fényképezőgép hallatta kötelesség- 
szerüen, Felkeltem és indulatokkal telve odaléptem a film­
gombot csavaró szörnyeteghez:

— Smá — hörögtem — mit fényképez engem?!
— Bisvil hámüvészet — felelte a fényképész feltűnő 

nyugalommal — uraságod arcán páratlanul érdekes a fény 
és az árnyék játéka...

— Smá! Én magától egy fényképet sem veszek, érti?!
— Kértem én, hogy vegyen?
— Akkor se akarom, hogy fényképezzen, még művé­

szi szempontokból sem.
— Ezt nekem nem tilthatja meg! A művészet hála 

Istennek még szabad ebben az országban:
— Pimasz — fortyogtam — nem vagyok én modell!
— Román?
— Nem.

— Akkor rendeljen három 23X7-es képet, magának 
megcsinálom háromért.

Beugrottam a vízbe és leúsztam 200 hosszt, hogy kissé 
megnyugodjak. Kellemes ernyedtséggel szálltam ki a me­
dencéből és megropoglattam inaimat egészségem jeléül. 
Akkor hallom, hogy aszongyák:

„Kikkk”.
— Smá — bömböltem — mit akarsz tőlem?
— 13X6.5?!
Rekedt hörgésscl szaladtam az uszoda igazgatójához 

és elmeséltem neki, hogy hozzájárulásom nélkül különböző 
méretekben fényképzenek a fürdő területén.

— Szkandalisztim! — igy az igazgató — Ha én elka­
pom őt uram, garan ...

Itt megakadt az igazgató és édesen mosolygó sóbál­
vánnyá változott. Kikkk — hallatta a fényképezőgép né­
hány lépésnyire tőlünk, a fotőszörnyeteg kezében.

— A legjobb nem reagálni — fejezte be szavait az 
igazgató és fésülködni kezdett — akkor ő is abbahagyja...

Kimondhatatlan megvetéssel mértem végig az árulót, 
majd visszatértem az uszodába, teljesen egyedülállva, 
mint maroknyi népűnk. Félig lehunyt napszemüvegem 
mögül egy titokzatos alakot pillantottam meg, amint az 
öltöző mögött lapul és fényképezőgép van a kezében. 
Mintegy gyanútlanul folytattam utamat, ö hirtelen kiug­
rott a fal mögül... főidre — kikkk — vetettem magam ... 
és a fénykép a fejem fölött süvített el... Láttam, hogy 
dühöng a pasi és ez földöntúli örömmel töltött el... Sza­
ladtam a lépcsőkhöz... ő utánam ... ugróm két — kikkk 
— méter magasba és ... a negatívon csak két láb látszik... 
A fotós összevissza forgatja a gombokat... újból emeli 
a gépet — kikkk — már a vízben vagyok... Kilométere­
ket úszom a viz alatt... a szörnyeteg tengeralatti fény­
képezéshez szükséges felszerelést vásárol a büffében ... ' 
de én már a túlsó oldalon kiszökkeltem a vízből... Máris 
a nyugágyamban fekszem és fejemet gondosan betakarva 
egy lila frottirtörülközövel...

Seket van.
A feszültség leírhatatlan... Minden idegszálamban 

érzem, hogy ott áll velem szemben és ujja a ravaszon... 
Az idő lassan kúszik, mint egy egyiptomi páncélos, amely 
beleütközött a felhőkbe... Egy dolog világos: ha a lila 
frottir csak egy negyed incset mozdul, ő már fényké­
pez ... Horkolni kezdek, hogy idegesítsem ... Váratlanul 
furcsa motoszkálást hallok ... érzem, hogy valr ki v *zza 
le az arcomról a törülközőt... reflexeim í örcsö „n ussze- 
húzódnak... a titokzatos kéz felé kapok és Jóskát hara­
pok ujjaiba...

— Auuuuuu! — sikoltozik egy kövér asszonyember 
— Azt hittem, hogy uraságod — kikkk — Smuel... Azért 
még nem kell harapni... Tényleg mindnyájan olyanok — 
kikkk — mint a marokkóiak...

Láttam, hogy a fényképész újra tölti gépét, miközben 
arca sátáni fényben ragyog. Szótlanul úsztam a levegőn 
át, de a‘fotósnak sikerült az utolsó pillanatban kisiklania 
a kezeim közül és a lépcsők felé robognia... Utána!... 
Már csak öt méter választ el bennünket.

— Négy... 2X14... — kiabálja hátra — magának... 
lira váchéci...

— Itt.-.. leled ... «irodát...
— Lira... — hörögte a fényképészember és futás 

közben kis papírlapokat kezdett szórni mindenfelé - 
stúdióm pontos cime — vetette hátra — minden nap 4 és 
fél 6 között... az udvarban ... Jecheszkiel Weinglas ... 
gyerekfénykép is.,, színes ...16x21...

Itt már elérkezett a fényképész az uszoda kapujához 
és továbbá már nem tudtam üldözni a szemérem elleni 
kihágás végett...

Tűkre.
\t>ÖJ/<RKS 1 a'ltalános OLVA>A;
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-EN PARISBÓL JÖTTEM....
ŐRVeNKCKlcW BEéR-SCV'i'Slté?'

<<éstfécüqv \KOíMET

EGYES MöLqVEKNéL tlURh
DIVATBA JÖTT AH**'”. Liw,%n ÓR.Lénn <7IfoíViwORB CőlFÚHDŐVEt. TÉSslu aele&TNl....

Tegnap voltam a stúdióban. Gondoltam: utóvégre mit 
árt, ha veszek nála egy-két képet, néhány csak sikerült. 
Mondják, hogy egész fotogénikus vagyok, az a szent asz- 
szony biztos örülni fog, ha meglepem ros hásánára, hogy : 
lássa mindig, hogy nézzek ki retusálva. Weinglas nagyon 
szépen fogadott, de kétségbeesetten közölte velem, hogy 
nincs egy fényképe se rólam, mert mint professzionista 
fényképész természtesen először csak film nélkül fényké­
pezett ...

— Akkor tettem be a filmet, amikor uraságod elkez­
dett szaladni én meg előtte — közölte a fotós és mind­
ketten nagyon sajnáltuk a történteket. Vigasztaltam 
öt, hogy irok az esetről egy kis dolgozatot a sajtóban. 
Kérdezte: milyen dolgozatot? Mondtam 25X19.

B O U T I Q U E
M O DER N E

KÖSZÖNÖM MINDAZOKNAK, AKIK MEGJELE- 
NÉSOKKEL ÉS FIGYELMESSÉGÜKKEL ÜZLETEM 
MEGNYITÁSÁT ÜNNEPÉLYESSÉ TETTÉK. •

KÖSZÖNÖM AZ ÖSSZES IPAROSOKNAK, AKIK 
KITŰNŐ MUNKÁJUKKAL ÜZLETEMET BEREN­
DEZTÉK. e

PÁSZTOR MAGDA
NŐI DIVATKÜLÖNLEGESSÉGEK ÜZLETE. 
BIJOUTERIE, SALAK, KESZTYŰK, ÖVÉK, 
AJANDÉKTARGYAK. • GYÖNGYFŰZÉS.

RAMAT-GÄN qialik-u. 58. — telefon: 71922.

Óvakodjék a napszúrástól 
(tanácsoljak az orvosok)
Vásároljon kalapot

Hesil Schworcz-NAL
T.-A., Nachlat Benjamin 40

Panama- és szalmakalapok 
nagy választékban.
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összes üzletfeleinek és 
barátainak

SZERENCSÉT és ÁLDÁST 
KIVAN AZ UJ ÉVHEZ

RESO
AUTÓÜGYNÖKSBG

TEL-AVIV, PINSKER 23. 
Bét Ogen. • Tel. 25581.

ÉRZÉKENY LABAKNAK 
NŐI- és FÉRFICIPti 
a legfinomabb kézimunka. 
Ortopéd cipők, elegáns 
modellek. „Apolónő"-cipök. 

Mértékosztály.

REICH cipő
TEL-AVIV, ALLEN BY 87. 
Vevőimnek, rokonaimnak, 

barátaimnak 
nmo niv

Gewürtz
esernyögyár

TEL-AVIV, 
DIZENGOFF-U. 99.
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Jákov Almagor —
a világot járt Gadna-levente

A kispolgári Kirját Motz- 
kinban, ahol vajmi ritkán 
akad szenzáció, ma kétség­
telenül Almagor (Auslän­
der) Jákov, egy 1? éves 
■eábre óriás a legnépsze­
rűbb fiatalember. Vatik 
magyaréiku szülök gyerme-

A Gadna Almagor ja: 
„Apuka volt a legbüszkébb"

lee, a motzkini középiskola 
jeles tanulója és a körzeti 
Gadna-Avir kiképző őrmes­
tere. Jákov tagja volt an­
nak az öt személyes Gad­
na csoportnak, amely az 
amerikai Civil Air Patrol 
(C. A. P.) nemzetközi cse­
reprogramja keretében egy 
hónapos látogatást tett az 
Egyesült Államokban. A 
csoport többi tagjai: a 18 
éves Dávid Barnea (Kibuc 
Givát Chájim), Gil Kólán, 
Jeruzsálem (17), Avihu Ra­
vi v, Kirját Chájim (18) és 
Sjtán Lév (18) Tel-Aviv. A 
fiukat Zeev Dvir repülőal­
ezredes és Url Loewenthal 
repülő-hadnagy kisérte.

Az Aharon utca 8 szám 
alatti házának első emeletén, 
Motzkln legszebb magánla­
kásában, amelyet egyébként 
Jákov és édesapja szabad­
idejükben (három év alatt) 
építettek fel, a fiatal ember 
elfogulatlanul, precízen és 
felnőtt nyugalommal vála­
szol kérdéseimre. Mi az ne­
ki egy Intervju, aki a den- 
veri, colorado-springsi, wa­
shingtoni és newyorki tele­
víziós lencsékbe, láthatatlan 
nézők milliói előtt vála­
szolt kapásból a kiváncsi 
yankee-ujságirók érdeklődé­

sére. „Ezek az intervjuk a 
televízió-tulajdonosok axám-

I Iájára és idejére mentek és 
nem finanszírozta őket sem­
miféle Coca-cola vagy szap- 

j pangyár,” — teszi hozzá 
! szakszerűen.
I — Tulajdonképpen ki ren- 
I dezte ezt az utazást, mi 

volt a célja és hogyan ke­
rültél bele ebbe a szükkörü 
válogatottba, — kérdezem,

! mire Jákov elsősorban gon­
dosan elmagyarázza a Gad­
na-Avir, a katonai előkép- 
zősök légügyi osztályának 
feladatait és cédkitüzéseit.

De re eh lö sehslrim

— A cél, mondja — meg­
kedvelte tni a fiatalsággal 
a repülés ideáját. Minden 
14 éves Gadna-köteles fiú, 
vagy lány, aki kedvet érez 
magában a repüléshez, je­
lentkezhet. A megfelelő 
pszlcho-teeztek, orvosi vizs­
ga, stb. után a jelentkező­
ket tanfolyamokba csopor­
tosítják, amelyek modell ké­
szítéssel, elméleti oktatás­
sal (fizika, matematika, 
aero-dinamika) kezdődnek; 
a második fázisban a vitor­
larepülés, majd a Piper gé­
peken való repülés követ-

A Gadna Avir fiatalsága 
katonaköteles korban termé­
szetesen a légi erőkhöz vo­
nul be. A légi előképzősök 
életét egyébként ragyogóan 
Illusztrálja a „Derech lö 
schakim” (Az egek útja) 
cimtt díjnyertes dokumentá­
lnia film, amelyet a mozilá­
togató közönség minden bi­
zonnyal Ismer.

önkéntes reptile mentők
Az amerikai Civil Air 

Patrol, mint a neve is mu­
tatja, polgári alakulat, valójá 
jában a magán-repülőgép 
tulajdonosok önkéntes men­
tő-egyesülete, mely válság 
esetén (legyen az orkán, 
özönvíz, vagy esetleges a tó- 
mikus támadás) akcióra ké­
szen áll a hatóságok rendel­
kezésére. Magasabb síkon a 
sokezer tagot számláló ala­
kulat („Amerikában annyi és 
olyan mindennapos a privát 
repülőgép, mint nálunk a 
taxi" — világosit fel Jákov) 
a nemzetközi testvériség 
elvét szolgálja. Innen a nem­
zetközi csereakció, melynek 
köretében ezidén 22 állam 
küldöttsége (összesen 160 
fiatalember látogatott el az 
egyesület költségén Ameri­
kába, mig egyidejűleg a 22

„Fiatalemberek, pláne, ha repülők, egyformák az egész 
világon.”

kezik; a tehetséges növen­
dék 8—9 óra gyakorlati (a 
levegőben eltöltött) oktatás 
után eljuthat a szóló repü­
léshez; a tanulmányok har­
madik fázisában az oktató­
kat képezik ki. Jákov már 
mindezen túl van.

na I H nii»
kíván ügyfeleinek, rokonainak és barátainak

Matitahu Weiss
.DELTA" fordító- és sokszorosító-iroda, 

T.-A., Achad Haam 81. Tol. 68465.

.DELTA" Mattiját™ Weiss
FORDÍTÓ- és sokszorosító iroda
TEL-AVIV, Achad Haam 81. Tel. 68465.

(Allenby-útl nagytemplom mellett)
Okiratok fordítása 6a hitelesítése bármely nyelven. — Beadvá­
nyok hatóságokhoz. — Fotókópiák félórán belül. — Körlevelek 
kiadványok sokszorosítása. — Kereskekedlmi levelezés, stb. •

H ird etés e két, 
előfizetéseket

DJ KELET részére félve«:

.GLÓBUS’
TEL-AVIV,
Achád Háám AUenby-útl nagytemplom mellett 

21 t* „DELTA" cégnél) Tel. 62465.

résztvevő állam repülő ala­
kulatai 160 amerikai fiatal­
embert láttak vendégül. 
Ezen elit nemzetközi test­
vériségnek Izráel a legfia­
talabb tagjai és az első ven­
dégszereplése mindenütt óri­
ási feltűnést keltett. (A 
nemzetközi testvériséget 
szimbolizáló aranykulcsot az 
izráeli delegáció nyújtotta 
át a newyorki polgármester­
nek.) A 22 nemzet fiatalsá­
ga kitünően megértette egy­
mást. „Fiatalemberek, pláne 
ha repülők, egyformák az 
egész világon.”

A résztvevők
megválogatása
... Igen egyszerű

Ha e sorok olvasója kivé­
telesen a légi Gadna tagja 
és jövőre kedve szottyanna 
egy kis amerikai kirándu­
lásra, — az eljárás igen egy­
szerű. Pontosan kitölti és 
beadja az illetékes hatósá­
gokhoz a 40 szakaszos kér­
dőivel, aztán néhány hétig 
vár. Legalábbis Jákov igy 
csinálta. Ezidén csekély 800 
pályázó volt, akik közül a 
kitöltött kérvények alapján 
a légierők parancsnoksága 
32 fiút rendelt be háromna­
pos további rosta-vizsgára. 
Miután a dolgok igy leegy­
szerűsödtek, a szigorú maga­
viseleti, orvosi, nyelvtudási, 
általános felkészültségi, pszi­
chotechnikai vizsgák, iskolai 
ajánlólevelek és szülői bele­
egyezés után (a stram meg­
jelenés sem árt) — a lényeg | 
csupán az, hogy a pályázó I 
azon szerencsés öt közé ke-1 
rtiljtin, akit kiválasztanak ée 1

nem azon 27 közé, akit el­
utasítanak ... A többi aztán 
gyerekjáték, nem kell sem­
mi protekció. Elutazás előtt 
még egy két hetes „sifsuf' 
a légierők egyik táborában, 
az angol nyelv, a földrajz 
felfrissítése, „cionut” és po­
litikai ismeretek átvétele, 
egy kis illemtan és gyakor­
lati utasítások. Az őt ame­
rikai fiatalember julius 24- 
én érkezett Izráel be és 
Gadne leventéink ugyanaz­
zal a katonai repülőgéppel 
indultak útnak. Görögor­
szágban és Itáliában felvet­
ték az ottani csoportokat 
és a transzport többi tagjai­
val a frankfurti amerikai 
légi támponton találkoztak, 
ahol összeállították a repü­
lőkaravánt. Arabok és né­
metek nem voltak a meg­
hívottak között.

A coloradói „(ián-Eden"
Ezután minden úgy ment, 

mint a karikacsapás. Három 
nap Washingtonban, követ­
ség! fogadtatások, kirándu­
lások. Utána a csoportokat 
szétosztják a különböző ál­
lamok között, Izráel az álom 
szép Coloradoba került. A 
motzkini homokbuckák he­
lyett örökzöld erdők, hava­
sok, csörgő patakok. Cowboy 
fieszta, rhodeo, lasszóver- 
seny, kutyafuttatás, garden- 
partyk, halászat, ünnepelte- 
tés. A fiúk zsidó és keresz­
tény családoknál vannak el­
szállásolva. Repülés Idaho- 
ba, Colorado Springsbe, 
látogatás a katonai telepe­
ken („valóságos luxus-váro­
sok), péntekesti látogatás a 
denveri zsidó templomban 
(női kántor, férfiak-nők 
együtt), egy zsidó cserkész- 
táborban (Éden kert) egy 
kórházban, ahol három cso­
dálkozó izráeli gyermek-pa­
cienssel találkoznak. Szédi- 
tően zsúfolt a program, a 
napok összeolvadnak az éj­
szakákkal (pihenni ráérünk 
odahaza), a fiukat repülni 
viszik és még a volánt is a 
kezükbe adják. (Ze hájá 
acuml). Fantasztikus él­
mény volt — mondja Jákov 
— szívesen maradtam volna 
Amerikában — még egy hó­
napig!

A long island! nagymama
ée a Waldorf barna fotelje
A legkimagaslóbb élmény 

a long islandi nagymamá­
val és a három „dodával” 
való találkozás volt, akiket 
először láttam életemben. 
New Yorkban, a világ leg­
elegánsabb szállodájában, a 
Waldorf Astoriában laktak. 
Szörnyű nagy verkli, mond­
ja, az ember ki sem ismeri 
magát benne. „A Park ave- 
r.uei bejáratot használtam 
és megfigyeltem, hogy az 
egyik lift mellett egy barna 
fotel áll. A szobám a tizedik 
emeleten volt. Szerencsére a 
barna fotelt sohasem cserél­
ték ki pirosra s igy minden 
éjjel szépen haza találtam. 
New York, Manhattan, — 
ismertem filmről, de az élet­
ben egészen más. Voltunk 
a Radio Cityben, az UNO 
épületben, az Empire State 
Building tetején, végigha­
józtunk a Hudson folyón. 
Augusztus 17-én érkeztünk 
haza, Luddon vettem egy 
taxi és betoppantam min­
den bejelentés nélkül".

Jákov elbúcsúzik, moziba 
kell mennie, nem a nézőtér­
re, hanem a gépházba. 
Egyéb teendői mellett ugyan­
is ö a motzkini mozi főgé­
pésze. Ekkor érkezik meg 
anyuka, aki persze nem en- ! 
ged el. A mosolygó szemű

ílti, Uolól,
boldffyS'áty

— Gondolatok a régi év elmúlásával 
és az új év érkezésével —

Irts: Diamant Elemér
Míiuím új évvel, amely jön, kevesebb marad nekünk.
Ahol n boldogság véget ér, ott kezdődik * élet.
Hogy sal van a halálon túl, nem tudjak, de gyekre« 

net sem tudjuk, ml ven a hatálon innen.
A boldogság as n soha el nem érhető eél, amelyre 

M ember millió évek óta ttireksslk és még millió 
éveken ét törekedni fog.

Minden ember pótolható — mondják. Nem Igen. 
Van, akit csak helyettesíteni lehet.

Minél lassúbbá válik « ember élete, annál gyorsak 
ban telik.

örök boldogság as, amelyet épp ebben a pillanat­
ban énünk.

Egy sírhatom sokssor jobban odaköti na embert 
valahová, mint egy eaeriioldas birtok.

A saomoruság a leggyorsabban se*porodé bacillus 
és a legssívósabb is.

Atombomba, hidrogénbomba, kobaltbomba már van. 
Mikor fogják a boldogság-bombát feltalálni?

Amikorára megtanuljuk, hogyan kellene élni, mór 
meg le kell halnunk.

As élet csak annak szép, aki szépnek akarja látni.
Aki az italt szereti, boldogtalan ember. Azért van 

a világon annyi alkoholista.
A boldogsághoz néha olyan kevés kell, hogy a leg­

több embernek éppen az nincs meg.
Alapjában véve minden ember magányosan ét Akt 

folyton társaságban van, az a legmagányosabb.
Szép halál nincs, csak csúnya élet.
A boldogság rendszerint csak órákig tart, az élet 

évekig, de a halál örökké. Hát igazság esi
Meghalni mindig ráér az ember, — ha hagyják.
Az élet mindent elvesz, de keveset ad. És rendszerint 

azt is visszaveszi.
A legfeketébb feketepiaci áru a boldogság: legtöbb- 

nyíre hallatlan uzsoraárat kell érte fizetni.
Az egész élet puszta önámitás. Úgy teszünk, mintha 

élnénk, pedig csak létezünk.
Hogy szeretnék-e újra megszületni? Miért ne? Hi­

szen úgysem lehet.
Ha az emberek úgy élhetnének, ahogy szeretnék, 

vájjon boldogabbak volnának?
A boldogságot az találja meg leginkább, aki nem 

keresi: a fiatalság. Az, aki hajszolja, délibáb után fut.
Az életet az teszi elviselhetővé, hogy néha nevetni 

Is lehet rajta.

Aa ember élete nyitott könyv, — mindenki bele­
firkálhat. Még az analfabéták is.

Jó emberek kis helyen is elférnek, szokták mon­
dani. Eszerint avatottak mind jó emberek.

Hogy érdemes-e élni? Talán nem. De vájjon meg­
halni érdemes-e?

Az ember igazán csak akkor tudja a boldogságot 
megbecsülni, ha elvesztette. Vagy ha még el sem érte.

Az életet csak azért értékeljük, mert meg kell halni 
a végén.

Egyedül élni borzasztó. Nem egyedül élni még bor- 
zasztobb lehet néha.

Az igazán boldog ember az, aki észre sem veszi 
hogy boldog.

Sok ember azért kiabál és hangos, mert fél a sötét­
ben, amely lényét alkotja.

A boldogság állítólag a fellegekbe érő hegyóriáa 
tetejen lakozik, ahova meg nagyon kevés ember jutott 
fel, de majdnem mindenki ott kapaszkodik az oldalán 
valahol. A többiek a boldogtalanság mély szakadéká- 
bol néznék fel rá.

fiatalasszony természetesen. 
büszke a fiára.

— Hátha még tudná, apu­
ka milyen büszke volt, szól 
vissza az ajtóból Jákov. Az 
interjú végén jelen volt Ju­
ditka is, Jákov kilenc és 
fél éves „vasgyuró" kishu- 
ga, aki diónagyságu szén­
fekete szemeivel feszülten 
figyeli a diskurzust.

Boldog újévet kíván
ROKONAINAK, ISMERŐSEINEK SS BARÁTAINAK

Dr. Marton Ernő ét családja

— Melyik újságban fog 
megjelenni a cikk? — kér­
dezi végül.

— Az Uj Keletben.
Judit, aki nem olvas ma­

gyarul, kissé csalódottan 
veszi tudomásul a választ.

— Bs mondja, a fényké­
peket visszakapjuk?

— Hogyne.
— Akkor böszéde*. mond­

ja a kislány, de kérem vi­
gyázzon rájuk.

Aranyoz kis pofa. Boldog 
család és boldog jisuv, a- 
melynek ilyen gyermeket 
vannak.

Székely István
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A zsidó pápa legendája
A ros-hásáná második 

napjára szóló mácházor ke­
retében a reggeli imádság j 
első pijutjaként — pijutnak í 
hívják a zsinagógái költé­
szet ünnepi szerzeményeit 
— a maUnzI Rabbi Simon 
Hággádol egy költeményét 
olvassuk, amely a „Melech 
ámon máámárchá” szavak­
ká. 1 kezdődik és úgy a szö­
vegben, mint egy hozzáfű­
zött megjegyzésben Elchá- 
nán fiára titokzatos célzást 
tartalmaz. Elchánán állító­
lag ezen a napon hunyt el 
és kesergő szivü édesapja 
emlékének néhány bensősé­
ges, szeretetteljes szót ál­
doz.

A zsidó népi legenda eh­
hez a pijuthoz, főleg azon­
ban a költő nevéhez fűződik, 
aki a 11. században Mainz- 
ban élt volt. Rabbi Simon 
ben Jicchák, aki valószínű-'■ nem

Irta: Dr. Itató Jomtov

leg Franciaországból szár­
mazott, nemcsak nagytekin­
télyű vezető egyéniség volt. 
„párnásr”, aki gyakran 
nagy pénzügyi áldozatok 
révén és okos körültekin­
téssel a rajnai zsidó közsé­
geket fenyegető számos 
szerencsétlenségnek elejét 
tudta venni, hanem a tal- 
mudi tudás terén is meg­
állta a helyét. Ezenfelül pe­
dig a költői hárfát is pen­
gette és dalai mind a mai 
napig az áskenáz ünnepi 
Imádságos könyvek fontos 
részét alkotják.

Amikor Nagy Károly ha­
lála után az egyház a le­
gyöngült világi uralommal j 
szemben mindinkább na­
gyobb hatalomra tett szert, 
a zsidók érezték meg első­
nek a rendszerváltozást. A 
pogányok már behódoltak 
volt és a zsidók voltak az 
egyetlenek, akik még min­
dig dacoltak a katolikus 
egyházzal, ami a papságot 
rettentő dühbe hozta, fis 
megkezdődtek a zsidóiildö- 
zések, amelyek gyakran 
kényszerkereszteléssel vég­
ződtek. A 11-ik századot 
féktetlen vallási fanatiz­
mus jellegez, amely a szá­
zad végén kezdődő keresz­
tes hadjáratokat készítette i
elő. I

•
A zsidó legenda azt me­

séli, hogy egy a rabbi Si­
mon házában dolgozó ke­
resztény cseléd gazdájának 
Elchánán nevű kisfiát elra­
bolta és átadta a szerzete-! 
Beknek. A barátok az is­
mert zsidó vezérnek elraga­

dott fiát Isten adományá­
nak tekintették, hamaro­
san megkeresztelték és val­
lásos keresztény nevelés­
ben részesítették. A serdülő 
ifjú, aki nem tudott zsidó 
származásáról, tanulmá­
nyaiban kitüntette magát 
és elhatározta, hogy a papi 
pályára lép. Továbbképzés­
re Rómába küldték, ahol 
kiváló tehetsége révén mi­
hamarabb püspökké szen­
telték, idővel pedig bíborba 
öltöztették: kardinális lett. 
fis mikor elérkezett az ide­
je, mint az egyház egyik 
legtekintélyesebb biborno- 
kát a pápai trónra emelték.

Rabi Simon és családja 
tudtak sohasem meg­

barátkozni azzal a tudattal, 
hogy szeretett Elchánán fi­
uk örök időre eltűnt körük­
ből. De hiába kutattak, ke­
restek, az elveszett gyerek 
sorsáról mit sem tudtak 
meg. Ennek ellenében a 
pápa egy szép napon vélet­
len folytán származásának | 
nyomára jött. Ez a hir tel­
jesen felkavarta a jámbor 
pápa lelkét és valahogyan 
arra késztette, hogy a zsi- 

. dóság tanával foglalkozzék.
I De minél inkább elmélyedt 
a zsidó könyvekbe, annál 

I több kétség szállta meg lel- 
I két a keresztény vallás iga­
zát illetőleg.

Közben érdeklődni kezdett 
a családja Iránt és meg­
tudta, hogy öreg édesapja, 
rabbi Simon, még életben 
van. Rettentes honvágy 
fogta £l a szigorú kolostor­
ban, anyai és apai szeretet 
nélkül felnevelkedett egy­
házfőt, aki most csellel élt, 
hogy legalább édesapját 
mégegyszer láthassa szem­
től szembe. így történt, 
hogy a pápa megparancsol­
ta a mainzi püspöknek, 
hogy a zsidó törvényeket 
még jobban szigorítsa meg, 
mert azt remélte, hogy a 
mainzi zsidó község erre 
küldöttséget meneszt Rómá­
ba amelynek soraiból rab­
bi Simon bizonyára nem 
fog hiányozni. így is tör­
tént: a mainzi párnász Ró­
mába jött, hogy községe ne­
vében megkérlelje az egy­
ház fejét.

Itt éri el a legnda mesé­
je drámai tetőpontját. A 
pápa

vallási vitába bocsátkozik, 
amelynek során a zsidóság 
és tanai terén bámulatos 
tudást mutat fel. A vita 
hevében azután az öreg 
rabbi Simont sakkjátszmá­
ra hívja meg, amit az, aki 
a világ legnagyobb sakk­
mestere volt, szívesen elfo­
gad. De a játék során va­
lami egészen különös dolog 
történik. Az öreg úr, akit 
a sakktáblán még soha sen­
ki meg nem vert, a pápa 
ellenében egyik játszmát 
a másik után veszti el, ami 
óriási bámulatba ejti.

A játék közben a pápa 
felfedi életének titkát édes­
apja előtt, de mindjárt hoz­
záteszi, hogy hosszú lelki 
tusa után elhatározta, le­
mond fényes trónjáról és 
visszatér a zsidóság kebelé­
be. Az aggastyán sirva bo­
rul Elchánán fia keblére.

A párnász hamarosan pá­
pai dekrétummal tért visz- 
sza Mainzba, melynek ér­
telmében mekönnyltették a 
zsidótörvények szigorát, to­
vábbá azzal az örömteljes 
hírrel, hogy elveszett fiát 

• újból fellelte.. Rabbi Simon 
I és családja most már vár- 
I ták a dolgok további lefo­

lyását.
I Nemsokára rá a keresz- 
I tény világot azzal a hírrel 
lármázták fel, hogy a pápa 
eltűnt a Vatikánból. Hiába 
keresték, nem tudtak nyo­

mára akadni. De mielőtt a 
pápa elmenekült — meséli 
a legenda — még idejében 
könyvet irt a keresztény 
vallás ellen, hogy a jövőbe­
li pápák olvassák és okul­
janak belőle.

Mainzban nemsokára meg 
jelent rabbi Simon házá­
ban egy zsidó zarándok, aki
nem volt egyéb, mint az el­
tűnt és újból megtalált B51- 
chánán. aki visszatért apái 
vallásához és visszavonul­
tan, de boldogan családja 
szerető körében uj életet 
kezdett.

Ezt meséli a legenda. 
Egy másik verzió szerint a 
történet nem ért ilyen sze­
rencsés véget. Rabbi Si­
mon tanácsára ugyanis a 
pápa Rómában egy magas 
torony tétjéről as össze­
gyűlt néphez beszédet inté­
zett, amelyben bizonygatta 
azt, hogy a keresztény val­
lás nem egyéb, mint tév­
hit. Miután szavait befejez­
te, a mélységbe ugrott, a- 
hol kiszenvedett. Fiának 
tragikus halálára irta a 
gyászoló apa „Melech 
ámon" kezdetű pijutját 
ros-hásáná második napjá­
ra.

így meséli a középkori 
zsidó-német Máásze-Buch. 
De ez a legenda nem állott 
egyedül a maga nemében; 
más országokban, közöttük 
Spanyolországban is, támad­
tak a zsidó pápáról hasonló 
tartalmú népi mondák.

M a történelmi magva 
ennek a mondának?

Lehetséges, hogy a Rajna 
vidékén dúló szidóüldözések 
során elrabolták és megke­
resztelték rabbi Simon 
egyik fiát. Érthető, hogy az 
elkeseredett nép lelki elég­
tételképpen az eltűnt fejére 
koronát akart helyezni 
egyúttal a gyűlölt üldözőt 
megalázni.

De igazában volt egy „zsi­
dó” pápa, II. Anacletue, aki 
1180-ban lépett Péter apos­
tol trónjára. Nagyapja, 
Plerleoni nevű gazdag és 
becsvágyó római bankár 
áttért a keresztény hitre 
és unokáját, Pietro Pier- 
leonit, papi pályára adták. 
Az ifjú mindig magasabban 
szállt fel az egyházi tiszt­
ségek lajtorjáján, amíg 
végre a nemesség egy része 
H. Incével szemben a pápai 
trónra emelte. Zsidó szár­
mazása miatt Anacletusnak 
számos ellensége volt. így 
clalrvauxi Bernét, a keresz­
tes hadjáratok aranyszáju 
hirdetője, Anacletusnak pá­
pává való választása felet­
ti haragjának III. Lotár 
német császárhoz irt leve­
lében adott kifejezést, 
mondván, hogy „a keresz­
ténység meggyalázására a 
zsidók egy leszármazottja 
elfoglalta Péter apostol 
trónját”.

Ebből a két történelmi 
alkotó elemből született 
meg az egykor annyira nép­
szerű zsidó legenda Elchá­
nán pápáról.

Miért hozott Krinitzi sok szavazatot?
Rámát Gán az ország legdrágább és mégis egyik legnépszerűbb városa
Vannak olyan városok is: 

Izráelben, amelyekben a 
polgármester és az alpolgár­
mesterek megválasztása nem 
okozott gondot. Nem kellett 
különböző pártmanőverek­
kel és koalíciós aritmetiká­
val városszövetséget alakita 
ni, sokszor a szavazópolgá­
rok akaratának homlokegye 
nest ellenkező módon, csak 
azért, mert valamely pár­

utcácska, sok villával és sok 
villaszerűén, ramátgánosan 
épített társasházzal...

Ennek a városnak fana­
tikus lokálpatriótái vannak 
és rengeteg új bevándorlója. 
Nem olékra gondolok, mert 
azok minden városban van­
nak, hanem új bevándorlók­
ra, akik ideköltöznek Tel- 
AviVból és vidékéről, mert 
általában az a közvélemény, 

tocska egyetlen tanácsosa ! hogy Rámát-Gánban jó lak- 
billentette jobbra, vagy bal- ni.
ra a mérleget.

Ilyen város Rámát-Gán.
Most az ország negyedik 

városa, 62 ezer lakossal, 15 
ezerrel megelőzve Petách- 
Tikvát. A kert magaslata 
volna nevének magyar for­
dítása. Csupa kert, csupa 
zöld, csupa jólápolt, aszfal-

.. ___ t______ tozott utca és nagyon sok
a gyanútlan apával 1 csendes, idillikusán békés

valóban. a precizitás 
mestermüve

Ez a meggyőződés alapo­
san begyökerezett az embe­
rek tudatába, fis valahogyan 
— egyes rámátgániak sze­
rint nem egészen jogosan — 
a város nagy lendületű fej­
lődését és sikeres vezetését 
egy embernek tulajdonítják, 
Abrahám Krinitzi polgár- 
mesternek.

Olyannyira, hogy ez a meg 
győződés eltérített hűséges 
párt szavazókat a párttitká­
ri hivatalban kijelölt úttól...

szetben. Ezt azonban azzal 
magyarázzák, hogy a kom­
munisták listáját a felsőbí­
róság formai okokból nem 
hagyta jóvá és a Mápám 
igy kommunista szavazatok 
hoz jutott. A választási arit- 
metikusok azonban azt ál- 
litják, hogy a Mápám-tagok 
és a kommunisták szavaz­
tak Krinitzivel, mert a két 
pártnak együtt 2413 szava­
zata lett volna (a Kneszet- 
választásokat számításul vé­
ve), mig a városnál csak 
1666 szavazat jutott a Má­
pám ra.

A progresszívak 264 sza­
vazatot adtak le Krlnitzi- 
nek.

Egyetlen városban sem 
volt példa a szavazatoknak 
ilyen eltolódására. Haifán

delmeinek Csak 26.6 száz», 
léka folyik be, Tel-Avivban 
36.8 százaléka, Rámát-Gán- 
ban viszont több, mint 90 
százaléka, éspedig a 4 milli* 
128.650 fontnyi költségvetés, 
bői 2,293.200 font folyt be * 
különböző adókból.

Igen ám, — de Rámát). 
Gán ban egyetlen gyermek 
sem jár délután iskolába és 
az 1964—65-ös tanévben cs.i* 
88 gyereknek nem jutott 
hely a városi ovódákban.

Rámát-Gánban a költ Bég. 
vetésnek 32 százalékát top- 
dltják iskolák fenntartás*, 
ra és kulturmunkákra, Te* 
Avivban pedig 17.9 százai*, 
kot, azaz majdnem feleany 
nyit. Ezen a téren Rámát- 
Gán még Haifát is túiszái«- 
nyalja, ahol oktatási és 
kulturcéiokra a költségve­
tésnek 25.4 százaléka megy 

*
Mint minden városban, 

Rámát-Gánban te minden 
évben új városrészek épül­
nek, de míg Tel-AviVban 
legfeljebb csak tenyérnyi 
kis játszóteret építenek egy. 
mástól óriási távolságra an 
új lakónegyedek cementten­
gerében, addig Rámát-Gán­
ban minden negyed építése­
kor egyúttal felavatnak egy 
hatalmas parkot is. Egy év 
alatt 14 parkot létesítettek 
a városban, ezenkívül 30 
gyermekjátszóteret.

Ez a város azért népszerű, 
mert szép és jó benne lak­
ni.

Az emberek magas adókat 
fizetnek, de úgylátszik, azt 
hiszik, hogy az adókat ié 
célokra fordítják.

Természetesen nem min­
denki elégedett a városve­
zetéssel. Alkalmunk lesz még 
ismertetni ezeket a pana- 
szokat is.

Annyi azonban bizonyos, 
hogy a rámát-gáni polgár- 
ban valami biztonsági érzés 
él, amelyhez hasonlót az 
egész országban csak Hal­
fán érez az ember: biztosak 
benne, hogy vannak, akik 
törődnek a város sorsával.

fis ez a törődés egészen 
apró dolgokra Is kiterjed. 
Azt hisszük, Rámát-Gán az 
egyetlen hely az országban, 
ahonnan a Dán-autóbuszok 
pontosan, menetrendszerűen 
Indulnak. Valaki alighanem 
az orrukra koppint, ha nem 
igy tesznek. Tel-Avivban úgy 
látszik, nincs, aki koppint- 
son.

Rámát Gán, a villa város, 
egyben az ország harmadik 
legnagyobb ipari centruma 
is. fis az ilyesmi nem min­
dig alakul ki véletlenül.

A klálcionista lista Rá- j da Méirson ért el megköze- 
™át-Gán városi választásain | ütő személyi sikert. Tel-Aviv

ban a Mápáj a Kneszet-vá-

Aba Chusi csak 800 szava­
zattal kapott többet, mint a ! Meg kell teremteni hozzá a 
Mápáj a Kneszet-választá- ' megfelelő egészségügyi és 
sokon, Ben Ami natanjai közlekedési feltételeket, fis 
polgármester pedig alig két-. úgy látszik, Rámát-Gán vi­
tázzál többet. Egyedül Goi- , rosa ezt is megtette. Tel-

the neui

Minden része
krómozva, vagy aranyozva.

A leghosszabb töltés, 
tovább tr, 

mint bármely más.

A legfinomabb 
golyóshegy.

A legnagyobb öröm 
vele írni.

A minden 
Ízlésnek 

megfelelő 
golyóstoll

fi
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több, mint 40 százalékkal ka­
pott több szavazatot, mint 
az ugyanaznap megtartott 
Kneszetválasztásokon. Nyil­
vánvaló tehát, hogy a siker 
nem a pártnak, hanem az 
egyénnek, Abrahám Krinl- 
tzinek szólt.

Érdemes megvizsgálni, kik 
szavaztak a klálcionista pol­
gármesterre Rámát-Gánban.

A Mápájnak a Kneszet­
választásokon 7827 szavaza­
ta volt, a városi választáson 
pedig csak 6027, kereken 
1800-zal kevesebb. A Mápáj­
nak tehát majdnem 2000 
tagja azt akarta, hogy Kri­
nitzi maradjon Rámát-Gán 
polgármestere.

Az Achdut Avodá a Kne­
szetválasztásokon 2531 sza­
vazatot, a városin pedig 
1777-et kapott, azaz 754 bal­
oldali szocialista Krinitzire 
szavazott.

A Mizráchl és Aguda, pe­
dig benne vannak a városi 
koalícióban 100—100 szava­
zattal kaptak többet a Kr.e- 
szet-választáson, mint a 
helyhatóságin.

Kiabálón jellemző a Ché- 
rut esete, amely a városi 
koalíció második legna­
gyobb pártja: a Kneszetre 
4458 rámátgánl polgár sza­
vazott a, Chéruttal, a váro­
sinál pedig csak 3071, azaz 
mintegy 1500 Chérut-szava- 
7.6 „ment át” Krinltzihez.

Az egyetlen párt a Mápám. 
amely több szavazatot ka­
pott a városnál, mint a KHa­

lasztásokon 28.5 százalékot, 
a városnál pedig 30.4 száza­
lékot kapott, de őt a koalí­
ciós aritmetika meg tudta 
buktatni.

A diadal csak Krinitzinél 
volt teljes.

*
Mi az oka ennek a szokat­

lan személyi sikernek?
Hiszen, ha az egyes váro­

sok költségvetéseit böngész­
tük, arra a megállapításra 
kell jutnunk, hogy az adó­
fizető szempontjából Rámát 
Gán az ország legdrágább i 
városa. Haifán a lakbéradó-1 
ból, illetékekből és vagyon- 
adóból a költségvetés jőve- *

Avivban a Hisztadrut azon 
panaszkodik, hogy az Ipari 
üzemek elköltöznek a vá­
rosból és a munkások egyre 
nagyobb távolságra kényte­
lenek utazni munkahelyeik­
re.

Ugyanakkor Rámát-Gán­
ban az ipari fejlődés a kö­
vetkező számokat mutatjai 
1949-ben 112, 1952-ben 191, 
1954-ben pedig 235 ipari 
üzem működött a városban.

Gyárkéménytől - gyermek- 
játszótérig, minden téren 
szemmellátható a fejlődés, 
szüntelen a városfejlesztési 
tevékenység. .

Ez Abrahám Krinitzi és a 
rámátgánl városvezetés si­
kerének titka.

Barvihiy István

Csillag Bözsi és Marica Rosman
BOLDOG ÚJÉVET KIVANNAK

ROKONAIKNAK, BARÁTAIKNAK fiS JÖVENDŐ 
KEDVES VEVŐIKNEK. 

BEJELENTIK EGYÚTTAL, HOGY 
TEL-AVIV, Kikár Dizengoff 1. szám alatt
„MARICA" n*v«. női divatszalont nyitottak

BOLDOG UJESZTENDÖT KIVAN^
ÖSSZES ROKONAINKNAK, BARÁTAINKNAK fiS 
ISMERŐSEINKNEK

FEIG ANTI és FRICI
SAO PAOLO
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Soha és mindig
Emlékek és gondolatok sófárfúvás közben

Az én gyermekkoromat 
két meleg fényforrás vilá­
gította meg. Az egyik fé­
nyesség az édesanyám volt 
és a másik az Bszl ünne­
pek. Mindkettőnek az arca 
a hajnali napsütésben csil­
logó gyöngykagyló színével 
világit ma is felém.

A kettő tulajdonképpen 
egy volt. Valahogy össze­
tartoztak. Én legalább úgy 
éreztem. Nem tudtam vol­
na elképzelni, hogy az éle­
tünkben még ünnepek lesz­
nek s ő, az édesanyánk 
már nem lesz benne az ün­
nepünkben.

A „mama” volt a mi éle­
tünkben a központ, a rév, 
ahová ünneptáján a na­
gyobb gyerekek is hazatér­
tek. Az 6 közelségében mi 
kilencen úgy éreztük ma­
gunkat, mintha tikkasztó 
nagy melegben egy hatal­
mas tölgyfa árnyékában 
pihentünk volna. 0 volt a 
nagy ház melegítő szive, 
kisebb-nagyobb gyermeki 
gondjainknak az eligazitó- 
ja. Az örökké főző és el­
látó, aki a kilenc tányérba 
naponta a meleg ételt be 
lekanalazta. Ezért, ha rá­
gondolok, mindig tálalás- 
közben látom. A ház el 
nem pihenő örök-mozgója 
volt. Ha a család nyugodni 
tért, ő még a konyhán ma­
radt s ha hajnalban vélet­
lenül felébredtünk, a kivi­
lágított konyhában megint 
csak ő tett-vett már. Nagy 
üzem voltunk; a sütés, fő­
zés, dagasztás, mosás és va­
salás nálunk soha nem ért 
véget. Hogy mikor volt 
egyedül a maga gondolatai­
val, mikor élte a maga kü­
lön asszonyi életét, arra 
nem tudtam rájönni soha.

Csodálatosan szép asz- 
szony volt, olyan szép asz- 
szonyt én azóta soha nem 
láttam. De mindez semmi 
sem volt ahhoz képest, mi­
kor nagyünnepekkor a csip­
kebetétes fekete selyemru­
háját magára vette. Hogy 
sugárzott az arca a hátra­
kötött fehér selyemkendő 
alatt, milyen melegen néz­
tek ránk a szürke szemek 
és milyen jó volt beleka­
paszkodni a kezébe, mikor 
elindultunk „sófárfűváshoz" 
a fákkal szegett aszfaltos 
utcán! Olyan szép fákat és 
olyan sima aszfaltos utat, 
hogy lehet az, hogy azóta 
se láttam?

Kicsi fiú voltam még én 
azokban az években. Em­
lékszem. a forró levegőjű 
templomban, a sok fehér­
beöltözött ember között a 
sófárfúvás előtt beállott 
nagy csendben úgy meg 
voltam illetődve, hogy majd-

Irta: Salamon Mihály

nem elpityeregtem magam. 
Ilyenkor szememmel min­
dig fent a „gitter” mögött 
világitó fehérkendőhöz me­
nekültem és a szürke sze­
mekhez, amelyek mintha 
mindig felém intettek vol­
na. S akkor éreztem csak 
igazán, hogy csodálatos ün­
nep van, a világ szép és 
boldogsággal van teli és 
hogy ez igy fog tartani 
örökké...

Amikor örökre elment tő­
lünk, már komoly, nagy fiú 
voltam. Utána az őszi 
ünnepekkor sófárfúvásnál 
nagy megrendülésembe — 
pánikszerű félelem és fáj­
dalom vegyült. A „gittért” 
néztem, a fehér selyemken­
dőt kerestem. Tényleg, soha 
többé? — nyilallott belém 
a kérdés. És ennek a „so­
ha" szónak könyörtelen és 
végzetszerü befejezettségét 
akkor értettem meg éle­
temben először.

De aztán később ezzel a 
komoran hangzó szóval 
még szörnyűbb helyzetben 
találkoztam össze. Nemcsak 
én, de mindannyian, akik 
odaátról, Európából jövünk. 
A „jó öreg” Európából, a- 
mely a mieinket olyan 
nyomtalanul, vérengző, vad 
és végzetesen jóvátehetet­
len kegyetlenségével ragad­
ta el tőlünk.

Még láttuk őket az utcá­
kon járva, a templomokban 
imádkozva, láttuk a fejken­
dőket, a viseletes szövetru­
hákat, meg a nyári perkál- 
szoknyákat és láttuk a ví­
gan szaladó apró kis cipő­
ket és azután napok, vagy 
hetek múlva — egyszerre 
csak nem voltak sehol. Az­
tán később sokáig vártuk 
őket, hátha visszajönnek. 
De nagyobb részük nem 
jött, tudtuk, hogy nem is 
fognak már jönni.

Soha.
Megint ünnepek jöttek. 

1945 ősze volt. A romoktól 
eltakarított kis vidéki tem­
plomban néhány ember lé­
zengett csak. A szemek té­
tován kalandoztak a mách- 
zor sorai között, de a gon­
dolatok messze-messze jár­
tak. Bátortalanul és aka­
dozva tört fel a sófár hang­
ja is, nem a régi meleg bú- 
gásávaL Ünnepi megrendü­
lés helyett nagy-nagy le­
mondással.

Dehát minek is és kinek? 
— mondottam magamban. 
A régi nagy könyvekre gon­
doltam, amelyek százféle

M d n r i hölqyfodrész-szolonI I Q II V I TEL-AVIV, Javne-u. 23. ez.

KEDVES VENDEGEINEK, ROKONAINAK 
ÉS ISMERŐSEINEK KIVAN A310 HÍV
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jól kereshet.
A HIRES svájci 
EREDETI

PÁS SAP
KÉZIKÖTÖ-KÉSZÜti

HÁZIASSZONYOK ES INTÉZMÉNYEK KÉRJENEK 
RÉSZLETEKET ÉS PROSPEKTUST TÖLÜNK: 

_ FRANKFURTER A CO., TEL-AVIV, P. O. B. 2219.

TASSAS LTD.
„TA SS AS” ÉS G YÜMÖLCSMIC-GYAR

NACHLAT-JICCHAK

KIVAN MINDEN VEVŐJÉNEK ÉS BARÁTJÁNAK
miiani nana nnu

szabállyal Írják körül a 
sófár törvényét. „Az elül 
havi sófárfúvás, ha nem is 
előírás, jelképes utalás fog­
laltatik benne, mert feléb­
redésre, megrendülésre, a 
bűntől való menekülésre 
inti az embert”. Ezt Írják 
valahol a könyvek. — Te 
jó Isten, ezeket akarod Te 
még jobban megrendíteni? 
— kérdeztem mintegy ön­
magámtól.

A berdiesevi cádlk törté­
nete jutott eszembe, akinek 
a bét hámidrása ilyenkor 
ünnepek előtt mindig láza­
san nyugtalan jelentkezők­
kel volt tele, chászidokkal, 
akik mind a sófárfúvó 
tisztségét szerették volna 
betölteni a cádik templo­
mában. A cádik minden je­
lölttől megérdeklődte, váj­
jon mire gondol sófárfúvás 
közben. A jelöltek, akik ég­
tek a vágytól, hogy a cádik 
sófárfúvói lehessenek, szebb- 
nél-szebb mélyértelmü kab- 
balisztikus gondolatokkal 
hozakodtak elő, mint ame­
lyekre ők a sófárfúvás áhí­
tatában állandóan gondolni 
szoktak. De a lélekbelátó 
berdicsevit nem hatották 
meg a nagy szavak. Míg­
nem a tömegben egy szomo­
rú arcú emberkét pillantott 
meg. Szegény szabómester 
volt, aki a cádik kérdésére 
igy válaszolt: „Szegény em­
ber vagyok, sok apró gyer­
mekkel, beteg feleséggel, 
két férjhezadó lánnyal, a- 
kiknek nincs hozományuk 
és bizony, mevallom, Reb- 
be, hogy sófárfúvás közben 
mindig az én sok nagy 
nyomorúságomra gondolok 
és kérem a jó Istent, hogy 
könyörüljön és segítsen raj­
tam."

— Te leszel az én sőfár- 
fúvóm — mondotta erre 
nagy meghatottsággal a 
szentéletü cádik a kis em­
berkének.

Ott, a repedezett falu ro­
mos kis templomban arra 
gondoltam, ha a nagylelkű 
berdiesevi cádik ma élne, 
biztosan lelke mélyéig meg­
rendülve látná, hogy ne­
künk, megmaradt európai 
zsidóknak ilyen gondjaink 
már nem igen lesznek. A- 
mig élni fogunk, mindig 
lesz, mire gondoljunk sófár 
fúvás közben.

*
Az a „soha" azután egy­

re mélyült és egyre fájdal­
masabb jelentőséget nyert, 
mikor a pusztulás helyeit 
közelebbről is megtekintet­
tük. Emlékszem, akkor az 
őszi ünnepek után egy esős 
októberi napon Kecskemé­
ten iüöztem. Este a néhány 
tucatnyi visszatért zsidó 
család nagy összejövetelre 
készülődött. A Joint segít­
ségével kitatarozott kultúr­
termet avatták fel és eh­
hez pesti vendégeket is le­
invitáltak. Estefelé, az ün­
nepség előtt, még bemen­
tem a régi, szép nagy tem­
plomba. Sohasem láttam 
azelőtt belülről és most 
már csak a csupasz falait 
láthattam. Megdöbbenve 
álltam meg az esőtől be­
ázott hatalmas csarnok kö­
zepén, amely padok nélkül, 
az emeleti rácsok nélkül 
kongó ürességgel meredt 
rám az őszi szürkületben.

— Menjünk, — hallottam 
mögöttem többször is a 
kedves fiatal rabbi nóga­
tását, — mindjárt kezdődik 
az előadás.

De én nem tudtam men­
ni. Egy megrázó, de csodá­
latos vizió tartott fogva 
odabennt. Az üres csarno­
kot egyszerre nappali fé­
nyesség árasztotta el. Nem 
az a bántó, éles déli nap­
fény, hanem az a szelíd, 
délutáni napsütés, amely 
jom-kipur napján a tem­
plom színes ablakain ke­
resztül veti szelíd fényét 
az imádkozó tömegekre. És 
én ezt a fehérbe öltözött 
ember-tömeget is tisztán 
láttam és éreztem az átfült

templomnak szekfüszeges 
birsalma-illattól, szalmiék- 
tól, meg jóezagu kölnivis- 
ttil terhes levegőjét. Aztán 
feltekintettem a zsúfolt 
karzatokra, ahol gyönyörű 
fiatal asszonyok ültek szí­
nes, könnyű nyári selyme­
ikben és fehérben, meg fe­
ketében imakönyvükre ha­
jolva az anyák, meg a nagy­
anyák, akik körül ünneplő­
be öltözött aranyszőke és 
feketehaju gyermekek paj­
koskodtak. Láttam a fehér 
selyem fejkendőket is, egé­
szen tisztán táttam őket, 
mindnyájukat az évszáza­
dos boldog kecskeméti zsi­
dóságot, — vagy talán az 
egész magyar zsidóságot 
láttam együtt, — gazda­
gon. boldogan, úgy ahogy 
valaha együtt voltak s 
ahogyan ebben a földi éle­
tünkben soha, de soha már 
nem fogjuk együttlátni 
őket.

*
De uj életünk és a cso­

dálatos ereci ünnepek mint­
ha őket is uj életre keltet­
ték volna.

Én sokszor tisztán érzem 
ezt s azt hiszem, sokan igy 
érezzük. Van a lelkűnkben 
valami, ami annakelőtte 
odaát hiányzott belőlünk.

Égő fájdalmunkba néha 
a dacnak, a felülkerekedés- 
nek és valamilyen fajta 
elégtételnek az érzése ve­
gyül.

— íme, mégis, — mond­
juk ilyenkor magunkban, 
az otthagyott kaján világ 
felé fordulva. Ezt, azt hi­
szem, csak mi érezzük. So­
ha nem fogja ezt érteni 
egyetlen zsidó sem, aki 
nem velünk él ezen a föl­
dön. Az élet és halál min­
dig is olyan tragikus fur­
csasággal váltakozott a ml 
zsidó életünkben. Az életet 
sokszor konok hirtelenség­
gel követte a halál s a ha­
lálból — nehezen, de mégis 
— virágzó élet született 
megint. Talán innen van, 
hogy az elpusztult testvé­
rek emléke különösen itt, 
szilárd talajjal a lábunk 
alatt csodálatos módon 
már nem a halált, hanem 
az életet idézi inkább.

Különösen ünnep jötté­
vel érezzük ezt és ilyenkor 
mindig rájuk gondolunk, 
akiket most megint egé­
szen tisztán látunk, ma­
gunk előtt. Nem testi mi­
voltukban ugyan, de még­
is élő alakjukban, a gyer­
mekek lábain a kis cipők­
kel és az anyák fején a fe­
hér kendőkkel. Nagy sere­
get alkotnak. Ezekiél láto­
másának a halottjai ők, 
akiknek csontjaira egyszer­
re ismét hús és bőr feszül 
és szemeikkel biztatóan fe­
lénk intenek.

Ők azok, akik ha az ősi 
ország uj népe előtt meg­
jelennek, a katona fesze­
sebben markolja meg a 
fegyver szíját és a dolgozó 
ember boldogabban fogja — 
a csákányt meg a kapanye­
lét.*

Testi szemeinkkel, — tud­
juk — nem fogjuk őket vi­
szontlátni soha, de igy szel­
lemi arcukkal, mint örök 
utitársak, mindig velünk 
lesznek s a távolból a csil­
logó gyöngyházkagyló cso­
dálatos színében ezentúl 
folyton látni fogjuk őket, 
nemcsak mi, de gyermeke­
ink is sok-sok nemzedéken 
át.

Velünk lesznek: Amig a 
völgyekben zsidó szántó­
vető ül a traktor tetején, a 
hegyek oldalában zsidó ke­
zek szüretelik a szőlőtőkét, 
amig a Jordán zsidó földön 
kanyarog, amig zsidó anyák 
itt zsidó gyermekeket szül­
nek, mig ég lesz és föld lesz 
és a kéken csillogó zsidó 
tenger partján karcsú fe­
hér hajók rakodnak ki, 
hétköznap és ünnepnapon, 
a tömeg áhítatától és imá­
jától átmelegedett templo­
mokban, valahányszor a 
sófár hangja évezredes meg­
rendítő bugásával nehéz 
emlékek rajzását indítja el 
a lelkűnkben, amelyek a 
fehér fejkendős anyákról 
és az elveszett testvérekről 
szólnak.

Mindig, mindig.

KOZMETIKA szalon

GÉNBVE-PARIS

Egyéni arcápolás a legmodernebb
gépekkel és módszerrel.

Kttlföldi
hormon- és vitamin-készítmények, pakolások.

TEL-AVív, BICAEON/BÉT 11. se.
(33-as autóbusz végállomása).

Sacher Károly
TALALJA MEG.

Érdemes hozzám eljönni, 
Nálam olcsón lehet venni

A legszebb 
ünnepi ajándékot 

illatszertárában
KÜL- ÉS BELFÖLDI
piperecikkek
NAGY VÁLASZTÉKBAN

Tel-Aviv, Plccioito-u. 23., Allenby postánál (azelőtt Pöstyén)

ionom lanan naiö nw>

SOFIA STENDIG
PARÓKAKÉSZITÖ SZALON 

KIVAN VEVŐINEK 11310 HIUJ 
és közli, hogy a Gideon-u. 4. szám alól 
elköltözött; jelenlegi címe a következő:
Tel-Aviv, Haneviim -u. 6.

Tel. 23402.

TRICO-RECORD -géphez
BEL- ÉS KÜLFÖLDI

gyapjufonal
DE-ME-KA

TEL-AVIV, DIZENGOFF 70. (szuterrén)

különleges
ARAK

Kár pi to«-butorü*c
A LEGÚJABB MODELLEK, 
DUPLA REKAMIÉK, FOTELEK,
A LEGÚJABB BUTORHUZATOK.

M. KLEIN, TEL-AVIV
Reines-u. 3 mm miu

PARK HOTEL, NATANJA TEL.
273.

tulajdonosai:
HALASZ IGNÁC ÉS FIAI

BOLDOG UJESZTENDŐT KÍVÁNNAK
KEDVES VENDÉGEIKNEK, BARÁTAIKNAK 

ÉS ÖSSZES JÓISMERÖSEIKNEK.

KÖNYVELÉSI IRODA FUCHS 
ADÓÜGYI TANÁCSADÓ - - - - 1T.-A., Pinsker-u. 

Telefon: 24216.20 ~-

14|rM|/j A LEGFINOMABB
IVliani -t KÉSNÉLKÜLI

nare nn»nm na'na
MINDENKINEK,
AKI A n

111=111=111=111= borotvaloport használja
Kapható minden gyógyszertárban. • Ara 300 pruta.
M. A. ULMANN, TEL-AVIV, P. O. B. 626.

.1310 naw
kíván

minden vevőjének és barátjának

TEL-AVIV 
ALLENBY 99

TELEFON 66631 SZÖRMESZALON

Ä nép tisztaságáért rra
A családi élet tisztasága és annak bája szilárd alapját képezi 

nemzetünk fennmaradásának; atyáink és anyáink feláldozták 
magukat ezért az Isteni parancsért — hogy megtarthassák és 
örökül adhassák azt a jövendő nemzedéknek.

EZ A SZENT BAZIS most megszilárdításra szorul. Fájda­
lom, testvéreink közül sokan eltávolodtak a nemzet örök forrá­
saitól és elhanyagolták a családi élet tisztaságát, illetve annak 
megőrzését, jóllehet ez a parancs nemzetünk szentségének és 
tisztaságának egyik fundamentuma.

£S ÍME, felhívással fordulunk ezekhez a testvéreinkhez, 
gondoljanak arra, hogy a családi élet tisztaságának megőrzése 
a zsidó család ékességét és koronáját képezi; ha megtartják 
azt, szentségben fogamzik az embrió és szentség száll a csa­
ládra, viszont, ha nem tartják azt be, foltot ejtenek az embrión 
és az örök tisztátalan Ságban marad.

EZÉRT SZÓLUNK Hozzátok: kíméljétek leikeiteket, fialtok 
és leányaitok lelkeit! Minden hagyományhü zsidónak kötelessége 
felvilágosító és tájékoztató munkát végezni minden kínálkozó 
alkalommal. A szülők kötelessége pedig figyelmeztetni fiaikat 
és leányaikat, hogy ne térjenek le az élet útjáról, a családi élet 
tiszta és szent útjáról.

AZ IZRAELI CSALÁDI ÉLET TISZTASÁGÁNAK 
ORSZÁGOS KÖPONTJA

J E R IJ Z S A L K M, T É V A T DOAR 5067.
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cv.

REGÉNY
£*£ ötödik rész.

Az uj vevő

52. MENEDÉKHELY

A következő napok valamelyikén befutott hü Córesz 
kutyájával a nyomában Aba bácsi.

Azaz, dehogy is futott, pedig nógatta a fájdalom és 
ez éhség és verte a záporeső, mert hajnal óta utón volt 
e megyeri vám felé. Ott azonban hiába akart átjutni ne­
héz zsákjaival a sorompón, csak tolták vissza a goromba 
vámosok.

— Menj innen, zsidó. Nyulbőrt és hasonlót Pestre be­
vinni tilos.

— Én, kérem, eddig is azt vittem be Pestre.
— Eddig talán, ezentúl nem, — mondták neki kurtán, 

fis hiába mutogatja a papírjait, hogy hiszen itt lakik ö 
a megyeri tintagyárban, a hivatalnok, aki kint maradt 
Vele, végre türelmét vesztve ráripakodik.

— Hát csak menj vissza a tintagyárba, ne hagyj en­
gem itt az esőben állni.

És hogy nagyobb nyomatékot szerezzen a szavainak, 
somfabotjával az arcába sújt, kétszer is, hogy az öreg há­
zalót elönti a vér.

Aba vonszolja magát nehéz lábaitól elnehezült csiz­
máiban, a zuhogó esőben és a tapadó sárban és jó négy 
órájába tart, amíg a félórás járóutat a megyerinek neve­
zett pesti sorompótól a tintagyárig megtesz. Amikor meg­
érkezik, Sárika összecsapja kezét.

— Mi van magával, Aba bácsi?
— Semmi, semmi, Sárika. Egy kis vagdalt-córesz, 

Bem több. Nem érdemes emiatt a házat fellármázni.
Sárika belátja, hogy nem érdemes. Hoz egy lavór vi­

zet, lemossa Aba viharvert arcáról és boglyas szakálláról 
• vért, amit a zápor se tudott leáztatni, bekötözi a vérző 
homlokát és beszakadt fülét, aztán lehúzza a lábáról át­
ázott isizmáját és a felbontott ágyhoz vezeti.

Egy kicsit dűljön le, hozok egy csésze meleg tejet
Aba bácsi hagy magával kommandirozni, mert egész 

»estében érzi a nagy kimerültséget Iszik egy-két kortyot 
á tejből és míg Sárika a szobában van, nyögni se nagyon 
•kar.

Bejön hozzá Mailech, az ágya szélére ül, megsimogat­
ja «ötét érdes kezét és érdeklődik nála, mi történt ö 
esak rázza bekötött fejét és egymásra préseli püffedt 
ajkait. Semmisem történt

Csak sokára szólal meg, akkor is csak szokott házaló- 
bangján üzleti bajait panaszolja.
, — A vámnál nem engedték át a nyúl bőrt

>jf — Miért nem engedték át?
— Azt nem mondták. De én tudom, hogy a Medárdu* 

Miatt
— Mi az, hogy a Medárdus miatt?
— Jön a Medárd-vásár, akkor mindig rigdlyásabb a 

Város. De ha nem tudom leszállítani az árut, nem kapok 
pénzt reb Eriéitől. Több, mint kilenc forintom fekszik 
benne.

— Mennyit fizetne ezért reb Zriel?
I — Azt hiszem, adna tizenkettőt

— Megkapod a tizenkettőt tőlem. Holnap utazom Po­
zsonyba, próbálom ott eladni az árudat Beszélek Mayer 
kalapossal, az többet is ad érte, mint reb Zriel. A fölös­
leggel elszámolok. Rendben van?

~ rendben. Meg kell mondanom reb Zrielnek,
mert hátha ő elhozathatja az árut.
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— Akkor ittmarad. De a pénzt elfogadod tőlem, mert 
netán reb Zriel sem tudja elvitetni és én nem leszek 
itthon egy hétig.

— Azt elfogadom. Kell, hogy az árumért fizessek 
Kánicznak.

Később, amikor Aba felnyög a fájdalomtól, kicsit 
szemrehányóan ezt mondja neki Mailech.

— Az mind csak azért van, mert mostanában kerülőd 
a házat.

— Nem mondhatnám, hogy kerülöm.
— De kerülöd. Néha hetek múlnak el anélkül, hogy 

mutatkoznál. Ma hajnalban is, amikor zsákjaiddal át­
futottál az országúton, jobb lett volna, ha hazanézel előbb. 
Mert itt vagy idehaza, nem?

— De.
~ Kocs>n vittelek volna be az áruddal együtt és már 

reg bent ülnél a Klauzban. Gondolom, odaigyekeztél?
Aba csak elnehezült szemhéjával int, hogy oda. Aztán 

erőt vesz a kimerültségén.
Az ember sose tudja, hova érkezik, ha elindul vala­

hova. Hallom, fiam, te Pozsonyba indulsz. Ismered a 
uemara meséjét a rabbiról és a császárról?... Nem is­
mered? A rabbi indult a zsinagógába. Útközben talál- 

“ császarral. „Hová mégy, rabbi?" kérdezi a csá- 
. ánr.; "Nem tudom”. „Mi az, hogy nem tudod? Látom,
ZnH yL Va"z,a hÓnod alatt-’‘ "Mégse tudom.” „Meg- 
mondanád-e nékem kertelés nélkül, hová mégy?” „Nem
^"felhőT/-, csafár' m.ez;t nem tudom". Róma hatalmas 
vetik ptv Ur “ í1Seró kat°náknak: a gáont börtönbe 
re,mr„^ zh , “agához hivatja a császár és

emrehányóan kérdezi: „Miért nem mondtad, hogy a
hnev8h8aba mégy?” ”Csak “dúltam a zsinagógába, de 
hogy hova mentem valójában, te tudod, ó császár"

b.n°rX"Ä. ‘ "W- * “■*
,. Annak úgy kellett lennie. Meg kellett kapjam a 
f gyelmeztetést. Nekem sose szabad elfelejtenem.

— Mit, Aba bácsi, mit?
— A góluszt.
Felerőlködik és rekedten hozzáteszi:

QtöBQCl
LTD.

* m Kelet 1955 XX 16

- VtiUakinek tudnia kell. Ha ti már nem gondoltok rá 
Szemében gúny villog és méltatlanság.

Csak szaladtok a vevő után és a rendelő után n« 
sose tudhatjátok, melyik hozza rátok a romlást Mert « 
,yége mindennek: baj, átok, nyomorúság. Kapjuk a ve-
«iSTaí-. méSSZ°r te- EZ k6U nekünk^Hálává

• ráncal^Már ®“káU" arca eltorzul. Aztán elsimulnak 
_ Mű áF a Gemara hangján dünnyög.

a góluszban,^elveszti Éváévá? I*ráelnek jó do1» lesz 
országába. U á8yát- h°gy visszatérjen *.„i

- D^*SttóLn8Í*ü yálaszo1 a ceslakisi tézisre,
soha. ^1^« gTu j tart. a“ bot“é nem “ ^het
lesz rajtunk. És amíg f bot ? hL™1™1“ Uralma
córesz lesz rajtunk svvro „ a hortonkulcs uralkodik,
•öbb és kegtettenebb^óresz8y0bb' eg>re nehe“bb> egyr=

lelőIenkbtszéieCMkaaHgmmdÍk' akadozva> hideg-
Már csak a végén lehit tűdnf l ,"1“ Szavát ^teni. 
dallamból, amint énekli sutto ■HZt 1$ inkabb “ szokott 
magának. suttogon. szinte csak maga-

hár7mAm!g ÍCl nem JÖn a három ■ • • fin tudom, mi a

siDmáLimendte,n !an‘ A melle emelkedik, süllyed és 
v 8 kllyukadt Vitató. A szája fütyül és pöfög 

Mailech kioson a szobából és int Sárikának, hogy ehdudt."

•
.. "ekl a verés' amit Aba bácsi kapott. Az öreg
országutakat nbb<>1 ** ldöbö1, amikor együtt járták az 

szagutakat nagyon megszerette és azóta még inkább
tlh“gVvottZ dt“' Ef réSZe V0lt a saiát énjének,* amelyet 
némi hallgatott^cé^ At^lft^az^ágya'melleU^H^ megfogta6

ÄÄ SSJZ asA£
Abávabanakí 8 ieZé íh8 lelkiismerete. nem tudott törődni 

aval, aki alapjában ugyanolyan makacs volt mint
apátiának vén “* ÍS t”6“6 Mailechet, mint ahogy a1 
To’it gyermeke sSe Ll“16'1"11 Va,aki> akinek ^ose

EehIHíIP
íávallány kis ennivalóját, pajtákban aludt együtt Okúivá“

terített asztal várta meleg szoba k”61 Megyerre’ ahol 
nyelem, frissen felbontott ágy. Nem bírta el^hogy Ü

' nyeztessék. Milyen meggyőződéssel fogja ő akkor az em­
bereknek a córeszt hirdetni?

Most Mailech még kevésbé ért rá foglalkozni Abával, 
mint máskor. Igyekezett megnyugtatni a lelkiismeretét 
és meghagyta Sárikának, ne engedje ki Aba bácsit az 
ágyból és ha holnapra nem lesz jobban, Dávid vagy 
Mordchele szaladjon be Pestre Sáje doktorért. Holnap 
a keddi vásár napja, itt lesz a timárék szekere, avval 
vagy ha netán nem jönne, bármelyik átutazó vásáros 
szekerével be lehet menni. Tele volt a feje az úttal, az 
új üzlettel és Naomival, ki kellett tataroznia a kocsiját, 
fel kellett frissítenie megkopott festéseit, rakodnia kellett 
áruval és vinnie kellett a szombati ruháit és nem feled­
kezhetett meg Dvóra csomagjairól és a saját kis ajándé­
kairól, amelyeket a Pozsonyban tanuló két Menassénak 
visz. Készülődései és tervei közepette nem tudott többé 
Abära és az ő meghirdetett bajaira gondolni.

Estefelé azonban új izgalom jelentkezett a házban. 
Megérkezett sápadtan, porosán, égő szemmel, rendetlen 
tincsekkel, pelyvával kis szakállábán Fisli. Mailech éppen 
az udvaron dolgozgatott, amikor a fiatal vásáros hozzá­
lépett és megragadta a kezét.

— Mailech, Mailech!
— No mi baj, Fisli?
— Nagy baj, nagy baj.
— Gyere be, ülj le és mondd el nekem, mi történt.
Fisli bemegy vele a gyárba, leroskad az eléje tett 

székbe és néz rá kétségbeesetten, mint egy nagy darab 
szerencsétlenség.

— Csak te tudsz rajtunk segíteni, Mailech.
— Valaki beteg?
— Rosszabb, sokkal rosszabb. Kiutasítottak.
— Ne mondd.
— Pénteken jött két drabant, amikor épp Kidust csi­

náltam, elvittek az én édes kis feleségem és a drága 
fiacskám mellől. Azt mondták, azt mondták...

Már zokog, nem tudja folytatni.
— Sírd ki magad és mondd el, mit mondtak.
— Azt mondták: most tettenértünk, zsidó.
— Min értek tetten?
— Hogy meg vagyok házasodva.
— fis te?
— Én nem tagadhattam többet Hiszen a kalácsaim 

elől vittek el. Micsoda szombatom volt! Nem ettem egy 
falatot sem. Vasárnap se ettem. Ma reggel beleharaptam 
a fekete börtönprófuntba... rosszabb volt, mint a sanya- 
ruság kenyere Micrájlmban. Aztán hivatott a város- 
kapitány és felolvasta előttem a végzést. Hátrálékban 
vagyok harminc forint városi adóval és merészeltem meg- 
hézasodni es pesti zsidógyereket zúdítani a világra. Azt 
*e, e"ge1dték' h°ey beszéljek a feleségemmel. Idehoztak 
a határba: mars, te büdös zsidó! Azt csak Jázmin csinál- 
hatta. Mondtam neked, snüfflizik. hogy megszerezze a 
pesti piacot. Meg a szeme se áll jól.

— Volt ott veled más is?
A “ °tt vol> /ser, Zebulon, Tóbla elsőszülöttje és még 
egynéhány vásáros, aki nemrég házasodott.

— fis azt mind Jázmin jelentette volna fel*
tisz7áraes™üff,1°m' d” bÍZt°San 6 tette' Csak ka» nézni.

E ~ azt nem hiszem, Fisli. De majd megvizsgálom. 
Egyelőre ez nem is fontos. Beszélni fogok Joel bácsival
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A legutóbbi miniaz.erta- bennünk a kérdés: Van-e 
náca határozata ellenére, már elegendő munkásunk 
ragy éppen annak folytán a gyáripar, a mezőgazdaság 
• 7 16 fizetési osztályban és az építkezés számára? 
levő alacsonyabb rangú ál- A Guri-bizottság jelentése 
lami hivatalnokok valamint szerint a fizetésbeli különb- 
az akadémiai végzettségű • séget azzal a célzattal kell 
alkalmazottak problémája megteremteni, hogy az In­
nern kerül le a napirendről telligenciát buzdítsák, stb. 
ás állandó forrongásban De hogyan akarjuk ml az 
tartja az érdekelteket, akik ifjúságot buzdítani arra, 
a közigazgatási apparátus t hogy falura menjen, ami- 
zömét alkotják, A héber1 kor az ifjúság rá fog majd
sajtó tele van hozzászólá­
sokkal, amelyek más és 
más szempontból tárgyalják 
a kérdést és foglalnak ál­
lást benne. Egyik Ilyen ér­
dekes hozzászólás, amely a 
JHáárec” szerkesztőségéhez 
szóló levél formájában je­
lent meg A. Ztmbalteta alá­
írással a következő:

„örömmel olvastam a 
„Háárec" augusztus 17-lkl 
számában Aharon Bart le­
velét amely pontosan leír­
ja a nem vezetőpoziclóban 
levő állami alkalmazottak 
elégedetlenségének egyik 

okát. Az ezekhez a fizeté­
si osztályokhoz tartozó ál­
lami tisztviselők abban az 
érzésben élnek, hogy elzár­
ták előlük az előléptetés 
átját és így semmi értelme 
annak, hogy szélesebbkörü 
Ismeretekre tegyenek szert, 
mivelhogy a vezető állások­
ba történő kinevezéseket 
nem a jelölt szaktudása sze­
rint csinálják, hanem a sze­
mélyi összeköttetései révén, 
vagy protekció útján. A je­
lölteket az úgynevezett „be­
szélgetések” (dibur) rend­
szere alapján választják ki, 
amelyeket a válogató bi­
zottság folytat vele az ér­
dekelt hivatal képviselőjé­
nek részvételével. A legtöbb 
esetben az történik, hogy 

ez a képviselő megkapja a 
bizottság hozzájárulását az 
általa támogatott „kívána­
tos” jelölt számára. A ma­
gas fizetési osztályokhoz 
tartozó vezetőállások betöl­
tése ilyenformán nem szak­
vizsga alapján történik, ha­
nem „intervju” alapján, a- 
melyet legtöbbször csak a 
látszat kedvéért rendeznek 
és bizonyos esetekben jóval 
később, amikor a „kívána­
tos” jelölt már hosszabb 
Ideje dolgozik a megürese­
dett állásban.

Ha össze akarjuk foglalni 
B helyzetet, azt kell mon­
dani, hogy az állami tiszt­
viselők személyzeti osztá­
lyának a tárgyilagos kivá­
logatásról szóló nyilatkoza­
tai ellenére még nem gyó­
gyultunk kt abból a mód­
szerből, hogy a vezetőállá­
sok

jönni, hogy aki a váróiban 
marad és néhány évig ta­
nul, sokkal (négyszerié) 
jobb kereseti feltételekhez 
jut, mint a falura és letele­
pülésre menő ehálucok? Ve­
zetőik úttörő chaluci mun­
kára és önkéntességre hív­
ják fel az ifjúságot, — de 
milyén chálucl munkára 
gondolnak? Világos, hogy 
amikor a városban sokkal 
jobb élet kacsint az ifjúság­
ra, mint amilyen a faluban 
vár rá, akkor ez az ifjúság 
a városban való maradást 
fogja előnyben részesíteni 
a faluramenéssel szemben.

Mi, a huszas és harmin­
cas évek chalucal még em­
lékszünk azokra a napokra, 
amikor vezéreink arra ösz­
tönöztek bennünket, hogy 
hagyjuk ott a könnyű vá­
rosi életet, az iskolákat, az 
egyetemeket és jöjjünk, 
hogy vállvetve vegyünk 
részt az országépitésben. 
Vájjon ez a célkitűzés már 
teljes egészében megvaló­
sult? Nyilvánvaló, hogy a 
fizetésbeli különbség csak 
válaszfalakat fog emelni az 
ország dolgozói között.

Felmerül a kérdés; váj­
jon az a szükséglet, hogy 
a gyermekeknek középisko­
lai kiképzést, színházat, hang 
versenyeket és továbbképzést 
adjanak, csak az intelligen­
cia számára életfontossá­
gú? Ha gazdasági helyze­
tünk nem enged meg ma­
gasabb életszínvonalat az 
állaim valamennyi népréte­
gének, kétségtelen, hogy a 
fizetéskülönbözet teremté­
sének ezzel a chalucellenes 
ténykedésével nem fogunk 
előre jutni. Azt hiszem te­
hát, — fejezi be a levélíró, 
— riadót kell fújnunk és 
arra emlékeztetnünk azo­
kat, akiknek kezében van 
a döntés, hogy nem szabad 
hátrányos megkülönbözte­
tési precedenst teremteni­
ük."

*
Cholon uj városvezetősé­

gének legutóbbi ülésén vet­
te át P. Ajalon polgármes­
ter a Joseph Altman atlan­
tié City polgármester által

pénzügyminisztérium meg­
engedte, hogy hatezer frl- 
dairet ne (rendszerint a fe­
ketepiacon szerzett) dollá­
rokért, hanem fontért le­
hessen megvásárolni 992 
fontos árban, amihez még 
szállítási költség is jár 
majd. A vételárból 500 fon­
tot a feliratkozáskor, a töb­
bit legalább egy hónappal 
a szállítás előtt kell kifizet­
ni. Nagy meglepetést kel­
tett, amikor kiderült, hogy 
a nagy kereslet és az arány­
lag kedvező fizetési feltéte­
lek ellenére az első napon 
mindössze 280 ember irat­
kozott fel az egész ország­
ban és ebből ISO Tel Aviv- 
ban.

*
A Kupát Cholim tájékoz­

tatásügyi osztályának ada­
tai szerint a munkásbeteg- 
segélyző szervezet gondos­
kodása alatt álló személyek 
száma elérte az egymilliót, 
ebből 445 ezer a beiratko­
zott tag, mig a többit hoz­
zátartozók teszik. Eszerint 
tehát az ország lakosságá­
nak majdnem kétharmada 
a Kupát Cholim keretében 
kap orvosi és egészségügyi 
ellátást. Alapításának évé­
ben, 1912-ben 150 tagja volt 
a Kupát Chollmnak, húsz 
évvel később, vagyis 1932- 
ben már 16.322-re növeke­
dett a tagok száma, amely 
az állam kikiáltásakor 

142.675 lett.
1954 végén a Kupát Cho­

llmnak 13 központi, 143 kör­
zeti és 310 falusi rendelője, 
valamint 386 orvosi segély­
állomása volt, továbbá 446 
gyógyszertára és orvossá- 
gos szobája, 78 laboratóriu­
ma, 21 röntgenintézete, 35 
fizikai gyógyintézete, 5 re­
habilitációs intézménye, 45 
fogorvosi rendelője, 12 fog­
technikái laboratóriuma, 180 
részleges kezelési állomása 
volt, azonkívül 154 iskola 
is állott a Kupát Cholim 
közegészségügyi ellenőrzé­
se alatt.

Az ország arab lakossá­
gából mintegy húszezer sze­
mély kap orvosi szolgálta­
tásokat a Kupát Cholim tói, 
a legtöbben Jaffán és Hal­
fán, míg az arablakta helye­
ken (Nazaret, Taibé, Sfá- 
rám, Rámá és Gus-Cháláv) 
külön rendelők működnek, 
amelyekben arab orvosok 
és ápolónők is teljesítenek 
szolgálatot. Ezeket a ren­
delőket mind az állam ki­
kiáltása óta állították fel.

IOI, nogy a vezetőn»™-. -----------
betöltőit ne a protek-1 küldött aranykulcsot. Mint

elő rendszere alapján nevez­
nék ki. Ennek a rendszer­
nek a romboló kihatása az, 
hogy az állami alkalmazott 
nem igyekszik a szakmai 
tudás kimélyitése révén ke­
resni az előmenetel útját, 
ha magasabb fizetési kate­
góriába akar feljutni, ha­
nem inkább a politikai te-

Íékenység útját választja.
is ha nem bír semmiképpen 

sem Valamilyen protekció­
ra szert tenni, akkor a hely­
zetén csak a magasabb fi­
zetésért való harccal javít­
hat, amely a fizetésemelé­
sen kívül megadja neki azt 
h lélektani elégtételt is, 
hogy ä közte és a vezető- 
tiszt viselők közti fizetéskü­
lönbözet olyan kicsiny, hogy 
nincs mit sajnálkoznia, a- 
mlért nem tartozik ő is 
azok közé”.

•
A fizetések közötti kü­

lönbségről a Dávár „egy 
vátik” levelét közli, amely 
a következőképpen szól:

A fizetéskülönbség ügye, 
melyet a vezetőhlvatalno- 
kok és akadémiai végzett­
ségűek, valamint az „egy­
szerű” munkások osztályá­
nak fizetései között akar­
nak teremteni, nemcsak 
ezeket a dolgozókat érinti, 
hanem az egész államot. 
Ha elgondolkozunk a dol­
gon, bizonyára felmerül

ismeretes, Atlantic City 
zsidó polgármestere, aki Iz- 
ráelben Is Járt, eddig már 
Tel Aviv és Beér Séva vá­
rosának illetve a két város 
polgármestereinek küldött 
aranykulcsot. A cholonl 
aranykulcsot M. Visinsky 
városi pénztáros hozta el, 
aki most érkezett vissza 
külföldi tanulmányúiról.

*
A jeruzsáleml Ecjon-ul- 

pán legérdekesebb tanulója 
kétségtelenül Khim • pro­
fesszor, aki Dél-Koreába 
való és keresztény. A Szoch- 
nut által fenntartott héber 
nyelvtanfolyamon nagy ér­
deklődés kiséri a távolke­
leti tudós előmenetelét a 
héber nyelvben. Khim pro- 
feszort ugyanis, aki az ős­
kori kínai és japán Iroda­
lom szaktudósa, nemrég a 
zsidó tudományok rendes 
tanárává is kinevezte a kő- 
reai kormány és emiatt Iz- 
ráelbe jött, hogy megtanul­
jon héberül, mert csak Így 
tudja majd Igazán megér­
teni a Szentlrást és annak 
szellemét.

*
Vasárnap kezdte meg az 

„Amcor" cég az előjegyzé­
seket az izráeli fontban fi­
zethető villamos jégszekré­
nyekre. Mint ismeretes, a 
piacon levő pénzfölöslegek 
felszívása érdekében a,

Négy és fél dunám terü­
leten hatalmas Jéggyár 
kezdte meg a működését a 
Hártuv melletti Bét Semes 
máábárájában. A Jéggyár, 
amely nemcsak az 5000 fő­
nyi lakosságot, hanem az 
egész környéket el tudja 
látni, eddig azért nem dol­
gozhatott, mert nem volt 
villanyáram. Most üzembe 
helyezték a gyárhoz kap­
csolódó hütőházakat is, a- 
melyekben egyelőre száz köb 
méter gyümölcsöt és zöld­
séget lehet tárolni. Jövőre, 
ha feloszlatják a máábárát 
és a lakosait átköltöztetik 
a felépített Bét Semes vá­
rosába, a jéggyár egész kör­
nyéke a város ipari negye­
dét fogja alkotni. Az ősi 
helyén feltámadó Bét Se­
mes a Tel Aviv és Jeruzsá­
lem közötti főútvonalak ke­
reszteződésénél fekszik és 
nagy mezőgazdasági vidék­
nek lesz a központja, amely­
hez a jeruzsáleml korridor, 
a Judcal hegység, Bét Gov- 
rln és Láchls települései 
fognak tartozni.

*
Több, mint két hónapja 

folynak a tárgyalások a 
pénzügyminisztérium, vala­
mint az országfejlesztési 
minisztérium és a hozzátar­
tozó vállalatok között arról, 
hogy az Arává-völgyében 
dolgozó munkások és egyéb 
algalmazottak 50 százalé­
kos kedvezményt kapjanak

a jövedelmi adónál. Ezzel 
a kedvezménnyel akarják 
elősegíteni, hogy minél 

több jó munkás és szak­
ember menjen ezekre a 
munkahelyekre. Az errevo- 
natkozó törvényjavaslat hir 
szerint az uj kormány 
egyik legelső ülése elé ke­
rül jóváhagyás végett.

*

Eredeti módszert talált 
fel a Tel-Aviv és Haifa kö­
zött közlekedő vonatok 
egyik kalauza, hogy meg­
szabaduljon a zaklató kér- 
dezősködőktől. A sok fölös­
leges kérdésre a kalauz dí­
szes kivitelű névjegykár­
tyát nyújt át az okvetetien 
kedő utasnak, amelyen a 
következő nyomtatott szö­
veg olvasható : „Kérem 
igyekezzék nem nudnyikol- 
ni. Köszönöm.” Az ötlet tu­
lajdonosa azt állítja, hogy 
a módszere kitünően be­
vált.

*
Arjé Bráhái, mlgdál-áská- 

lőni mérnök, aki ismert mű­
kedvelő régész is, nagyérde- 
kességü leletre bukkant a 
Nicánim és az épülő Bár- 
néá film-város közti homok­
dombokon. Ásatás közben 
valami négyszáz különböző 
ókori szerszámot és fegy­
vereket talált, köztük kése­
ket és nyilakat a L római 
időkből. Ugyanezen a kör­
nyéken egy francia arche­
ológus nemrég egy római 
sírra bukkant.

A Kol Jiszráél hetenként 
háromszor szokott rokon­
kereséseket közölni. Az 
egyik ilyen adás a napok­
ban drámai fejleményekhez 
vezetett. Risa Kamm asz- 
szony, givátájimi lakos, a- 
kinek leánykori családneve 
Kleinmann, július 25-ikén 
azzal a kéréssel fordult a 
rádió rokonkeresési osztá­
lyához, hogy kerestessék 
Rivka nevű húgát, akitől 
14 éve szakadt el Oroszor­
szágban és azóta nincs 
semmi értesülése. A rádió 
július 31-ikén már be is 
mondta a keresést, mire 
Rivka Kleimann, aki Rá­
mát Gánban lakik, alig 
néhány kilométernyire a 
nővérétől, megadta a címét, 
majd augusztus 24-ikén sze­
mélyesen is jelentkezett a 
Kol Jiszráélnél. Elmondta, 
hogy 8 éves korában, ami­
kor kitört a világháború, 
egy évig volt együtt a nő­
vérével Oroszországban. Az 
anyjuk ott halt meg és az 
apjáról nem tud semmit 
Fogalma sem volt róla, 
hogy a nővére életben ma­
radt. A rádiónál azonnal 
megkapta nővérének a el­
mét és a két testvér, aki 
nyolc éve egymás közelébe 
lakik, anélkül, hogy tudott 
volna róla, még aznap bol­
dogan került lemét össze.

Aha Chuei halfal polgár- 
mester az elmúlt héten Ná- 
hárián és Sávé Cionban 
járt, ahol annak a lehető­
ségét tanulmányozta, hogy 
miképpen lehetne a Haifa 
és a Nyugat-Gálll közötti 
hajóközlekedés régi tervét 
megvalósítani. A kirándu­
lók és a turisták szórakoz­
tatására szolgáló hajőjára- 
tok tervét Náhária elöljá­
rósága már évekkel ezelőtt 
kidolgozta. Amikor a fel­
szabadító háború elején az 
UNO-határozat szerint a 
zsidó állam területéből ki­
kapcsolt Náhária és az or­
szág többi része között meg­
szakadt a szárazföldi ösz- 
szeköttetés, a legszüksége­
sebb forgalmat a tengeren 
át bonyolították le és ak­
kor megépítették a rakpar­
tot is az öbölben. Sávé Ci­
onban a „Dolfin” szálloda 
kezdeményezésére építettek 
kikötőrévet, amelyet még 
ki akarnak bővíteni A 
terv megvalósításának leg­
komolyabb akadálya az, 
hogy Haifán nincs megfe­
lelő hely a kirándulóhajók 
kikötése és horgonyzása 
számára. Ha ezt a problé­
mát megoldják, megindul 
Halfa és Náhária között a 
hajójárat, amely Akkőn és 
Sávé Cionban is ki fog köt­
ni
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A KÁMEA-KIRÁLY
Egy lengyel-zsidó órássegéd csodálatos pályafutása

A British Museum főbe­
járatával szemben, egy fél­
homályos, szűk kis utcában 
*11 a Cameo Corner. Ék­
szert, régiséget, műtárgya­
kat és különlegességeket 
árulnak benne. Nem tudom, 
vájjon n. Eiizabet angol 
királynő megfordult-e már 
Itt, tény azonban, hogy a 
nagyanyja, Mary királynő, 
több, mint negyven éven át 
rendszeres látogatója és ve­
vője volt ennek az üzlet­
nek. Ez a kapcsolat rányom 
ta bélyegét a Cameo Cor- 
nerre.

Az üzlet tudajdonosa, Mo-j 
se Ovéd (ejtsd: Majse Aj- | 
ved), jól ismerte fejedelmi 
vevőjének gyüjtőszenvedé-

Irta: Schön Dezső

lengyel-zsidó órássegéd az 
angol királynőnek! London 
népe bámulta a gyűjteményt 
és nem birt betelni vele. 
Sokezer tárgy, különös cse- 
cse-becse. Fémek, drágakö­
vek, brossok, függők, gyöngy 
sorok, karperecek, szelen­
cék. Gyüszünagyságu ele­
fántok. oroszlánok (a leg­
finomabb faragás), móku­
sok, madarak, halak. Tük­
rök, szipkák, csattok. Taliz­
mánok, amulettek, kámeák. 
És az anyagok sokfélesége: 
ezüstön, aranyon, platinán

fontot érő darabért 200 fon­
tot kér és kap, viszont van 
úgy, hogy a 200 fontos da­
rabot 3 fontért kínálja, — 
csak azért, hogy t e vedd 
azt meg.

Legendák keringenek aján 
dékozási szenvedélyéről. Az 
ókori fejedelmek pazar gesz 
tusával ajándékoz (persze 
nőknek, hiszen ékszerről 
van szó ...), viszont, ha sze­
szélye, hangulata, kiszámit 
hatalan Ízlése úgy diktálja, 
nem hajlandó a darabot el­
adni. „Ne kérdezze az árát, 
ez nem eladó semmilyen 
összegért.”

A kis hajlotthátu öreg

zsidó, aki ma már tú^ van 
a hetvenen („hátam szüle­
téstől fogva hajlott, de se­
gítette ezt a talmudtanulás, 
a gálut és az órásmester­
ség”), igy magyarázza ezt: 
,,A nőnek van lelke és egyé­
nisége, az ékszernek is van 
lelke és egyénisége. A ket­
tőnek párosulnia kell, ak- 

I kor van egy nő tökéletesen 
I felékesitve. (Azt a szót 
i használja, hogy „bá c i e r t") 1 
Ez a nagy harmónia. Ha i 
nem illenek egymáshoz, nem 
szabad találkozniok. (Az il­
lető nőnek, az illető ékszer­
rel.) Minden porcikám til­
takozik a vandálizmus el­
len." I

Az angol főváros megérti 
Mose Ovédot. Számukra nem 
különc, hanem egyszerűéit 
— érdekes ember.

JIZKOR MENÖRA

lyít és sok-sok utánjárással 
Igyekezett azt kielégíteni. 
Londoni tartózkodásom ide­
jén mutatták be a Victoria- 
Albert múzeumban Mary ki­
rálynő gyűjteményét, ame­
lyet végrendeletileg erre az 
Intézményre testált. Vasár­
nap délután volt — és való­
ságos népvándorlás. Hogy 
mi mindent hordott össze 
negyven év alatt az egykori

és elefántcsonton kivül opál, 
smaragd, ametiszt, zafír, 
türkiz, borostyán, rengeteg 
szürke agát és fekete ónix. 
A világ minden részéből 
hordták össze ezt a sok hol­
mit, — Jávából, Indiából, 
Tibetből, Mexikóból, Egyip­
tomból. Ezer éves zsuzsuk, 
mütyürkék békességben fér­
nek meg az ügyes hamleit- 
ványokkal.

De hadd mondjam el, — 
azon túl, hogy 6 a Cameo 
Corner tulajdonosa, — ki­
csoda Mose Ovéd?

Több, mint ötven évvel ee 
előtt, valahonnan Kutno kör 
nyékéről került Londonba, 
örássegéd volt, a Whitecha­
pel egyik szennyes zúgában 
dolgozott. De ösztöne a ká­
mea és (az ő szavaival élve) 
az „inspirációé ékszerek” 
felé vonzotta, üzletet bérelt 
az Oxford Streeten, a város 
elegáns üzleti negyedében 
és néhány év múlva egész 
London úgy beszélt róla, 
mint a kámea-királyról, ön­
életrajzának első kötetében, 
amelyet a 30-as évek elején 
adott ki, a kámeák divatjá­
ról ir, amelyet ő indított el. 
Ez a divat, amelynek a vi­
lág minden részében voltak 
hódolói, hatalmas vagyont 
hozott neki. „Ma már vége 
a divatnak, — irja — csak 
egy helyen gyártják még a 
kámeákat, Erec Jiszráélben. 
Biztosan amiatt, mert a 
Balfour-deklaráció kissé meg 
késett..." I

A kámea-király
Ha Mose Ovéd csak ke­

reskedő volna, aligha került 
volna sor ennek a cikknek 
a megírására. Londonban 
sok zsidó kereskedő van és 
elég szép számban vannak 
olyanok, akik üzletükkel te­
kintélyes vagyont gyűjtöt­
tek. De Mose Ovéd az üz­
leten csak pénzt keres — 
különben költő, Író, szob­
rász. Sir Jakov Epstein, 
Avigdor Hámméiri és Ba­
lom Asch barátja. A jiddis 
nyelv szerelmese. (Ezen a 
nyelven irja müveit.) Me­
cénás, aki hatalmas vagyo­
nokat költött irók, költők, 
művészek segélyezésére, 

könyvek, albumok, folyóira­
tok kiadására, galériák gya 
rapitására, irodalmi és mű 
vészi körök, klubok, egye­
sületek fenntartására.

Különös véletlen: az el­
múlt évszázadban — köz­
vetett formában bár — az 
angol királyi ház jelentős 
mértékben járult hozzá a 
zsidó Irodalom és művészet 
fenntartásához és fejleszté­
séhez.

A látogatás szemmellát- 
hatóan meglepte. Hosszan 
és szótlanul néz bennün­
ket. Csak kis idő múlva 
mondja:

— Hónapokon át feküdteníi 
betegen. Ma jöttem be elő­
ször az üzletbe... A szi­
vem megsúgta.

A szomszéd szobába vezet 
bennünket, amely iroda, mű 
terem és múzeum keveré­
ke. Kis gongot üt meg, az 
egyik kiszolgálólány jön be

— A menórát... Izráeli 
vendégeim vannak.

Valamelyik nap délután­
ján mentünk el a Cameo 
Cornerba. Én és a felesé­
gem. Az üzlethelyiség nem 
nagyobb, mint egy jókora 
trafik. (Tipikus angol „un­
derstatement"). Az egyik 
üvegpultnál egy nőt szol­
gálnak ki. A másik pultnál 
Mose Ovéd matat.

Bő, hosszú, velour-chiffon 
köpeny van rajta. Különös 
szabású, csukottnyaku, fe­
kete darab. Lehet, hogy va­
lamelyik középkori alkimis­
ta viselt ilyen holmit és az 
eredetit az egyik londoni

Különös fogadtatás
I múzeumban őrzik. Mose 
Ovéd mindenesetre úgy véli, 
hogy a kámea-király szá­
már ez a megfelelő öltözet. 
A bajusz, a haj, a homlok, 
sőt itt-ott az arc is Ein- 
steinra emlékeztet.

— Izráeli újságíró vagyok. 
Nem vásárolni akarok. 
Csak azért jöttem be, hogy 
megismerjem. Avigdor Ham- 
méiri üdvözletét küldi.

Másfél méter magas szek­
rényen, hatágú menóra áll 
Különös darab, szoborszerü 
alkotmány. A lány meg- 
gyujt két gyertyát. Mose 
Ovéd int a kezével: All of 
t'hem...” A lány meg- 

gyujtja mind a hatot.
A hatalmas bronzmenóra 

törzsét egy női alak öleli át. 
Megtudjuk, hogy ez egy 
jtzkor-menóra, amelyet Rá- 
chel ősanyánk cipel, miköz­
ben siratja a churbánt, _ 
hatmillió mártír pusztulá­
sát.

így sem fogadtak bennün 
két sehol. Jizkor-menórával 
és gyertyával. Necha any- 
nyira meghatódott, hogy 
nem mert leülni a felaján­
lott székre...

MOSE OVÉD

hat ága a hatágú menóra.
De van a menórák között 

szomorú galamb, sas, szarvas 
a mártir-nép különböző szim 
bólumai. Az egyik három [ 
ájtatoskodó alakot ábrázol, 
akik tenyerükön tartják a] 
menórakelyheket. „Ha el-1

sodor a szélvihar, ha hullá­
mok vetnek jobbra-balra, 
akkor is szent kötelességed 
meggyujtani a hat gyertyát 
És ha nincs két sin-szerü 
menórád, gyújtsd meg azo­
kat csupasz markodban."

„Haszti nist kájn cváj sln’dlke menőjre, 
Cind záj on in dájne nákete hent,
In dájn zeksz milionig’n vinni,
Voaz in dájn hárc tom id brent.”

Ahol az árakat a hangulat diktálja
Mose Ovéd azt mondja 

magáról, hogy par excellence 
— amatőr, ö irodalomra 
és művészetre gondol (Írá­
saiban a gyönyörű brllllán- 
sok homok és kavics kö­
zött csillognak), jóllehet, ez 
a hajlam az üzletben Is meg

nyilvánul. A Cameo Corner- 
ben egy tárgynak az ára 
hangulattól függ. (Feltéve, 
ha a vevőt Mose Ovéd sze­
mélyesen szolgálja ki, — a 
ritka, különleges darabok 
nem is kerülnek a közönsé­
ges vevő színe elé). Három
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.Képtelenség formába önt' ' Istenünket 
és pusztulásunkat”

Mose Ovéd iroda-műterem I csesek” — mondja az album 
múzeumában 11 darab hat- I címlapján, 
ágú jizkor-menóra áll. Tíz | A varsói gettólázadás év 
évig dolgozott rajtuk. A fordulóját választotta i

Mi a kámea ?
Ősi talmudi sző (Sábbát traktátus 60), amely az 

összes kultúmyelvekben polgárjogot nyert,
A kámea abban az időben pergament darabkát 

jelentett, amelyre szent neveket írtak és a hiedelem 
szerint — ha az ember a testén hordta — védett a 
szerencsétlenség, a rossz szellem, a betegség és min­
den más baj ellen. Zacskóba varrt különféle fűfajtá­
kat is hordtak kámea gyanánt.

A chászid világban a kámea legnépszerűbb fajtája 
egy érme volt^ amelyet a cádlk megáldott és a hívek 
generációkon megőrizték.

A kámea ékszerdarab Is, amit nők hordanak, főleg 
bross, vagy gyűrű formájában. Leggyakoribb formája 
egy női fej. Az értékesebb darabok egy darabból ké­
szülnek, vagyis az alap és a rajta levő fej szerves 
egységet képez, nem lett ragasztva, forrasztva, vagy 
szegelve. A reális értéket az anyag és a munka, a ki­
dolgozás határozza meg. Vannak nagyértékü ritkasá­
gok is.
, -A,.¥"M=*k "“«y divatja a század elejétől a huszas 
évek közepéig tartott

Mose Ovéd szerint „kép 
telenség formába önteni e, 
mi Istenünket és a ml pusz 
tulásunkat. Kevés ehhez a 
szavak csengése, kevés a lé­
tező anyag. A mi Istenünk

és a mi fájdalmunk min­
dent betakar és mindent ki­
töröl. Bájde ájbig nőj In 
ájbig ált — to, vi iz meg- 
lech á gestalt?"

Ahogy egy karrier elindul..

szobor-menórákhoz verseket 
irt és az egészet album­
alakban adta ki. „Minden 
év április 19-én, a nemzet 
lelki számvetésének napján 
gyűjtendők meg ezek a mé-

nemzet lelki számvetése 
napjának.

A gyertyagyújtáshoz Mose 
Ovéd imát is szerzett, amely 
a következőképpen hangzik:

Dl Jizker menojre clnd’n mir hájnt on 
In hájlig'n zikor’n fin di zeksz miliőn 
Ojszgelaeene k’dojelm, noch mer cl fárflnszter'n di 

cájt
Ober lájchfn vel’n záj vl stern-hlmllse
In der Ajbtgkájt UMAJN.

Az egyik menóra-asztalka, I tlr legyilkolásáról regél. A 
rajta kiterített tekercs, a-1 tekercs közepén két sin- 
mely hatmillió zsidó már-1 betű formája, illetve annak

Érdeklődöm Mose Övöd­
nél, hogyan indult el a kar­
rier utján, hogyan lett az 
osencsini órássegédből hires 
műgyűjtő, szakértő, kámea­
király.

Egyszerű históriát ad elő, 
amely éppen egyszerűsége 
miatt legendaszerüen hang­
zik.

— Kis órásüzletém volt. 
Olyan pici volt a helyiség, 
hogyha egy ember bejött, 
kettőnek kellett kimennie. 
A házbér igy is súlyos prob­
lémát képezett. Nyomorog­
tam. Egy szép napon házaló 
jött be az üzletbe, négy da­
rab kámea-brosst ajánlott 
két shillingért. Egyikünk 
sem tudta, hogy hívják a 
tárgyat, hogyan viselik és 
milyen anyagból készült. 
Vállaltam a kockázatot, meg­
vettem a négy brosst két 
shillingért és kitettem a ki­
rakatba. Még aznap estefe­
lé egy nő jött be, — kül­
seje után Ítélve utcalánynak 
látszott — és a négy bross 
közül az egyiket megvette

5 shillingért. Miután meg­
kötöttük az üzletet, elárulta, 
hogy a bross neve „kámeá’ 
és hogy az 6 nagyanyja is 
viselt kámeát A könnyű ée 
gyors haszon felvillanyozott 
Elmentem a könyvtárba, 
könyveket olvastam a káme­
ák művészetéről és történe­
téről, aztán lelkesedéssel és 
szinte vallásos pátosszal 
fogtam hozzá a kámeák 
gyűjtéséhez. A többi, hát 
igen, — teszi hozzá moso­
lyogva, -— a többi már ma­
gától ment..

— Mindenesetre — foly. 
tátja — mindjárt az elején 
megoldódott számomra a 
probléma, amely a talmud- 
bölcseket olyan sokáig gyű- 
törte. Ezek a bölcsek nem 
tudták, miért teremtette az 
Úristen a fülcimpát. A végén 
abban állapodtak meg, hogy 
nyilvánvaló célja, ha az em­
ber gonosz pletykát hall, 
tapassza be vele a fülét. Én 
tudom, hogy a fülcimpának 
ősidők óta az a rendelteté­
se, hogy függők himbálóz­
zanak rajta...

.Látomások és drágakövek'
Mose Ovéd számtalan hob­

bija közé tartozik, hogy ön­
életrajzot Ír. Harminc év óta 
űzi ezt a passziót. A könyv 
cime (eddig három kötet je­
lent meg belőle) „Látomá­
sok és drágakövek”.

— Ez a család miatt van 
— magyarázza. Hat fivér, 
mind a hat sakter, jámbor, 
vallásos zsidók. — Ez az 
apai ág. öt nővér, öt ragyo­
gó szépségű, szemérmes 
nádszál kisasszony - - az 
anyai ég. Ez a származás 
kötelességeket ró az ember­
re. El kell mondania, kivel 
és milyen körülmények kö­
zött találkozott életutján, 
be kell számolnia sikereiről 
és kudarcairól, hamis és va­
lódi álmairól.

Mose Ovéd legjellemzőbb 
vonása az, hogy megmaradt 
annak a tőrőlmetszett len­
gyel zsidónak, aki több, 
mint ötven évvel ezelőtt 
volt, amikor Osencslnből 
Londonba szökött. Több 
könyve jelent meg angolul, 
de szerelmese a jiddis nyelv­
nek, a vezetése alatt álló

I „Frájnt fun jiddis los’n”
j nevű kulturegyesület folyó- 
I iratot ad ki. A huszas évek- 
j ben, amikor ódát irt a jid­
dis nyelvhez, Smárjáhu Le­
vin szemére vetette, hogy 
akadályokat gördít a héber 
reneszánsz útjába. És ő az­
zal védekezett, hogy félre­
értették. „Megrendültén ál­
lok a próféták nyelve előtt, 
de a jiddissel a Gondviselés 
ajándékozott meg, hogy a 
szerelem és az élet dalát 
énekeljem.”

Faggatott Hámméiri felőli 
mikor láttám, hogy megy a 
sora, megirta-e már az ön­
életrajzát. Hámméiriről azt 
tartja, hogy 6 a legideáli­
sabb héber műfordító. A 
„Látomások és drágakövek" 
cimü müvét, amely a telavt- 

I vi Tvreszkl kiadóvállalatnál 
I jelent meg, Hámméiri far- 
dltotta héberre.

Mose Ovéd azt mondja 
magáról, hogy 6 átlagcio­
nista. A huszas években, — 
mondja, — amikor a cionis­
ta világszervezet központja ,



itt volt Londonban, ex át­
lagcionistát igy jellemezték, 
eureti Szokolovot, tiszteli 
Weizmannt ée fél a felesé­
gétől.

A Cameo Corner a Great 
Russel Street szomszédságá­
ban van. Ott volt a világ­
szervezet központja. A Ca­
meo Corner látogatói közé 
tartozott Szokolov is. „Ha 
belefáradt a zsidó közöny­
nyel és az angol gyarmat- 
ügyi minisztérium gonoszsá­
gával folytatott hareba, el­
jött ide, az üzletembe, ahol 
az opál lángjánál melenget­
te hideg, zsibbadt tagjait."

Egy esetet mond el, ho­
gyan hozta össze Szokolo­
vot L. Garvinnal, az Obser­
ver szerkesztőjével, a neves 
angol publicistával. „Garvin 
éveken át vevőm volt. Szí­
vélyes viszony alakult ki kö 
zöttünk, — már amennyire 
egy angollal szívélyes vi­
szony egyáltalán kialakul­
hat. Beszéltem neki a cio­
nista mozgalomról és felhív­
tam figyelmét Szokolovra, a 
mozgalom vezérére. Garvin 
érdeklődött Szokolov iránt. 
Létrehoztam a találkozót. 
Gigáin mellénk állott és lap­
ja, az Observer nagy szol­
gálatot tett a cionista ügy­
nek."

Színes, változatos, sikerek 
ben gazdag múlt áll Mosel

Ovéd mögött. Hogy egyebet 
ne mondjak — „Ki a káosz­
ból" című pacifista világ- 

megváltó könyve („ich bin 
doch án ájnik’l fin di ne­
vűm ...") olyan vihart idé­
zett elő, hogy az angol par­
lamentben is szóvátették.

De az olyan zsidó, mint 
Mose Ovéd, a sikert ponto­
sa11 két csoportba osztja: 
külső és belső sikerekre. 
Elégtétel a vagyon, mert le­
hetőségeket nyújt (ő napja­
ink egyik legjelentősebb 
zsidó irodalmi és művészeti 
mecénása). Öröm a siker, 
mert célt és tartalmat ad az 
emberi életnek. De más a 
külső és más a belső siker.

Mose Ovéd külön vitrin­
ben őrzi azokat az ajándé­
kokat, amelyeket Mary ki­
rálynő minden év karácso­
nyára pontosan elküldött 
neki (külső siker), de Max 
Nordau levelét (belső siker) 
35 év után is pénztárcájá­
ban tartja. Az a néhány jó 
szó, amit Náchum Szokolov 
irt valamelyik könyvéről 
(belső siker), ma Is lázba 
hozza és amikor idézi a so­
rokat (csak a hatás kedvé­
ért tartja kezében a papírt, 
különben minden betűt be­
téve tud) hetvenen felüli 
szemeiben apró tüzek gyűl­
nek.

Mert a lényeg — hogyan 
vélekednek rólam ae ottho­
niak ... I

MENORA
A Mose Ovéd-ok típusa a 

zsidóság népi talajában, a 
zsidó őserdőben, a gettóban 
született meg. Ott, ahol a 
chászidizmus, a zsidó mun­
kásmozgalom, a modern hé­
ber és jiddis nyelv, az új 
irodalom, a zene — az egész 
reneszánsz-mozgalom.

Ezek az emberek nemcsak 
egy nemzedéknek, hanem

egy korszaknak az utolsó 
mohikánjai. Ilyen zsidók 
ma már nem születnek, — 
sem Izráelben, sem azon kí­
vül. Ezek az új zsidók le­
hetnek jobbak, vagy rosz- 
szabbak — annyi bizonyos, 
hogy mások.

Milyen kár, hogy ezek az 
utolsó mohikánok már túl 
vannak a hetvenen...

Szemelvények Mose Ovéd írásaiból
Az én hivatásom

A karácsony előtti idő — 
életem legszebb ünnepe, 
Ezek az örömteljes, boldog 
napok.

Ilyenkor bejönnek hozzám 
szép holmiért emberek az 
egész országból, s én egy­
másután felékesitem őket 
az öröm ékszereivel, a szép­
ség drágaköveivel.

Bejön egy férjezett asz- 
szony, aki gyöngyökben 
azonban még szűz. Olyan 
agtzeme, mint két szem fe­
kete, zamatos szőlő. Gazdag 
a nő, van sok fia, lánya, 
méné, gulyája, s ami fon­
tosabb — nagyszámú cse­
lédsége. Nincs ..ennek az 
asszonynak, Isten ments, 
semmi testi fogyatékossága, 
csak egy koréll gyöngysor 
hiányzik neki. fin kikere­
sem a hiányzó gyöngysort 
és módfelett meg vagyok 
elégedve magammal.

Azután bejön egy szerel­
mes menyasszony, legális 
ujján nagypénzü brillláns- 
gyürüt hord, csak a többi 
és érzékenyebb ujjak mez­
telenek. Az ujjak szörnyen 
restellik ezt. Gondoskodom 
róla, hogy első ujját burkol­
ja be egy hatalmas barbár 
gyűrűvel. Hadd tudja az is, 
mi a szép és gazdag élet 

Bs bejön egy nő, akiről 
első látásra azt hiszed, hogy 
teljesen emancipálódott. 
Egészen fiús, lenyirt, mint 
a birka, cigarettákat szív 
és lapossarku férficipőt 
hord. Elég, nemde? De még­
sem eléggé emancipált, 
mindaddig, amig nem hord

T egy pár hosszú „független 
fülbevalót és legkisebb ma­
nikűrözött ujján egy ha­
talmas ezüst cigány-gyűrűit.

így megy ez naphosszat, 
egyik nap derűsebb, boldo­
gabb, mint a másik.

Bs ez nem is csoda. Hát 
nem dalol-e egy régi vörö­
ses, meleg és álmodozó bo­
rostyánkő édesebben, ked­
vesebben, mint a világ bár­
melyik poémája? Vájjon a 
szimetrikusan csiszolt nagy 
rubin-kövekben nincs több 
forradalmi erő, mint a Kau- 
tsky és a TrocklJ brosúrá­
iban? Hát léteznek még 
olyan realisztikus-futuriszti- 
kus képek, mint azok, ame­
lyeket maga az Úristen 
fest az agátokra és a jás- 
pirokra? Hát az opál láng­
jai — nincs azokban több 
költőiesség, mint Demosthe­
nes nyelvében?

Mindig úgy éreztem, hogy 
itt állva éveken át a pul­
tom mögött, ahol — ments 
Isten — nem prédikálom, 
hanem ténylegesen terjesz­
tem a szépséget, veszélyt 
jelentek minden rezsim 
számára — legyen az régi, 
vagy uj, — amely elfojtja 
a szellemet. Jóllehet, a pult 
mögött sosem prédikáltam 
erkölcsöt és sosem űztem 
politikát, mégis azáltal, 
hogy aláásom a csúnyasá­
got — magát a gyűlölködést 
ásom alá. Az eredmény pe­
dig, hogy a magam módján 
egy kis jóságot, békét és 
szeretetet hozok a világnak

Salom Asch
Salom Ascht az első vi­

lágháború után ismertem 
meg. Kinyitotta az ajtót, 
bemutatkozott és öt perc 
múlva testi-lelki jóbarátok 
voltunk. Úgy tűnt nekem, 
mint egy keleti herceg és 
én bizonyára valamelyik 
kutnoi sógorára emlékez­
tettem, aki után éppen vá­
gyakozott egy kicsit. Ettől a 
perctől kezdve ajándékok­
kal halmoztuk el egymást. 
Bn adtam neki egy ősi hé­
ber kámeát, amelyért nagy- 
tudásu barátom, a bölcs dr. 
Gastel éveken át rlmánko- 
dott, hogy adjam neki 
ajándékba, vagy adjam el 
ickl, és én minden esetben 
a leghatározottabb formá­
ban jelentettem ki: „Nem.

ettől a kámeától sosem vá­
lók meg, soha". Asch adott 
nekem egy régi ezüst tóra- 
tekercs-kötöt, én viszont bo­
rostyán szemeket adtam 
neki. O nekem — válogatott 
müveinek 12 kötetes dlszkl- 
adását, amelyet Amerikából 
cipelt Bál-Máchsávot számá­
ra, — én pedig neki — azt 
az édes, ízes jldis szót, hogy 
„pominjánkeea", amelyet 
nem hallott Amerikában 
nyolc éven át.

így flörtöltünk egymással 
hosszu-hosszu heteken ke­
resztül.

Abban az Időben azt szok­
ta mondani az üzletemre : 
„Hogyan helyez el az ember 
egy zsoltároa könyvet az jt- 
ea kellős közepére?" Külö­

nösen azt irigyelte, hogy 
minden pillanatban ragyo­
góbbnál ragyogóbb nők nyi­
tottak be a boltba, akiket 
az ékszerek izgalomba hoz- 
tak. „Egy zsidónak szeren­
cséje van” — mondta rám 
és úgy sóhajtott, hogy 
majd beleszakadt a szivem 
a részvétbe.

De jóságos Isten, hogy tud 
ez az ember kényeskedni! 
Tíz önéletrajzban sem lehet 
azt megírni. Esküszöm, 
nincs a világon olyan gyer­
mekágyas asszony, aki any- 
nyifa finnyáskodik. Az a 
gyanúm, valahogyan tudo­
mást szerzett arról, hogy 
Mendele, Perec és Salom 
Aléchem meghaltak és ő 
maradt meg egyetlen klasz- 
szikusként a zsidó nép szá­
mára. Hallgassanak csak 
Végig egy szép históriát: 
Egy szép napon azt mond­
ja nekem, hogy nem tetszik 
neki az imperial szálló. El­
megy Leon öcsém és bérel 
neki egy gyönyörű szobát 
egy penzióban. Salom Asch 
kalocsnistul befekszik az 
ágyba, úgy méri ki az 
ágyat, mintha Szodomában 
volna és dühösen kiabálni 
kezd: „Nem birok itt alud­
ni! Megfulladok itt!" Kifi­
zeti az át nem aludt éjsza­
kát és elmegy egy másik 
penzióba. Itt kezdődik ugyan 
az a mese elölről. Vissza­
megy az Imperialba. Más­
nap felcseréli a szobát, na­
gyobbat akar. Harmadnap 
átköltözik a Russel szállóba 
amely London egyik legna­
gyobb és legelegánsabb ho­
telje. Három Ízben cserélte 
ki szobáját. S miközben tö­
méntelen bőröndjét cipelték 
egyik helyről-a másikra, bő­
kezűen osztogatta a fejedel­
mi borravalókat, mintha 
nem is jiddis Író. hanem — 
lehávdil — amerikai ipar- 
báró, vagy Indiai maharad­
zsa. volna. Az ötödik napon 
azt mondja, hogy nem bír­
ja a szállodát, nem nekivaló, 
szűk. Mit akarsz? — kér­
dem. — Á Cecilbe akarok 
költözni — mondja. A Ce­
cilbe? — kiabálom — hi­
szen ott csak multimillio­
mosok, exklrályok és fejedel­
mek szállnak meg.

Bs Salom Asch átköltö­
zött' a Cecil-be, ahol napon­
ta cserélgette a szobákat és 
az utolsóban csak azért ma­
radt meg, mert meggyőz­
ték arról, hogy a Cecilnek 
nincs nagyobb szobája.

ba. Közben bejárta egész 
Európát. Egy nap megkért, 
hogy menjünk sétálni a 
Kensington-parkba. Borús 
hangulatban volt. Breztem, 
valami nyomja a lelkét.’ 
Nem kellett kérnem, önma­
gától is beszélt:

Tudod mit mondok ne­

ked? Ajándékot kell ven­
nem ma a feleségemnek. 
Nálad akarom megvenni. 
Holnap visszautazom Ame­
rikába. Hat hónapig voltam 
lávol tőle. Hát tudod te, ki 
ez az asszony?! Hát van te­
remtett lélek, aki ismeri 
őt? ű a világ legszentebb 
asszonya. Hogy mit szenved 
tőlem, hogy mennyi fájdal­
mat okozok neki! Gonosz 
ember vagyok. Senkiházi, 
bűnös alak. Az én bolondé- 
riám határtalan. Hol 
nincs nyugtom, repülök vi­
lágszerte, mint az ördög, hol 
meg beletemetkezem a mun­
kámba és egy árva szót 
nem szólok hozzá. Minél 
többet vétkezem ellene, an­
nál inkább bocsát meg ne­
kem. Még jobban szeret! — 
és könnyek gyűlnek Shalom 
Asch szemébe.

Megsajnálom a magába- 
roskadt embert, megfogom 
a karját és azt mondom ne­
ki:

— Ne beszélj igy! Bn vét 
kesebb vagyok, mint te. Te 
nem is vagy olyan, gonosz, 
mint ahogy azt állítod. A 
történelem pedig minden 
bűnödet el fogja felejteni 
Ha semmi egyébért nem, 
hát egyetlen müvedért, 
melynek cime „Dosz Stétl”.

Folytatjuk sétánkat a 
hatatlan szellőcake fut utá- 
parkban és egy könnyed, lát­
nunk és lecsókolja Asch ar­
cáról a könnyeket. Könnye­
dén lépked, mintha pihe- 
paplanon járna és kérdi tő­
lem: „Komolyan mondom, 
mi a véleményed, mit ve­
gyek az asszonnynak, egy 
olcsó darabot, vagy egy 
drágát?”

Mondom én: „Attól függ! 
Ha csak keveset vétkeztél, 
ha csak apró bűnöket kö­
vettél el ellene, akkor végy 
egy olcsó tárgyat. De ha 
sokat vétkeztél és nagy bű­
nöket követtél el, feltétle­
nül drága, értékes tárgyat 
kell venned neki.”

Bs Salom Asch egy igen 
értékes darabot vásárolt

tyxvutuui

Egy divat születése
1928 tavaszán, történt, 

Mincha és Mááriv között.
A kámeá már divatját 

múlta és a gyöngy még nem 
futott A karácsony már 
rég mögöttünk volt, az 
amerikai vevők pedig még 
nem jöttek. Az üzlet hatá 
rozottan unalmas volt.

Ekkor bejön egy szép, 
magas hölgy meg egy ala­
csony ficsuros külsejű fér­
fi. Mindketten olaszok.

A férfi beült egy karos- 
szekbe és azonnal elnyomta 
az álom.

A hölgyet én szolgáltam
ki.

Hónapokkal később Sa­
lom Asch visszajött Londön-

Szerencséje volt a hölgy­
nek, mert az eladás emel­
kedett^ hangulatában vol­
tam; éber minden kívánság 
és türelmes minden sze­
szély iránt. A nőnek egy 
gyöngysorhoz volt kedve, 
vörös agát köveket akart,’ 
amelynek angolul „corneli- 
ens” a neve. A gyöngy ab­
ban a pillanatban a nya­
kán volt és a keblekig ért. 
0 egy hosszabb füzért is 
fel akart próbálni, ezt is 
megkapta nyomban. Ez 
már a pultig ért.

A harmadik lánc már 
térdig ért és a negyedik, 
amelyet kuriózumképpen ál­
lítottam össze, — kizárólag 
a kirakat számára, csak 
azért, hogy izgassa a ve­
vőket, de álmomban sem 
gondoltam arra, hogy elad­
jam, — ténylegesen a bo­
káig ért.

A vitéz nő ott állott a 
négy gyöngysorral és úgy 
nézett ki, mint egy olasz 
madonna, amelyet egy In­
diai istennőtől ellopott ék­
szerekkel feldíszítve pin- 
gáltak meg.

Kérdi tőlem a nő, van­
nak-e megfelelő függőim Is. 
Még mielőtt befejezte vol­
na a mondatot, már előte­
remtettem a függőt. Egy 
pár hosszú fülbevaló. Az 
alsó vörös koréll olyan 
nagy, mint a kacsatojás és 
a felső akkora, mint a ki­
sebbfajta tojás. Ezüst is 
lánc fogta össze őket

A nő egész halkan szól:
Látom, hogy ön szüle­

tett művész — én is az va­
gyok. Olasz operaénekesnő 
vagyok, a Convent Garden 
opera primadonnája. Ez a 
férfi, aki itt horkol, a me- 

. nedzserem. Sorsom, karri- 
I erem, egész életem, minden 
az ő kezében van. Megért 
engem? Mondja, drágám, 
egészen halkan, mit fizes­
sek^ mind a négy gyöngy­
sorért és a fülbevalóért? De 
halkan mondja, angyalom, 
nehogy felébredjen. Nem 
szabad tudnia. Pszt.

Fülébe súgom a titkot;
— Tizenöt font.
A nő egy harisnya mélyé­

ből kihalász három darab 
ötfontos bankjegyet és fi­
zet. A bankjegyek azonban 
újak voltak és úgy zizegtek, 
mint egy menyasszony alsó- 
ruhája a régi jó időkben. 
A menedzser meghallotta 
álmában a kellemes suso- 
gást, felkapta fejét, tudni 
akarta, honnan jön az édes 
zaj.

De még mielőtt kidörzsöl 
te volna az álmot a szemé­
ből, lefedeztem egy váltó­
mat a pénzzel.

Jóllehet már sötét volt, 
amikor elhagyták az üzle­
tet és London szivében rit- 
kák a gyermekek, mégis 
összeverődött egy tekinté­
lyes csoport kölyök és utá­
nuk szaladtak és szinte áhí­
tattal csodálták a magas, 
erős, bátor hölgyet, aki te- 
tötől-talplg vörös füzérek­
kel volt teleaggatva, vala­
mint a kicsi álmos opera­
ügynököt, akinek kezében 
van letéve az 6 sorsa, kar­
rierje és egész élete.

Másnap a vörös, nagy kor- 
neliens lett Angliában a leg­
nagyobb divat. A lapok tá­
lalták a nagy szenzációt ée 
a nők lélegzenl sem tudtak 
a Vörös.gyöngysorok nélkül. 
Egész Nagybrltanniában pe­
dig nekem volt ebből a por­
tékából a legnagyobb vá­
lasztékom.

CACCIA
írbu'N íDinuN nnn
CAFFE ESPRESSO ITALIANO

Fiókjain k:
TEL-AVIV,

„Pinguin”, Ben Jehuda 2. 
»»Wv Aviv”, DIzengoff 107. 
„HAmozég”, Tácháná Mer- 
kázlt.
Al len by- ée Sbeinkln sarok.

HAIFA,
,,Gan A rmon”, az A rmon- 
mozi mellett.
HaaekAvébáz, Kármel 
Márkáz.

JERUZSÁLEM,
„Vienna” kávéhác, Cion-tér

„Express
MOSE COHEN

(SZOMBATHELY)

Lakás, 
öröklakás, 

üzlethelység
Ezúton kíván kedves üzlet­
feleinek és ismerőseinek

nme a3v
Forduljanak továbbra is 

bizalommal irodámhoz.
TEL-AVTV,

Merkáz Báálé Méládra 5., 
I. emelet. • Telefon: 5376

lonnm Tanún naw
KIVAN

HEIDEN
OPTIKA

TEL-AVIV, ALLENBY 96. 
Tel. 6489.

WEISS M.
»61- ée férfi-szabósága 

Td-Aviv, Jehuda Hálévi 41
(ez udvarban) 

kíván vevőinek, barátainak 
és ismerőseinek

HMM

Site*01*'
Sikerült

AZ IDEÁLIS LEVEST 
előállítanunk.

Neve:

Sóim Mix Base
a legfinomabb, importált 
alapanyagokból készül és 
ízben, tápértékben, össze­

állításban
teljesen egyenértékű 

minden külföldi 
„TYUKLEVES"-SEL.

Ara: CSAK 160 PRUTA. 
<3 adag)

páros (a haifai förabbinatus 
felügyelete alatt készül).

Többet nem mondunk — 
minden egyebet elmond 

önnek egy próba.

Tehát — kérje élelmiszer­
kereskedőjénél:

Soup Mix Base
Gyárt)»:

fa1
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„Ros-hásánákor megírják 
ki éljen, ki haljon”

A tel-avivi Chevra Kadisa tevékenysége a most lezárult évben 
Irta: Sauber-Michájlovics Sándor

Az ünnepi Ima szerint: 
„ros hásánákor megírják 
és jóm kipurkor szentesí­
tik, ki éljen és ki haljon 
meg, ki múljon ki tűz által, 
kit érjen el végzete a víz­
ben stb." Hogy kinek mit 
jegyeznek be a Sors könyvé­
be, azt csak a Mennyei Ha­
talmak könyvelői tudják 
előre. De hogy mit Írtak be 
az Égben az elmúlt ujesz- 
tendő napján, az pontosan re­
gisztrálva van a Chevrá Ká- 
dlsá (Szentegylet) kartoték­
jában. Ott számontartják a 
halálozások időpontját és 
azt, hogy ki, merre kapott 
•röklakást, ahol az élet fá­
radalmait nyugodtan kipi­
henheti a feltámadás nap­
jáig.

Ahol nines 
megkülönböztetés 
olé ős vétik között

Hogy a Mennyel Hatal­
mak intézkedéseiről az évi 
mérleget elkészíthessük, fel­
kerestük a tel-avivi Chevra 
Kadisa igazgatóját, Mose 
Dávid Mágid városi taná­
csost és rövid beszélgetés 
után megállapíthattuk, hogy 
az ország legnagyobb váro­
sának Szentegylete halálo­
san komoly intézmény, a- 
mely nem kisebb gondok­
kal küzd, mint bármely 
más profán egyesület. Ügyel 
nie kell a költségvetés 
egyensúlyban tartására, meg 
kell oldani a vizproblémát, 
a tisztviselők és munkások 
bérének pontos fizetését, 
na meg idejében gondoskod­
nia kell „az üzem fejlesz­
téséről”. Mert a halottak 
örklakásának problémája 
■okkal súlyosabb, mint az 
élők világában. Ag élőkkel 
beszélni lehet Meg lehet 
velük értetni a gazdasági 
nehézségeket és a sikunjuk 
tor szerint valahogy elren­
dezhető. Az uj olékat Ideig­
lenesen elhelyezhetik máá- 
bárákban, de a halottak 
nem tűrnek ilyen diszkrimi­
nációt. Itt az uj olékat és 
vátikokat egyenlő elbánás­
ban kell részesíteni. fis ez 
itt az országban csakis a 
Chevra Kadlsánál történik.

Három uj temető
és a jattal

Az ország fejlődése és a 
lakosság szaporodása hűen 
tükröződik vissza a Chevra 
Kadisa „életében”. Ennek 
a gyors fejlődésnek a leg­
klasszikusabb bizonyítéka, 
hogy az utóbbi 80 évbei\, a 
jaffái temető lezárása óta, 
három uj temető létesült 
Tel-Aviv területén: a Trum- 
peldor utcai, amelynek te­
rülete 11 ezer négyzet mé­
ter, a náchlát-jicchákl, a- 
melynek területe 78 ezer

négyzetméter, és a kirját- 
sauli, amely jelenleg 195.500 
négyzetméter és most újabb 
40 ezer négyzetméterrel bő­
vítik ki.

A régi jaffai temetőt — 
mint modottuk — egy fél­
évszázad óta „üzemenkivül” 
helyezték. Ez a temető az 
angol mandátum kormány­
zat idején annyira el volt 
hanyagolva, hogy inkább 
szemétdombhoz hasonlított. 
Az arabok miatt életveszé­
lyes volt megközelíteni és 
csak függetlenségünk elnye­
rése óta rendeztek ott nagy­
takarítást és végeztek újabb 
befektetést benne. 1.200 font 
költséggel betontrezort épí­
tettek, ahová a megrongált 
tóratekercseket temetik el. 
Oda helyezték el a jaffai 
kikötőbeit Szochnut-raktár- 
ban a két évvel ezelőtt tör­
tént tűzesetnél félig elégett 
tóratekercseket is.

Nordau, Achád Háám,
Bialik és Osemlchovsky
örök nyugvóhelye

Tel-Aviv alapításával majd­
nem egyidejűleg nyitották 
meg az első tel-avivi teme­
tőt, amely annakidején több 
kilométernyire volt a város­
tól és a gyors fejlődés fo­
lyamán ma a város szivé­
ben van, a Trumpeldor ut­
cában. Ez a temető nincs 
már üzemben. Helyszűke 
miatt csak azok kerülhet­
nek oda, akik évtizedekkel 
ezelőtt megvásárolták sír­
helyüket. Ott nyugszanak 
a város alapitól és nemze­
tünk nagyjai, mint Max 
Nordau, Achád Háám, Bia­
lik, Csernlchovsky és még 
sokan mások, akik arany- 
betűkkel Írták be nevüket 
nemzetünk történetébe.

Körülbelül 25 évvel ez­
előtt nyitották meg a nách­
lát-jicchákl temetőt, mely 
azóta szintén megtelt. Em­
lékszem, egy barátom fele­
ségének elhalálozásakor a 
Chevra Kadisa akkori ve­
zetője megkért, próbáljak 
odahatni a gyászoló férj­
nél, engedje meg, hogy fe­
leségét oda temessék. Ab­
ban az időben — ugyanis — 
a várostól távoleső temető 
nem volt eléggé „szalonké­
pes”. Mi konzervatív nép 
vagyunk és vonakodunk az 
újításoktól, még ha temető­
ről van is sző. A barátom, 
aki haladó szellemű ember, 
hallgatott a tanácsra és ma 
az a sírhely a temető egyik 
legelőkelőbbjei közé tarto­
zik. Úgy látszik, a halottak 
világában is úgy van, mint 
az életben: néha az elsők­
ből lesznek az utolsók és 
az utolsókból az elsők...

A kirját-sauli temetőt 
már terveszerüen létesítet­
ték és törekedtek a kor 
szellemének megfelelően 
„berendezni”. Nemcsak a 
higiénia követelményeire 
ügyeltek hanem súlyt he­
lyeztek a közönség esztéti­
kai igényeire is. Aminek 
legjobb bizonyítéka a majd­
nem százezer font költség­
gel felépített halotti csar­
nok, ahol a gyászbeszédeket 
tartják és a közönségnek 
nem kell többé a tűző na­
pon, vagy esőben végigszen­
vednie a szertartásokat.

A napi átlag: tiz temetés

Mágid igazgatótól meg­
tudtuk azt is, hogy az el­
múlt év folyamán összesen 
2782 temetést rendeztek. A 
halottak között 66-an bal­
eset áldozatai voltak és 
47-en önkezükkel vetettek 
véget életüknek. Ha a szom 
hatokat és ünnepnpokat le­
vonjuk, nem nehéz kiszámí­
tani, hogy Tel-Avivban átlag 
tíz temetés van naponta. 
Az év 12 hónapja közül té­
vét (január) havában hal­
tak meg a legtöbben, mig 
a legkisebb halálozási szám 
ijjár havában, vagyis ta­
vaszkor fordult elő.

A halálozások évente sok­
ezer munkanapot biztosíta­
nak az élők számára és az 
ipari üzemeket is foglalkoz­
tatják. Az elmúlt esztendő­
ben a Chevrá Kádisá 22.256 
méter vásznat használt el 
halotti ruhák készítésére, 
mert minden egyes halotti 
ruhához 8 méter vászonra 
van szükség. Miután itt nem 
fakoporsóban helyezik el a 
halottakat, hanem balatni- 
val és téglával rakják kö­
rül a sirt, az év folyamán 
16.692 balatnira és 111.280 
téglára volt szüksége a 
Chevrá Kádisának.

A pontrendszer korszaká­
ban a temetéshez szükséges 
vászon- és balatnlszükséglet 
beszerzése súlyos gondokat 
okozott a Chevrá Kádisá­

nak, amelynet vezetősége 
többször sztrájkkal fenyege 
tőzött, ha nem kapja meg 
idejében a kért anyagokat. 
A fenyegetések mindeneset­
re megtették a kellő hatásu­
kat, mert úgylátszik, hogy 
Dov Joszéf se mert a Chev­
rá Kádisával kikezdeni.

Ha a Chevrá
csődbe jutna..

Szóvátettük a magas te­
metői illetékek miatt néha 
elhangzott panaszokat, mire 
Mágid igazgató azt válaszol­
ta, hogy ezek a közönség 
tájékozatlanságára vezethe­
tők vissza. Elmondotta, hogy 
az utóbbi három esztendő­
ben 9279 temetés közül 
1531-et teljesen díjtalanul 
rendeztek, 2833 esetben pe­
dig csupán Jelképes összege 
két fizettek, 1—20 fontig és 
csak 3969 esetben fizették 
meg a teljes temetkezési 
költséget. Vagyis az összes 
temetéseknél csupán a ki­
adások 45 százaléka térül 
meg a Chevrá Kádisának.

Még nem fordult elő, hogy 
anyagi okokból megtagad­
ták volna a temetés idejé­
ben való rendezését. Az il­
letéket, a sirkőállitásnál sze­
dik, hogy ezáltal a temetési 
kiadásoknál előállott veszte­
ségeket pótolhassák és a 
temető karbantartására szűk 
séges összegeket előteremt­
sék. Érdekes, — mondja 
Mágid, — hogy még a gaz­
dag emberek is, akik sok­
száz fontért rendelnek sír­
köveket, vonakodnak az il­
letékeket megfizetni és nem 
gondolnak arra, milyen kö­
vetkezményekkel járna, ha 
a Chevrá Kádisá csődbejut­
na. Ez valóságos katasztrő 
fát jelentene nemcsak a ha­
lottaknak, hanem az élők­
nek is.

Érdekes megfigyelni, mi­
lyen lelkesedéssel beszél 
Mágid igazgató a Chevrá 
Kádisá teljesítményeiről. 
Büszkén említi a kirját- 
sauli temető mentén beül­
tetett 400 díszfát és az öt­
ezernél több csemetét, me­
lyek, ha kifejlődnek, „pasz- 
szió lesz a temetőbe belép­
ni."

A jövőre nézve is nagy 
tervei vannak, s bár azok 
súlyos százezres költséggel 
vannak egybekötve, a Chev­
rá nem takarékoskodik és 
mindent megtesz, hogy lé­
pést tartson a korral.

Néhai Kuk főrabbi 
gondolataiból

Húsz évvel ezelőtt halt 
meg az újjáéledő zsidó föld­
nek ez az áhitatos rajongó­
ja, az első új zsidó nemzedék 
lelki vezetője. Szentéletü gá- 
on, filozófus és költő volt, 
de mindenekfelett zsidó ha­
zafi, aki szerint minden zsi­
dó ember szivében az ősi 
zsidó láng parazsa izzik és 
szent Isten-szolgálatot vé-

«I*
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géz minden ember, — mind­
egy, hogy egyébként mi a 
világfelfogása — aki az ősi 
földet segíti ekéjével, vagy 
kalapácsával újra életre kel­
teni.

A földnek és népének a 
szeretete töltötte be az éle­
tét. Gondolatai is mindig e 
két fogalom körül mozogtak.

Hadd nyújtsunk át ezek­
ből egy csokorra valót az 
ünnepre az olvasónak.

*
A bibliai kémek bűnéért, 

akik az ország rossz hírét 
költötték, még a mi nemze­
dékünk is bűnhődik. Mind­
addig, mig munkánkkal be 
nem bizonyltjuk, hogy a 
szent föld a világ legszebb 
és legtermékenyebb földda­
rabja.

*
A régi zsidó hittől legjob­

ban eltávolodott embert is a 
szeretet erejével kell ma­
gunkhoz ölelnünk, mert 
mindegyikben a zsidó ideál­
nak és géniusznak egyszer 
ismét feilobbanő lángja pis­
lákol.

*
A nép újraéledése után kő 

vetkezhet csak be a megté­
rés. A zsidó nép megtérése 
és azután az egész világé.

•
A földhöz való visszaté­

résben már benne van az Is­
tenhez való megtérésnek a 
gondolata is.

*
A leghétköznapibb életünk 

bői és legprofánabb íróink 
müveiből is a megváltás cso-

CSAK 8 PERC AZ A U.ÉNÜKTŐL!

tarrhr
imro*

FÉRFIING-SZAKÜZLETE 
Tel-Aviv, Shetnkin u. 29. 

KIVAN FÉRFID! VATCIKKKK.
VEVŐINEK, ROKONAINAK ES JOISMEROSEINEK

nsTom rum niiv

A Magyar Kőlcsönpénztar
ORSZÁGOS IGAZGATÓSAGA

rima mm
--------- INEK

EZÚTON KIVAN 
ÖSSZES RÉSZVÉNYESEINEK 
ÜZLETFELEINEK.

GERGELY ABRAHAM SALPETER JULIUS 
Jeruzsálem Tel-Aviv

SALZER JÓZSEF WEINBERGER EMANUEL 
Hatte Tel-Aviv

E I C H ÜT • bútorüzlet
GLÜCK BS WEIDLEK, 
T. A„ DIZENGOFF 93.

BOLDOG ÚJÉVET KIVAN
VEVŐINEK, ROKONAINAK 
BS JŐBARATAINAK.

Biztosítási ügynökség
AZ ÖSSZES ÁGAZATOKBAN

SCHWARCZ GABRIEL, Bné Brák S
A „Hassneh”, valamint külföldi biztosító intézetek 

képviselője.

„HYGIENA" mészárszék
T.-A., Levinsky-u. 2., Jaffa-út sarok. Telefon: 84475.

NAPONTA FRISS HÚS ÉS MÁJ 
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Bet Margói, Nir Ecjon
KIVAN VENDÉGEINEK ÉS A VELE ÖSSZE­
KÖTTETÉSBEN LEVŐ INTÉZMÉNYEKNEK

naw mrnm navo

TNUVA
építő és termelő újeszten 
dőt kíván mesekjeinek, dől 
gozóinak, vevőinek, a mun 

kásságnak és az egész 
népnek.

dája és a zsidó szellem szent­
sége árad a világ felé.

•
Minden zsidó emberben 

Isten élő lelke világit,
*

A zsidó nép testi megerő­
södésével a szentség és tisz­
taság is megerősödik a föl­
dön.

*
Három központi gondolat 

uralja a világot: a zsidóság,

mint a népek központja, Iz­
rael, a világ központja és a 
zsidó hit, az emberiség lelki­
világának központja.

*
Boldog az az ember, aki 

az újraéledő föld friss lehe­
letét érzi és azt a túláradó 
örömet, ahogy ez a föld ölelő 
karjait fial felé kitárva, hív­
ja őket: „Jertek vissza ti el­
üldözött, bolyongó gyerme­
kek anyátok ölébe”.



Sörben az igazság
Ahol az árpa bemegy és kijön a sör, de köSben megfázikAhol az árpa bemegy és kijön a sör, de közben megfázik az embe!

Elmondom hogyan lett a 
borból sör.

Az ügy a new-yorkl kikö­
tőben kezdődött, ahol az 
amerikai vámhatóságok 26
ezer üveg risonl borról 
megállapították, hogy élvez­
hetetlen és visszaküldték Iz­
raelbe. Azzal az utasítással 
utaztam le Rlsonba, hogy 
megírjam a balul sikerült 
export történetét. A cim már 
megvolt hozzá: „Bordal, 
avagy hogyan danolták el 
Amerikában a risonl bor 
nótáját”.

Délután négykor érkez­
tem és a borpincészet már 
be volt zárva. Kinyitni pe­
dig nem lehetett, mert ket­
tős lakat van az ajtón ési vall Biüj erae„
az egyik kulcs a fináncok j mes még valamit megemli- 
zsebeben van nehogy „il- teni: Hogy borra sohasem

1 Az lzráeli sörgyárak kül- 
I földi árpát használnak, mert 
a hazai termés sem minő­
ségi sem pedig mennyiségi 
szempontból nem üti meg 
a mértéket. Az árpát ke­
ményítővel keverik, amitől 
édes lesz — ez a maláta.

Beszéd közben elérünk a 
fűződébe. Négy hatalmas

I h°ey tényleg létezik egy
Irta: Lampel Tamás | a Pia= feiosz- 1UiUüe„, 1Negy natalmaa

tásáról (kétharmad Nesher, kazánban forr és fortyog a
tzernek, a nagy amerikai I de valódi maláta — mindegyikben

amerlKal I kartellizációrol nem lehet több, mint tízezer liter.lapszerkesztőnek hires mon- -zó tekintett») n6m !fhet több’ mlnt tízezer liter, 
dása: „Ha a riportert elkül- a ^örZrak mallmÄ?' °gy Ilyen üstökkeI méS ««-V ki- 
dik a hullaházba és éppen k maximalva van- buci konyha sem dicseked-
—1  I--..- * • naic. - hetik.dik a hullaházba és éppen 
nincs hulla, akkor megöl 
valakit, — de riportnak mu­
száj lennie”.

A borpincészettől egy ug 
rásnyira van a Nesher sör­
gyár. Ha már alkoholügyi- 
Ieg Risonban járunk, lega­
lább a Nesherről Írunk va­
lamit. Mert riportnak mu­
száj lennie.

így lett a borból sör.
Egyébként ha már bor­

ról és sörről van szó, érdé

letékmentes" bor kerüljön 
az éj folyamán a piacra.

Visszafordulok Tel-Avivba, 
ha nem jut eszembe Puli­

szabad sört inni, sör után 
viszont jólesik a bor.

De lehet, hogy ez épp 
megfordítva van.

Miért jobb a hordósör?
Ebbe a főzetbe kerül | izraeli sör 6-9 fokos, mig

— magyarázzák — a komló, 
a sör lelke. Keserű lélek 
—teszi hozzá nevetve — ez 
adja meg ugyanis a sör jel­
legzetes, kesernyés izét.

például az angol sör kétszer 
ilyen erős.)

— Miért van az, Scheer 
úr, hogy az ivás gourmand- 
jai a hordóból csapolt sörtA kazánokból a főzetet Jal ,.a hordóból csapolt sört 

egy medencébe pumpálják különbnek tartják az üve- 
át, ahol a felesleges anya

Az ősi sör
Ha szovjetrezsimben él­

nénk, azt mondanám, hogy 
a sört is mi találtuk ki, de 
ez nem igaz. A sört egy 
Imperialista nagyhatalom, 
Babilónia Ismertette meg a 
világgal. Legalábbis erre 
utal egy 8000 éves kőrajz, 
amely serfőzdét ábrázol. És 
ha a tudósoknak hinni le­
het, akkor 6000 évvel ez­
előtt a világ már nem ke­
vesebb, mint 16 sörfajtát 
ismert. A fáráok pedig ke­
nyérrel és sörrel táplálták 
rabszolgáikat és Irisnek is 
sörrel áldoztak.

A kínaiak 4200 éve isme­
rik a „kiu” sört, az inkák 
pedig „chichá”-t ittak, ami 
szerbül annyit jelent, hogy 
bácsi, valőszinüleg mert a 
szerb bácsik szeretnek sört 
inni.

Es hogy sörizü műveltsé­
gűnket tovább fitogtassuk, 
elmondjuk még, hogy Hero- 
dotos és Tacitus is megem­
lékeznek a sörről, hogy a 
középkorban minden jóra- 
való szerzetes sörfőzéssel 
foglalkozott, és hogy az in­
diánok nem tojással, hanem 
sörrel kínálták meg Kolum- 
bust.

gok leülepednek. Egyszerű 
földi halandó meg világéle­
tében nem látott ennyi sört.

Betérünk. Scheer úr kis 
laboratóriumába. Sörmin­

ták,górcső alatt tekergő 
mikroszkópikus élőlények, 
— ezek a fermentumok, az 
erjesztő, amely az édes ma­
látafőzetet alkohollá változ­
tatja. Mérőkészülék, amely 
az alkohol-tartalmat mu­
tatja. (A mérőegység az
úgynevezett Baliu-fok. Az ize.

Hapcsiü!

gezett sörnél?
— A hordósör frissebben 

kerül forgalomba, nem pasz- 
törizálják és kevesebb ben­
ne a levegő, úgy hogy nem 
oxidálódik. Mindemellett 
édeskevés a kettő közötti 
különbség, bár van aki 
megérzi. De ha már itt tar­
tunk, adok . az olvasóinak 
egy tanácsot: töltsék a sört 
mindig merőlegesen a po­
hárba, akkor több szénsav 
marad benne és jobb az

Eiii=m=m=m=w= iin=iiiEiii=m=e
rom mmBOZSI

szalon 14 és jóbaratainak.
TEL-AVIV, PINSKER-U. 8. =IIIEMI5lll5lll£lll5IIIEIII5IIIE:itlS||l3

KAFfi DÁVID VENDÉGLŐ 

TEL-AVIV, MONTKFIORE-U. 17. ,Nach,at Ben,am,n »árok,
n a I u n i ív

kíván összes vendégeinek és ismerőseinek 
Szép kerthelyiség • Kellemes találkozóhely. 

__________________ ________ GRÜNFELD ÉS BRÜNN

összes vevőinknek, szállítóink­
nak és barátainknak

na it) niB?
KÍVÁNUNK.

Gansi & Molnár
FEATHERINDUSTRY, 

TEL-AVIV, P. O. B. 112.

BOLDOG ÚJÉVÉT KIVAN 
rokonainak és barátainak 
VOGEL JAKAB ÉS NEJE 
CHOL ON, BÉT -AVOT.

Előfizetőinek, számonkinti 
vásárlóinak és barátainak

boldog, széf
a ÚJÉVET KIVAN

HATIKVA
szerkesztősége ée kiadóhivatala 
TEL-AVIV, P. O. B. 2190.
»ALMI JÓZSEF főszerkesztő

— Mennyi ideig áll el a 
pasztörizált sör?

— Ha sötétben tartják, 2 
hónapig, télen tovább. Jég-

Végül pedig említsük meg/ szekrényben pedig ennél jó- 
hogy az ősi német törzsek val hosszabb ideig,
,blor”-nak hívták a sört és 
innen származik a német 
Bier az angol beer, a héber 
blrá és a magyar sör.

Schwartz Jicch&k viszont 
Budapestről származik, a 
huszas években Schwartz 
Imre néven az Újpest első 
csapatának volt profi bal­
szélsője és ma a risonl „Ne­
sher” sörgyár üvegtőltődé- 
jének munkavezetője.

Tízmillió liter
ö kalauzol bennünket ke- 

resztül-kasul az ötemeletes 
épületen, ahol a hőmérsék­
let hol északisarki, hol 
Egyenlítői és legény legyen 
a talpán, aki itt meg nem 
fázik. Bn igen. Schwartz 
bácsi nem. fi viszont vala­
mikor futballista volt.

— A sört árpából készí­
tik — magyarázza Sieg- 
mund Scheer, technikai 
Igazgató — és ez körülbelül 
minden, amit az emberek 
a sörről tudnak. Pedig két 
bőnap telik el és rengeteg 
munkába kerül, amíg az ár­
pából sör lesz.

gyárat húsz évvel ezelőtt 
alapította egy francia tő­
késcsoport, amelynek élén 
Gaston-Dreyfuss zsidó ban­
kár áll. Azóta még egy sör­
gyárat és malátagyárat lé­
tesített a vállalat Bát-Jám- 
ban, úgyhogy három millió 
fontra lehet becsülni ma a 
„Neshert”, amely 260 em­
bernek ad kenyeret. A gyár 
évi kapacitása eredetileg 2 
millió liter sör volt, 1947- 
ben felment a tízszeresére, 
de az utóbbi években visz- 
szaesett és a jelenlegi ter­
melés tízmillió liter. Ami­
kor a natanjal „Abir” sör 

. gyárral fennálló kartell- 
Klibanszky Ervin vezér-1 megállapodás Iránt érdek- 

igazgató elmondja, hogy a lödöm, Klibanszky belsme-

Folytatjuk a kőrútunkat. 
A medencéből a sört hűtő- 
szerkezeten hajtják keresz­
tül, úgyhogy 5 fokra hül 
le.

— Hapcsiü!
Ez én voltam. Az előbb 

még a forró katlanokat áll­
tuk körül, most valóságos

A hab ezerféle kristályától 
káprázik a szem. Mintha 
óriásország borbélyinasai 
készítették volna elő a tö­
méntelen habot, hogy gaz­
dájuk a fél világot leborot­
válja.

— Hapcsiü I
Lemegyünk a földszintre. 

Kint harminc fokos meleg, 
bent mindössze öt fok. La- 
blrintusszerüen egymásba- 
futó termekben alumínium- 
hordók. Itt esik át a sör az 
erjedés utolsó stádiumán. 
Vagy száz hordót számo-

jégverembe léptünk. Itt er- lünk össze, mindegyikben 
jed nyitott tartályokban a | 14-18 ezer liter sör. Való- 
fermentekkel beoltott sör. ságos tenger.

Akinek muszáj innia

örömmel értesítem kedves vevőimet ée ismerőseimet, Hogy 
szalonom AJ társtulajdonosa

DITTA MAYER
a Genla női ruhaszalon hosszú évek éta működő dlrektrlsze és 
szabásznéje.

SZALON BUDAPEST
■131B ni»* T.-A, Allenby 28. TeL 62678.

Chevrat Hosilumim 
és az izraeli küldöttség

kívánnak az államelnöknek, 
az lzráeli kormány tagjainak 
és az állam minden polgárának

A sörpince teljhatalmú 
ura szintén magyarajku — 
Lázár Józsefnek hívják.

Aki nem találkozott még 
chamszinog napon télizakó­
ba öltözött emberrel, keres­
se fel Lázár urat.

— Hapcsiü!
Az ő feladata, hogy árgus 

szemekkel figyelje a hor­
dókban történőket; erjed-e 
a sör és ha igen, nem túl­
erő s-e az erjedés, mert ez 
szétfeszítheti a hordókat. 
Másfél hónapot áll a hor­
dókban a sör, ekkor átszű­
rik — és ezzel elkészült a 
pezsgő, sárgásbarna Ital. 
Egy részét kis, szállítható 
alumínium-hordókba töltik, 
másik része üvegekbe ke­
rül.

— Hogyan állapítják meg 
a sör minőségét?

— Színét, alkoholtartal­
mát, erjedési fokát a labo­
ratórium vizsgálja ki. De a 
döntő sző az enyém — 
mondja büszkén — én va­
gyok a kóstoló. Naponta 16 
próbakóstolást végzek és 
jaj annak a sörnek, amely 
nekem nem Ízlik! De ha én 
azt mondom, hogy jő a sör, 
akkor a laboratórium olyan | 
fölösleges, mint a kanyaró.

Ha az olvasó elképzeli 
Lázár Józsefet, aki nolens-1 
volens 16-szor napjában 
Iszik sört, bizonyára egy jó- 
husban lévő, pirospozsgás 
alakot lát maga előtt. Az 
olvasó nem tévedett.

— Hapcsiü!
Alaposan megfáztam.

naio no’nm navo 
kíván

Kis Marton
biztosítási ügynökség, 

Tel-Aviv, Kirját Széfer-u. 6 
Telefon: „Migdal”. 67744.

fiait) na’nm rn’na 
KIVAN VEVŐINEK, 
ISMERŐSEINEK ÉS 
ROKONAINAK

K0HN füzöszelon
Tel-Aviv, Nesz-Clona-u. 5.

íennm ianan na» ni&> 
KIVAN VEVŐINEK, RO­
KONAINAK, BARÁTAI­
NAK és ISMERŐSEINEK

Pollák textil
(AZELŐTT BUDAPEST) 

TEL-AVIV, RAMBAM-U. 9

mwwm nam műi
kíván rokonainak, barátai­
nak és az összes Komárom- 
és környékéről származók­
nak:

Weinberger Emanuel 

és neje

sS.J.BAUml_
Az ünnepek alkalmából
MINDEN JÖT KIVAN 

ÜGYFELEINEK 
ÉS ISMERŐSEINEK 
és mindenkor szívesen áll 
rendelkezésükre, lakások, 
Irodák ée üzlethelyiségek 

közvetítésével.
Allenby 108. - Tel. 6127 

10—1, 5—6.
S.J.BAUMj

BOLDOG ÚJÉVET KIVAN ] 
barátainak és vendégeinek,

Donath penzió!
NATANJA I

DONATH ÁRPÁD és NEJE *

rcno rnty 
romm

Utolsó állomásunk volt 
Schwartz bácsi birodalma 
— a töltődé. Egyik végén 
bejönnek az üres (és pisz­
kos) üvegekkel teli ládák 
az üvegek futószalagon 540 
méteres utat tesznek meg 
és a terem másik végén ex­
pedícióra készen futnak ki. 
5000 üveg óránként. A futó­
szalag automatikusan mű­
ködik; hideg, meleg, majd 
lúgos vízzel elmossa az 
üvegeket, egy automata 
megtölti őket (minden üveg­
be 48 köbcenti sör kerül), 
pléhdugót nyom a tetejük­
be, innen átkerülnek a pasz- 
törlzálóba, amely megöli az 
erjesztő anyagokat, ezután 
egy gép rájuknyomja a gyá­
ri etikettet, végül két mun­
kás harmincával ládákba

golyóscsapágyon legördül a 
pincébe, amelynek bejáratá­
nál már ott várakoznak a 
teherautók. ^

Bucsuzáskor

Két „magyar” sző
— És melyik az a 2 szó? 

— kérdeztem, mert úgy il­
lett.

— Dreher és Haggemar 
Cher.

*
Wesselényről szól az anek 

dóta, hogy egy éjjel min­
den pénzét elkártyázta és 
amikor már az utolsó gara­
sa Is elúszott, felállt és 
csendet kért:

— Esküszöm. — mondot­
ta — hogy soha többé eb­
ben az életben nem kártyá­
zom.

Kis szünetet tartott és 
immár csendesebben hozzá­
tette:

Kivéve, ha vendégség­
ben vagyok és ott épp kár- 

, tyáznak... és kivéve, ha 
: nálam vannak vendégek és 

és

E. STECKL
IBÓGÉPSZAKÜZLBT 

T. A., Achuzát Bajit 6. ss 
kíván t-naiD nie 
vevőinek és barátainak

Vevőinek és ismerőseinek 
kíván

naiB niv
PIROLI
KOZMETIKAI- ÉS 
NŐI FODRÁSZ-SZALON 
^jj^AVIV^Jahala] u. t

Vevőinknek, rokonainknak 
és barátainknak kívánunk

nana naiv
Ganz is Kalzenslein

SZENDVICS-BAB 
TEL-AVIV, HAGALIL 5.

Tácháná MerkáziL

Tisztelt vevőinknek és a 
magyarajkú jisuvnak 

kívánunk
«nnm tansn na» nir>

SctiwirczisSchwarcz
VntAGKEBTBSZET 
MOSAV CAFARIA

ÁRUSÍTÁS NAPONTA 
A KABMBL-SUKON.

Ügyfeleimnek, barátaimnak 
és ismerőseimnek, kelle­
mes ünnepeket és

na» me
kívánunk:

Lichtig Sándor és családja
T. A., Jivne 2. - Tel. 66928

Jeruzsálem! kedves régi és 
rámát-gáni új vendégeinek 
kíván na» nie
Salon Szidi

NŐI FODRÁSZÁT 
Rámát-Gán, Rév Kuk 7Z, 

I. emelet

rakja az üvegeket, a láda' Vfnnak ,v”'
tmlvásrsnnácvnn wöediii „ kártyázni szeretnének.

vezérigazgató mosolyogva 
jegyzi meg ;

— Egyébként én Is tudok 
két szót magyarul.

Vártam, hogy azt mond­
ja „keszenem szépén” és 
már előre bambán vigyo­
rogtam.

kivéve, ha bárhol, bármikor 
alkalom adódik rá, hogy 
kártyázzak.

I Valóságos sör-iszonyom 
Klibanszky v0]j amikor kiléptem a

„Nesher"-böl
— Na én nem Is iszom 

többet sört ebben az élet­
ben — gondoltam magam­
ban.

— Kivéve ha alkalom nyí­
lik rá.

— Hancsiül

Igen tisztelt vevSlnknek, bará­
tainknak, Ismerőseinknek

SZERENCSÉS ÚJÉVET 
KIVAN

o y
HAZICIPö- 
SPECIALISTA, 

TEL-AVIV, Dizengoff 107.
Frlschmann-sarok.

nana mm
Ingyen készítem paplanját, 
hozassa NALAM rendbe 

kárpitozott bútorát.
6RŰN kárpitos

és paplankészitő, 
TEL-AVIV, JEHOAS-U. 7.

(Mapu utcánál)

ASSZONYOM, ne búsuljon, na
SZU rágja bútorát!
Forduljon azonnal a ttistoio- 
laboratórlumhoz, amely meg- 
semmlslt dzeukot, poloskát is 

Javítás és politúrozás 
szik ség szerint.

T. A., Száláme-utca 32
„*C TOV” mellett. 
Telefon: 81759.

___ na» mv

Barátaimnak, ismerőseim­
nek és kedves vevőimnek

nana mm
BOLDOG U J ÉVE T!

Guth György é$ Marika
LUDD

MAAQANNAK, ROKONOKNAK, 
®S SARATOKNAK EZÚTON 

KÍVÁNUNK
naio ,wnm mvo

ÄS MINDEN JÖT.

Dr. Krausz József 
és neje
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Karlsbadi emlék
Irta: Dr. Hajdú Menáchem-Miklós

Kétszázegy szent sófár- 
hang közül egyetleneggyel 
adós maradt a trembov- 
laiak minjánja. A Marien- 
badot és Kárlsbadot össze' 
kötő űt tenyveserdőségében 
találkoztam negyven évvel 
ezelőtt, az első világháború 
dúlása közben, az egyetlen 
eőfárhang jámbor és meg­
gyötört adósaival.

A világfürdő már őszbe­
forduló pompáját kínálta 
hatalmasoknak és gadagok- 
aak. Fényeknek és illatok­
nak balzsamán át ideszii- 
remlett az erdőbe a karls­
badi kurorkeszter reggeli 
hangulata.

Nyugalomnak és gyönyö­
rűségnek csöndes tdilljét 
egyszerre megzavarja vala­
mi.

Pisztrángok siklanak el 
a patakocska kavicsos ka­
nyarulatánál. És kis-zsi- 
dócskák mennek Itt. Or- 
szágutaknak dülőutaknak 
földönfutói kérdik — tuda­
koljátok tőlem a trembov­
lai sófárnak meg az elma­
radt kétszázegyedik hang­
nak vérzivataros sorsát.

Testvéreiket keresik a 
testvéreim.

*
„.. . Félelem szállja meg 

telkemet, amikor megkez­
dem Imádságomat, amikor 
térdethajtok előtted néped­
nek küldetésében. Aki nap­
sugárral köszöntöttél szüle­
tésemben, óh, világíts ne­
kem a sötétségben. Erősíts 
és bátoríts, tisztítsd meg 
ajkaimat és fogadd kegye­
sen szívem-szám ajándékát. 
Tekintsd semmiségemet és 
kegyelmezz rajtam, gyarló 
szolgádon, ahogyan ezt meg 
ígérted prófétáidnak: kö­
nyörülj a csemetén, ame­
lyet Te plántáltál..

IJagynapoknak bánatos 
Igéi etében rád godolok, sze­
gény trembovlal zsidók 
szegény követére.

Aki néped küldötteként 
fehér halottasruhában az 
ómed keletje felé álltái és 
halk sírással susogtad az 

Imádságot magadért, az

imádságodért, hogy meg- 
állhass egyállóhelyedben a 
vádló, a tanú, a védő és 
Biró egyetlensége előtt.

Testvéreid kint, a csata­
mezőn, szemben az ellen­
ség félelmetes sokaságával. 
Szinte a szomszédból hallat' 
szik fegyevereknek ropogá­
sa és ágyudörejnek moraj­
lása. Nyájad, az öregek, 
akik újévre és engesztelés, 
bünbocsánat, böjti vezeke- 
lésére, szombatoknak szom­
batjára, téged választottak 
szószólójuknak, dermedten 
gondolnak az elkövetkező 
percekre.

Vájjon befejezhetjük-e 
Imádságunkat, amit hajnal- 
csillag halványodásában 
megkezdtünk?’ Elsirhatjuk-e 
próbáltatásunk keserűsé­
gét, gyöterelmes életünk 
nem válik-e még győzel­
mesebbé?

Horodenka, Bobranka, 
Podhajce, Cortkov zsidói 
már menekülnek. Az újévet 
még otthon köszöntötték. 
De azóta kozákok kötötték 
be lovaikat a kis templo­
mokba. A trembovlai Ima­
ház is félig üres már. A fi­
atalok beöltöztek, katonák. 
Az asszonyok és gyerekek 
egyrészét elvitték messzire, 
a cári szomszédságtól távo­
libb helyekre.

Akik otthon várják az el­
következendőket, mlndany- 
nyian halottas ruhájukban, 
— be rémséges találkozása 
jelképnek és valóságnak — 
mintha utolsó órájukra ké­
szülnének.

Miként hajdan a főpap, 
amikor a szentélybe lépett, 
trembovlaiak követe, leg­
előbb magadért és Imádsá­
godnak tisztaságáért Imád­
koztál. Hinent heánl... ke­
gyelem kapuján koldusként 
kopogunk, — de alig mon 
dott áment alázkodásod Ká- 
disára a gyülekezet, a bün- 
vallomás tefilája 1 közben 
kurjongató durvasággal és 
vad káromkodással rontot­
tak be a kozákok.

Lelkeketszólitő faggyú- 
gyertyák emléklángjai a fa­

lak mellett ijedten kezdtek 
pislákolni.

Riadt vállakra estek le a 
fejeket bóditó táliszok. Vi­
lágnak ura... Világnak 
ura... elakad a torkokon 
a borzalom szava. Fehérru­
hás, fehérfőkötös anyák, 
akik még a faluban marad­
tak, sipogva és jajveszékel- 
ve keresik-szólitják a gye­
rekeket.

A stenderek körül mellü­
ket verdesik az öregek. A 
vidnj bűn vallomásával ké­
szülnek az utolsó útra.

Hányszor érzi utolsó órá­
ját a zsidó?

Ismerik itt a kozákokat. 
Tudja itt mindenki, ml a 
kancsuka.

Hol van már az imaszó? 
Hol van az álef-bét rendjé­
be fűzött piut, fohász és 
zsolozsma? Részeg rikácso-

szentség óráját.
Takarodjatok I Beszál­

lásolás.
— Semmi gajdolás! Hal­

lottátok!
Az elnémított imádkozok 

könyörgésre fogják a dol­
got.

—_ Hagyjátok a helyén — 
rimánkodik az öreg — a 
világ hetven népének a 
szószólóját és hagyjatok vele 
még kilenc embert, hogy 
ők, tizen, továbbimádkoz­
zanak. Azt mondod, tietek 
minden eleség. Mi megyünk 
már, azok a tizen is tovább­
állnak, mihelyt fölpislog az 
esti csillag. Hát hadd ma­
radjanak 6k tizen itt ma 
estig.

Meglepte a kozákokat a 
menekülés elől elmenekülő 
tiz zsidó bátorsága. Nem 
szokták meg az effélét a be­
szállásolásoknál.

— Értem is imádkoztok? 
Az atyuskáért is? Jó, ma­
radjatok tizen. De egyetlen 
lélekkel se többen. Ha egy 
óra múlva itt találom a ti­
zenegyedik embert, lelövöm, 
vagy fölakasztatom. Választ­
hattok.

A tízre fogyatkozott gyü­
lekezet követe állt, állt az 
ómed előtt, állóhelyétől el 
nem mozdult. Zokogta to­
vább imádságát,

— „Miképpen tisztulhat
, - . . . , ,7. meg emberfia, amikor az
las szentsegtelemti meg a égisereg se tiszta a Te sze­

meidben? Mi jogon zúgolód­
hat? Bajra, kínlódásra szü­
letett. De övé a gyönyörű­
ség, ha múló napjait a Te 
igazságodnak szenteli...»

Gyönyörűség... Tan! Égi 
ajándék és igazság...

A trembovlai zsidók böj-
- K.^°k- katonaurak, | töl ve és" éhezve"elindultak- 

enni, inni Kaptok pénzt, i vándorutjukra. öregek, asz- 
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karót, abrakot a lovaitok­
nak csak ma estig hagyja­
tok itt bennünket. Ma van 
a mi nagy-nagy napunk, ta­
lán tudjátok, bőjtölünk már 
tegnap este őta.

A kozákcsapat egyik fő­
embere mintha ráállt volna 
valami alkura. De meggon­
dolta.

— Bolond beszéd. Min­
den a miénk, ami a pincé­
tekben, a konyhátokban és 
kamaráitokban van. Jobb 
ha szaladtok, amíg tudtok. 
Estére tízszer, meg százszor 
ennyien vagyunk itt. Pusz­
tuljatok! Én nem élelmezek 
senkit se közületek.

Az , egyik öreg odaállt 
kozákhetmán elé.

Táliszát odavetette a sten- 
derre. Négyperem sarkai­
nak Imaszálai nem valók 
az Ilyen alkuhoz.

A kozákhetmán csodálko­
zik a szüntelen rimánkodá- 
sok hallatára. Egy napot, 
félnapot kérnek a zsidók. 
Mi a csudát alkudoznak és 
mit erőszakoskodnak? Hi­
szen hallották, hogy szabad 
az útjuk, hogy mehetnek, 
a hajuk szála se görbül 
meg. Mehetnek, futhatnak, 
amerre akarnak.

— De mostmár aztán ép­
pen elég volt. Ha nem érti­
tek a parancsot, majd meg­
értitek a korbácsot. Taka­
rodjatok!

Egy kis görnyedthátu, 
összeroppant emberke csön­
des, szelíd szóval magya-

Írázgatni kezdett a kozák­
vezérnek.

— Jó van, megyünk már. 
De látod uram, ott azt az 
embert, aki a szentség lá­
dájának fehérselyme előtt 
áll... Aki nem fordul Ide 
felénk, csak néz-néz napke­
letre, ez az ember a mi kö­
vetünk Isten előtt. A világ­
nak hetven népéért imád­
kozik. Értsd meg a szavun­
kat, neki nem szabad és 
nem lehet állóhelyét elhagy­
nia, amíg el nem mondta 
Imádságát.

Csizmaszárába dugta a 
kozák az ostornyelét.

ben összemarkolták cók- 
mókjukat és mentek Tkr- 
nopolon túlra, beljebb, bel­
jebb, szegény Galícia faival- 
ba, onnét még messzibbre. 
Estére kimustrált lőve* ro­
zoga kocsijain döcögtek, ki 
meg másnap, messzibb vá­
rosokba, vonaton. Merre? 
Hová? Arra befelé, amerre 
a kujdencai, dolzonkai, pod- 
hajcr' és hordenkai zsidók 
már elvitték a pusztítás és 
pusztulás hírét.

A trembovlai tizekkel ml­
történt? Jóságos Istenünk, 
magasztos és erős! meghall­
gattad bátor követünk bá­
tor és hibátlan szavát...? 

*
A kínok országútjára 

hajszolt nyáj kis csapatá­
nak maradékával a tlzenné- 
gyes háború második évé­
ben Metternich herceg va­
daskertjének fenyveseiben 
találkoztam. A Márienbad- 
től vezető csodás úton szá­
guldott az autónk Sangen- 
berg felé. Néhány száz me­
nekülő zsidót ldetelepitet- 
tek.

A jószerenese úgy akarta, 
hogy elakadt az autónk és 
megálltunk.

Három sápadt, esetlen 
férfi meg egy lány ment el 
éppen mellettünk. Egy kis 
elemózsiát vittek. Sábbátra 
készültek.

A négy földönfutó Trem- 
bovláról való. Az egyik el­
mondta az 6 emlékezetes 
jomkipurjuk történetét.

Megadással és nyugodtan 
beszélte el, ml történt velük 
a Nagynapon. Aztán meg­
kérdezte tőlem: nem hallot­
tam-e, vagy nem olvas­
tam-e az újságokban az 6 
minjánjukről. Nagyon-na 
gyón szeretne tudni vala­
mit róluk.

Es van még egy fájdalma.
Amikor a kozákok kihaj­

szolták őket a templomból, 
elhoztak magukkal egy 
Széfertórát, néhány Ima­
könyvet, amit nem lett vol­
na szabad elhoznlok ...

— Én menekültem — 
mondja az öregebbik — a

Tórával. Itt van velünk 
Széféi Sangenbergben, le­
romlott életünknek ez 
fénysugara, olvasunk belőle 
és a mi betűink biztatnak 
bennünket De látod, uram. 
milyen balga az ember! El­
hoztam magammal akkor 
a sófárt is. A sófárt! És 
nem gondoltam arra, hogy 
a sófárra még jomkipur es­
téjén szükség van. Hiszen 
az esti csillag feljövetelekor, 
a Sömá után, Ádonáj mel­
lett voló hétszeres vallomás­
tételünk után, amikor meg- 
pecsételtetik Ítéletünk, meg 
kell fújni a tekiát. A 
mi minjámlnkban, otthon, 
Trembovlán, akkor jomki­
pur estjén, elmaradt a nagy 
napok kétszázegyedik ria­
dója ... A Sechina kegyel­
mét köszöntő sófárhang.
- Miről lamentál előtted 

a jóöreg? — kérdezi egyik 
utltársam.

ö már a kárlsbadi pro- 
menádon szeretne sétálni 
és untatja, hogy hallgatom, 
hallgatom a sőfárkötelem 
adósának alperesi előadá­
sát.

— Adj nekik egy forintot, 
a nevemben is egyet, ezzel 
gyorsan megoldod a problé­
mát.

El tudom-e magyarázni 
utitársamnak, a derék civil­
jogásznak, hogy milyen sú­
lyos eset ez a trembovlai 
akta. Hogyan értessem meg I 
vele, hogy ezek az emberek 
adósok maradtak tavaly 
kettőszázegy sófárhang kö­
zül egyetleneggyel? Ros- 
hásáná, a muszáfutáni har­
mincas szeriessel, a sloslm 
költ pótlékolásával, százra 
kerekítik ki a szent-hango­
kat; ha nem esik szombat­
ra az újév, ez kettőszáz 
hang. Van aztán ezenfelül 
mégegy, a nagy és befejező 
harsonasző, lelkek riasztója 
és telkek nyugtatója: a 
Neila utáni kétszázegyedik 
hang...

A sangenbergl menedék­
re tartó testvérem úgy érzi, 
hogy személyszerint 6 van 
tartozásban ezzel az egy 
sófárhanggal a türelmes és 
hosszantürő hitelező előtt.

Nem közönséges jogeset 
ez. Hiába mondanám neki. 
hogy van a földi jogszolgál 
tatásban is „lehetetlenülés’’, 
fis van tehetetlenülésnek 
figyelembevétele a hatszáz- 
tizenhárom parancsolat kö­
rül is, a „terített asztal" 
kódexének gyakorlatában, 
testnek és léleknek menté­
se — menekvése...

Egy bizonyos: bátor és 
erős sliáchja a kis cibur- 
nak m égném tán torodva ál­
lottá! meg helyeden. De 
szombatok szombatjának 
estjén nem fújhattad meg 
a nagyítóiét pecsétszavas 
riadóját.

fis mégls-mégls elfogad­
tatott Máárív után jójelben 
és jószerencsében bizakodó 
áldásotok az ujulő hold ar­
culatának örömében.

Zsidó öröm. Felétek vilá­
gított tisrl holdjának sá­
padt fénye.

Aki egekbe építetted la­
kóhelyedet, aki a hegyeket 
Itatod magasságodból, aki 
kegyelmezel a bűnösnek Íté­
letnapján, — óh, könyörülj 
a trembovlal tizeken... Te 
tudod, Te látod: a mara- 
dék-minján és a világgá 
korbácsolt földönfutók bi­
zony nem köszönthették 
Ítéletnapnak estéjén Imád- 
ságos tizenkét kapudba ré- 
vülő, szent rianással Ítéle­
ted pecsétjét... és a meg­
tisztult telkekre vigyázó 
Sechina ölelését.
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Az ujzélandl Tokoroában 
egy esküvői szertartást öt 
nyelven kellett lebonyolíta­
ni. A menyasszony fehér­
orosz volt és Kínában szü­
letett. Angolul egy szót sem 
tudott. A vőlegény görög 
volt, aki más nyelven nem 
Is beszélt. Az egyik tanú 
lengyel volt, aki értett va­
lamit oroszul és egy cipru­
si, aki görögül tudott A 
boldogító igent öt nyelven 
mondták el.

(Time Ceikágó)
# -

Bgy new-yorki telefontár 
saság 3 ezer alkalmazottja 
között lefolytatott visegá- 
lat alapján megállapították, 
hogy a lelkileg kiegyensú­
lyozott egyének sokkal ke­
vésbé vannak kitéve a kü­
lönböző betegségeknek, mint 
a veszekedő, házsártos ter­
mészetű emberek. A ki- 
egynsulyozoit lelkű nők 
nyolcvan százaléka mindig 

edélyü, kedves és egész­
séges.

(Time Csikágó)
e '

John Sand londoni teher- 
autósoffört két óra leforgá­
sa alatt kétszer büntették 
meg forgalmi kihágás cí­
mén. Az első alkalommal 
azért büntettték tneg, mert 
80 kilométeres sebességgel 
hajtott olyan körzetben, 
ahol maximálisan 50 kilo­
méteres sebességgel szabad 
hajtani. A második alka­
lommal azért büntették 
meg, mert 15 kilóméteres se­
bességgel hajtott olyan kör­
zetben, ahol a minimális 
hajtási sebesség óránkint 
36 kilométer.

(American Magazin)

Pederik G. Osborn new- 
yorki játékgyáros félmillió 
dolláros kártérítési pert in 
ditott a new-yorki Waldorf 
Astoria szálló ellen, mert 
nem keltették fel reggel ki­
lenc órakor és Így elaludt 
egy üzleti tárgyalást, ami­
nek következtében legalább 
fél millió dollárt vesztett.
W (American Magazin)

Dr. Clayton Albert Smu- 
cker, a hazletonl (Pensyl- 
vania állam) episzkopális 
templom lelkésze kijelen­
tette, hogy az anyósokkal 
tényleg baj van és rászol­
gálnak a róluk szóló vic­
cekre. A lelkész előadás 
sorozatot tartott, melyben 
bebizonyította, hogy az 
anyósok a házasságok 76 
századékát rontják el.

Dr. Smucker azt javasol­
ja, hogy az egyetemeken 
külön tanfolyamokat ren­
dezzenek azon nők részére, 
akiknek fiuk vagy lányuk 
házasodni készül.

N. Y. Herald Tribune)

Joseph Pradler, 37 éves 
párizsi lakos revolvert vá­
sárolt, hogy feleségét, akit 
azzal gyanúsított, hogy meg­
csalja, agyonlője, de a re­
volver több Ízben csütörtö­
köt mondott. Fradier elő 
szőr a fegyverkereskedőt 
fenyegette meg, hogy kár­
térítési pert indit ellene, 
majd a rendőrségre ment 
ésjßtt mondta élj hogyan 
csapta őt be a fegyverke­
reskedő. Paradier feljelenté- 
tése visszafelé sült el: le­
tartóztatták és gyilkosság 
kísérlete óimén büntetőel­
járást indítottak ellene.

(Le Monde, Párizs)

— Milyen a beteg szívmű­
ködése, kedves nővér? — 
kérdezte az orvos.

— Azt hiszem rendben 
van — válaszolta az ápoló­
nő. — Már kétszer tett ne­
kem szívből jövő ajánlatot.

(The New Yorker)
„ e
Orvos: Állítsak ki egy ha­

lotti bizonyítványt?
Rokon: Fölösleges! Elég 

ha arról állít ki bizonyít­
ványt, hogy 8n kezelte.

(The New Yorker)

Munkácsi Noéiul:

Kouutlc zsidó asszoi
JlácUd láncúi

Na korunk zsidó asszo 
nyának képét akarjuk pél­
daadásként állítani jövő 
nemzedékek elé, választá­
sunk csak arra eshet, aki 
szinte e föld múltjából nőtt 
ki, lépteivel járt, szemével 
látott, szenvedéseivel szen­
vedett és álmai megvalósí­
táséért küzdött. Azok sorá­
ban kell keresnünk, akik­
nek gyermekük hősi halála 
örök vérszerződést terem­
tett köztük és e föld kö­
zött.
. Hányszor, hányféle alak­
ban is kerestük már őt, a 
zsidó asszonyt! Kerestük a 
Biblia mitikus világában, 
majd idegen kultúrák nap­
fényében tündöklő, távoli 
alakok között. A felemeltek 
sorában, akiknek élete túl­
nőtt a feledésen.

Múlt napokban, bogy sza­
vát hallhattam, kezét szo­
ríthattam, úgy érzem, ta- 
lálkozam vele: korunk zsi­
dó asszonyával!

Több Ízben láttam fogadó- 
termében. Először a jeru- 
zsálemi nőszővet ségek fo­
gadása alkalmából. Ott ál­
lottunk az elnöki ház virág- 
pázsit oe kertjének ajtajá­
ban. Igazolásra vártunk, 
vagy valami hivatalos for-

a “éven emlegeti) be-1 ménységével. fis mire beér- 
"í?^.be kezd- Legutóbbi kül- jünk a haifai kikötőbe bi-
földi utazásuk emlékeiről 
számol be. Talán igy mond­
hatnánk : Hogyan látta az 
állam első asszonya a há­
borúutáni, szórványaiban 
megmaradt olaszországi, 
délfranciaországi kis kehil­
lák életét, hogyan értelme­
zi vezetői gondolkodását. 
Elárvult templomokról, el­
néptelenedett zsidó Iskolák­
ról, romokról, pusztulásról, 
bűnös közömbösségről, el­
idegenedésről kell beszá­
molnia. A felelős emberek 
mindig visszatérő, kltrtha- 
tatlan galuti szemléletéről, 
akik a jelen viszonylagos 
jólétében megfeledkeznek 
az örök zsidó történelmi ta­
nulságról.

Útjuk során egy gyönyö­
rű műemléknek számitó 
délfranciaországi kis tem­
plomot látogattak meg

zony a sok sok édes gyer­
mekhang lett a diadalmas...

Másodízben a házukban 
rendszeressé vált bibliai 
órák egyikén volt alkal­
mam látni Ráchel Janaitot. 
Ez órák előadója Nachama 
Leibovitz, az ország egyik 
legismertebb női biblia­
magyarázója, főiskolai elő­
adó, akinek szavát léleg­
zetfojtva lesi ez a jól felké­
szült, müveit blbllakedvelő 
női társaság. Mindenki nyi­
tott könyvéből követi az 
előadást, amelyet Jó tárgy- 
ismeretre valló kérdések 
élénkítenek. A leggyakrab­
ban kérdező az államelnök 
hitvese. Ez alkalommal kül­
földi vendégek érkeznek az 
óra közepén. Az államelnök 
kíséretében jönnek. A hall­
gatóság felállással köszönti 
az újonnan érkezetteket- ^ - —'-O' —- -uv....... cincz.eut'Kei.

csodálatosan épen maradt Az óra folyik tovább, az 
meg benne minden, csak előadónő élénken magya- 
az Imádkozó hívőket, űzte ráz. Aggadikue példával ér- 
e' ,a,ai közül a vihar. Az teti meg az Egyiptomba 
előimádkozó asztalon még élelemért vándorló testvé­
ny itva a könyv, amint 
utolsó alkalommal, a néme­
tek bevonulása előtt olvas­
ták a vigasztaló jesájási 
Igét: „... fis lészen ama

maságra, mint ahogy a vi- j napon, kinyújtja az Ur az 
lág minden országában szó- ő kezét, hogy magához 
kas ilyen alkalommal. Se-; emelje népe maradékát. 
hol semmi! Csak egy fiatal ( fis zászlót emel a nemze
rPndfir OrrI AT. illőmnlnnlr tolrnolr A« -a: -r_rrendőr őrzi az. államelnök 
házát, fis, ahogy tovább 
megyünk az izraeli modern 
népművészeti stílusban be­
rendezett faépületekben el­
helyezett fogadótermeken, 
a múlt párhuzama kisért: 
Valaha látott, vagy képe­
ken szemlélt paloták évszá­
zadok tradícióit őrző hideg, 
pazar pompájára gando- 
lunk. Itt minden művészi­
esen otthonos! A könyvek,

rek nehéz lelkiállapotát, a- 
kiktől kérésük fejében leg­
fiatalabb testvérüket, öreg, 
élettől próbált édesapjuk 
alkonyéveinek megmaradt 
örömét kéri a hatalmas al 
király.

Úgy érezték magukat Já­
kob fiai, mint a süllyedő 
hajó vesztét tehetetlenül 
szemlélő kormányos, vagy 
az apa, aki éhhalállal küz­
dő gyermekeinek nem tud 
táplálékot adni... Az ál­
lamelnök lefordítja külföl­
di vendégeinek a magyará­
zatot, azok értenek a szé­

feknek és összegyűjti Izrá- 
el elszéledtjeit, Juda szét­
szórtjait és összehozza őket 
a föld négy széléről..

— Képzelhetitek megha­
tottságunkat, amint a pró­
féciát ott azon a helyen ol­
vastuk! fis képzelhetitek, ______________ „ „
mennyi elgondolkodtató él- ból.., A vendégek távoztá-
ményt, történelmi benyo- j val Is folyik tovább az óra.
mást jelentett ez az ut a j Hosszan vitáznak, frissen,
„nászi selánu”-nak — fűzi élénken, mintha életünket

- hozzá nem kevés asszonyi érintő, napjaink Izgalma- 
képek, a vitrinekben elhe- büszkeséggel. ’ san érdekes politikai vagy
lyezett archeológiái ásatá- | Visszaérkezésükről is egy gazdasági kérdéseiről volna
sokból előkerült, apró kis ‘ kedves jelenetre emléke- szó...
cserép tárgyak és a ház zik. J Harmadizben a Makba-
minden ablakában, sarka-1 - Hajónk amely uj ólé-, bea ezidei országos gyűlé-
ban illatozó, vlrito sok sok kát, nagyrészt idős embere- sének fogadása alkalmából
színes virág...

A művészi otthonosság 
érzése hangulata még tel­
jesebbé lesz bennünk, ami­
kor a ház asszonya, az ál­
lamelnök hitvese Ráchel 
Janait kedves egyszerűség­
gel lép be asszonytársai kö­
zé. A jelenlevők csaknem 
mindegyike személyes is­
merőse. Az országban eltöl­
tött hosszú évek közös em­
lékei fonják össze életüket. 
Egyik, vagy másik munka- 
területen is együtt dolgo­
zott vele némelyik. Csendes 
felállással üdvözlik a belé­
pőt. Ráchel, (mindenki csak

két is hozott magával, a láttam Ráchel Janaitot. Két 
halfai partok felé közele- felejthetetlen kedves jele- 
dett. Mindnyájan a fedél- net emlékét őrzöm e nap- 
zetre tódultak és az uj olék ról. 
könnyekkel szemükben éne- . „ ...kelték „ zsoltárt v.jxn Az eKyik: Avigdor Hamé- f * 1“oltálrt-” ™dön iri üdvözlő beszéde, 
visszahozta a Ur Cion- _ . .. Egyizben a Ráchel
nak foglyait, olyanok let­
tünk, mint az álmodok ... 
Egy gyermekkel teli kirán­
dulóhajó jött velünk szem­
be. Daloltak ők is, héber 
szóval ők is... A kétféléi 
jövő ének hangjait egybe­
ölelték a szél hullámai. Ver­
senyre kelt a könnyes dal 
a vidám ujjongással, a 
múlt sóhajtása a jövő re-

AZ IZRAELI IKK A - KÉPVISELET
ÉS A MUNKATÁRSAK

Kémény Gábor és Gróti 
Giszkalay Klári, Haifa 
Vajda Mose, Jeruzsálem

JÚBARATAJKNAK, ROKONAIKNAK ÉS ÜZLET­
FELEIKNEK

BOLDOG, EREDMÉNYES 
ÚJÉVET KIVANNAK

•
Egyben értesítjük t ügyfeleinket, hogy a ros-hásúnA 
előtt kiosztott csomagokról (1. csoport) az átvételi 
elismervények máris megtekinthetők, továbbá, hogy 
a 8-lk csoport sxukkot előtti kiosztását Is biztosítottak.

AMIDŐN JOIBMERÖSEIMNEK BS KEDVES VEVŐIMNEK 
BOLDOG UJBBZTENDÖT KÍVÁNOK, KÖZLÖM, HOGY KALAP­
SZALONOMAT HAIFÁRÓL

TEL-AVIV-b*
ACHAD HAAM M. AIA
HELYEZTEM AT.

>ei(a
KALAPSZALON

Janait állapította és vezette 
mezőgazdasági iskolában 
tartottam előadását, _ em­
líti beszédében Háméirl — 
a „ehalura" sző igazi értel­
mét akartam a fiatal leá­
nyokból álló hallgatóság 
előtt megmagyarázni. j

— íme a ti Rácheletek! 1 
ö testesíti meg igazán a 
chaluca szó fogalmát.

— Egy ilyen fogadást 
megelőzőleg vita támadt, 
vájjon milyen megszólítás 
Is jár az államelnök hitve­
sének?

— Egyszerűen Ráchel 
Janaitnak kell öt szólítani, 
nincs ennél nagyobb titu­
lus számárai...

A fogadás legmegrázóbb 
jelenete, Ráchelnek Szenes 
Channa anyjával való ta­
lálkozása volt. Ráchel hozzá­
lépett, könnyezve karolta 
át Szenes Bélánét és egész 
Idő alatt nem engedte el 
maga mellől. A két, hősi 
gyermekét vesztett anya 
találkozása festőművész 

ecsetjére méltó kép volt. 
Mintha benne minden vér­
tanú gyermekét gyászoló 
zsidó anyát ölelt volna szi­
vére ...

Mintha nem is az állam­
elnök hitvese állott vona 
előttünk a pillanatban, ha­
nem egy társunk, akinek 

sorsa a mi múltúnkból nőtt 
ki, aki lépteinkkel járt, 
szemünkkel látott, szivünk 
szenvedésével szenvedett és 
álmaink megvalósításáért 
küzdött... Ráchel Janait 
állott előttünk. Korunk 
Zsidó Asszonya...

Jeruzsálem, 1955 augusztus

AZ UJ ÉVBEN

Bársony Rózsi
VENDÉGJÁTÉKÁT 

A MAGYARAJKÉ KÖZÖNSÉGNEK

boldog újévet kivannak
PÁSZTOR BÉLA GÁTI DEZSŐ 

ROSNER MIKLÓS 
A TÁRSULAT TAGJAI.

BOLDOG ÚJÉVET KIVAN BARÁTAINAK, ISMERŐ­
SEINEK, T. KÖZÖNSÉGÉNEK fis az UJ ÉVBEN 

BEMUTATJA:

ANNI NICOLAS
(TOTO GRUIA)

SANZON- fis JAZZ-fiNEKESNOT.

haifa°NCET managers °o GÁTI DE.„SÖ 
POB. 4094. TEL-AVIV,
TEL. 2408. Park Hotel.

Telefon 23208

MIDIMETTE
KALAPSZALON 

TBL-AVÍV, HAJAKKUN 47.
(Allenby-sarok)

KIVAN T. VEVŐINEK fis 
ISMERŐSEINEK 

innom inron na tu 
ŐSZI MODELLJEI

_______MEG6RKBZTEK.

BOLDOG ÚJÉVET KIVAN
ÜZLETFELEINEK

Steuer Miklós
dipl. látszerész 

RAMÁT-GAN
(BUDAPEST)

VEVŐINKNEK 

ÉS BARÁTAINKNAK

nana nnu

Textilfestő 
és appretura

«ESHET Ltd.

Száraztisztitó
üzemek

«ESHET Ltd.

Párnák, paplan
átdolgozása. - Tolltisztitás. 

Pelyhet, tollat veszek.
BABAKLINIKA.

Weingarten
Td-Aviv^King George 9.

__Ruhe»
SZÓ K N Y A-B^^ 
különösen olcsó Árakon!

-Állapotos" ruházat
SPECIALIS MODELLEK.

„JUDITH”
TEDAVTV, Hákáfm*l-u. 39. 

(Allenbynél)

ügyeit, könyvelését, 
alkalmazottaival való 
elszámolását vállalja

Kovács-iroda
TEL-AVIV, 

Rotschild 8., 25. ajtó

FARKAS ADOLF
BAROMFIKERESKEDö 

T. A„ BEN JEHUDA 190. 
kíván rokonainak, barátai­
nak és tisztelt vevőinek: 

rniB ni®
Naponta fries, orthodox kóser
SZARNYASHUS KAPHATÓ.

Ágytollszahüzlet
ÉS TISZTITóÜZEM
L. SCHOTTEN

kfvAn vevőinek és ismerőseinek
nmtj rmp 

T. A., Slomo Hámelech % 
(King George-sarok) 
Telefon: 8 18 9 1.

Máchlávát Kfár-Bialifa
.lilám' LTD.

kfar-bialiki sojtcjycir
(igazgató: Dr. KEMÉNY)

AZ ISMERT 
KIVÁLÓ ELŐ­

ÁLLÍTÓJAmesek sajtok
boldog ujesztendöt kíván

HŰSÉGES VEVŐINEK 
®S FOGYASZTÓINAK
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a zs dó történelem első alijjája idejében
Nagyon keserű megálla­

pítása a zsidó történelem­
nek, hogy a zsidó nép ad­
dig amíg saját földjén füg­
getlen nemzeti életet élhe­
tett, Idegen bálványokat 
imádott, hogy saját kultú­
rája és életmódja helyett 
a körülvevő népek orgiáit 
követte. Saját hazájában 
süllőit le a zsidó nép a leg­
erősebben, ott süllyedt le a 
lehető legmélyebbre. Hiába­
valónak bizonyultak Jesája 
és Jeremijá próféták lán­
goló szavai, hiába mondták 
meg előre a népnek, hogy ] 
a zsidó erkölcs . megtagadá­
sának a vége nemzeti pusz-i 
tulás lesz. A‘ pusztulásnak ' 
előbb be kellett következ­
nie, hogy a nép belőle ta­
rn ú 1 j o n. Elpusztult az or­
szág és elpusztult magának 
á népnek a . zöme. Csak tö-| 
redéke került fogságba Ba- 
bilónlába. Ott azután kez­
dett magára essmélni a 
megmaradt töredék. O n- j 
hét kezdett azután felkiál-; 
tani saját Istenéhez, „Is­
tenünk, hűtlenek lettünk 
tanításaidhoz, azért — most 
belátjuk — joggal elkerget- ■ 
tél a hazánkból, el a szám- 
kivetésbe. idegen földre. 
Most mikor a számkivetés 
keserű kenyerét esszük 
más életet akarunk kezde­
ni, hogy megint visszatér­
hessünk a Te Házadba, a 
Te Szetélyedbe.. Vissza aka­
runk térni hozzád és apá­
ink földjére, saját hazánk­
ba." kiáltotta a nép szive 
mélyéből.

Ott volt velük Ezekiél 
próféta is, aki „az elszá­
radt csontokba" életet le­
helt és látván a javulási 
folyamatot, „feltámadást",. 
nemzeti újjászületést Ígért,
— visszatérést a hazába.
Meg is indult a nemzeti új­
jászületés. A számkivetett 
nép a közben elnyert 
polgári szabadsága dacára 
nem asszimilálódott, hanem 
büszkén zsidó nemzeti éle­
tet kezdett élni, olyannyira, 
hogy a babilóniai zsidóság 
szellemi szempontból a golá 
legtermékenyebb zsidósága 
lett. Századokkal később ők 
Írták az éppen tőlük „ba­
bilóniainak" elnevezett Tal- 
mudot, amely a zsidóság­
nak az egész góléban szelle­
mi utravalóul szolgált, — 
amely nélkül a zsidó törté­
nelmi lélek legkiválóbb is­
merője, Z u n z, szerint a 
zsidóság a szétszóratás sö­
tét századaiban a cigány­
nép nívójára süllyedt volna 
le. I

Babilóniát azután Perzsia ' 
hódította meg és Ctrus ki­
rály megengedte a várva- 
várt visszatérést. A zsidó­
ság akkor Babilónián kívül 
egész Elő-Ázsiában elszór­

tan élt és Cirus manifesztu- 
mát, ,,Balfour deklarációját" 
mindenütt megváltásként fo 
gadták. A manifesztum úgy 
szólt, hogy a gazdag zsidók, 
ekik nem kivannak vissza­
vándorolni, tartsák köteles­
ségüknek, hogy a visszatérő 
két „arannyal és ezüsttel" 
támogassák, fis minthogy a 
felhívás a „legmagasabb 
helyről" érkezett, a zsidók
— dicséretükre legyen mond 
va — meg is tették a köte­

ti-«:
Dr. Tomaschoff Baruch

lességüket, — sokkal Inkább, 
mint zsldaink a Balfour- 
deklaráció idején.

42.000 zsidó — nagyobb­
részt chalucszeríi fiatal és 
vagyontalan idealista — Ez- 
rá és Nechemjá vezetése 
alatt. Ez a 42.000 chalue — 
ezt a nagy történelmi tényt 
nem lehet eléggé aláhúzni 
— vetette meg alapját a rá­
következő 2800 év zsidó tör­
ténelmének, sőt azt lehet 
mondani, hogy ami zsidó 
nép azóta fennáll, az annak 
az alijjának köszönhető, an­
nak, amely a Második Zsidi^, 
Állam alapját vetette meg, 
amely nélkül tehát sem zsi­
dó nép, sem kereszténység, 
sem mohamedánizmus ma 
nem volna. Egyszóval, a mai 
kultúremberiség sem létez­
ne, vagy legalább Is nem a 
mai megjelenési formájá­
ban.

Ez az alijja a mostani idő 
számítás előtti 537-ben tör­
tént, tehát körülbelül 2800 
évvel ezelőtt. Nem tudjuk 
a pontos hőnapot, de annyi

bizonyos, hogy a rákövet­
kező roe-hásáná napja 
volt ax, amikor az „új olék” 
a Jeruzsálemben újból fel­
épített Szentélyben először 
hozták az azelőtt szokásos 
ünnepi áldozatokat. Ennek 
nemcsak pozitív értelemben 
volt nagy nemzeti jelentő­
sége, hanem azért is, mert 
a nép ezzel bizonyságot tett 
arról, hogy Idegen bálványok 
nak nem kivan többé áldoz­
ni. Ez a ros-hásáná szen- 
tebb volt valamennyi meg­
előző újévi ünnepnél, mert 
a nép valóban mély megbá­
nást mutatott a múlt bűnei­
ért és szent esküvel fogadta, 
hogy a zsidó úttól többé el 
nem tér. Ez volt az első 
nagy tesuvájá a népnek, a 
komoly visszatérés Istené- 

' hez és népéhez. Újból dalolt 
a nép saját templomában, 
újból daloltak a leviták és 
pengették hárfáikat, szaba­
don, saját földön.

Ezen a ros-hásánán olvas­
ták fel legelőször a népnek 
a Tóra azon szakaszát, a- 
mely az összes ünnepek 
rendjét és betartását rendeli 
el, azaz ekkor lett intézmé­
nyesítve a Tóra hetiszaka- 
szalnak szombatonként való

felolvasása. Ennek bordere- ’ 
je alig mérhető fel, Hiszen 
ez a hetenkénti tóraolvasás 
azután — 2800 éven át — 
a zsidó nép szellemi életé­
nek alfája és ómegája lett.

„Ne sírjatok, ne gyászol­
jatok", hirdette Ezrá és Ne­
chemjá ezen a ros-hásánán 1 
a népnek, „egyetek, igyatok 
jót és édeset", — innét szár 
mazhat a méznek ros-hásá- 
nákor szokásos élevezete, 
— örüljön az egész nép az 
Istenhez való boldog vissza, 
térésének. Valószínűleg ide 
lehet visszavezetni a táncoló, 
daloló szellemet, amelyet a 
chászidizmus vitt bele az 
azelőtt örökké komor keleti 
zsidóságba. A gondolat, 
hogy tánccal-dallal kell be­
fejezni még a jom-kipurt is, 
ezen Nechemjá korabeli ros- 
hásánakor foganhatott meg., 
Ebben a szellemben hirdeti 
a chászidizmus, hogy „nem­
önmagunkat marcangolva, 
hanem mégtisztultan és meg 
tisztult szivünk örömével 
emelkedjünk fel az Isten­
hez a bűnbánó napokon is, 
hogy a jom-kipur a legbe­
csesebb ajándéka az Isten­
nek, hogy a nap az Eg örom- 
hirdetője, a megbocsátás, a 
kiengesztelődés hírnöke."

Ez volt a zsidó történelem 
Nagy Ros-Hásánája, amely­
ről joggal mondják a zsidó 
történetírók, hogy az jelen­
tőségében az Egyiptomból 
való kivonulással hasonlít­
ható össze.
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TEL-AVIV, ALLENBY 94. 
Telefon: 3346. 

LAKÁSOK 
EXISZTENCIAK 
ÜZLETHELYISfiGEG 
ÜZLETEK 
TELKEK, stb.

VIDOR

HIRDETÉSEKET
ss DJ KELET és as bss/.es 

■ líráéit lapok résiére,
I eredeti árakon felvess:
1 GE 

I TEL

Lj

GERSHON BEN
hlrdetdlroda

TEL AVIV, ALLENBY #1. 
TELEFON: • t 8 1 0.

Uj Kelet 1956IX16

Vízszintes: 1. Európai főváros 
egyik része. 5. Nyújtani. 9. Siet, 
idegen nyelven. 13. Tisztjelölt. - 
18. Csomagolás, Izráelben. - 1». 
Shakespeare dráma egyik fősze­
replője. 21. Vissza: héber esküvő. 
22. Nemrég lezajlott filmesemény 
Olaszorszságban. 23. Az első férj.
26. Helyhatározó kevert betűi. -
27. LAET. — 28. Mesebeli állat. 
29. Tanszék. 31. Vissza: foltozd. 
32. Idegen nép — héberül. 33. Régi 
34. ... ra, főpapi korona. - 35. 
Származik. 36. Hangszere, kever­
ve. 38. Vissza: története. 41. A 
jégbe vájt lyuk. 42. MLI. 43. Eu­
rópai nép. - 46. Építkezés egyik 
alapanyaga. 47. ITEK. 48. Angol 
ifjúsági író. 50. Végtag. 52. Rádió, 
tartozékok. 54. Tömeg. 55. Papa- 
gály-név. 56. Vissza: magyar író 
neve, az első kettős mássalhangzó 
egybf. 57. Vissza: mezei munkát 
végez. 58. Fejfedő. 59. Női név 
becézve. 60. Távolkeleti templo­
mok. 61. ZOKA. 62. Vissza: virág 
utolsó betűi cserélve. 64. Falusia­
sán kereskedők. 65. Vissza: len­
csék. 68. Ütem — idegen nyelven. 
69. Visszáján. 70. Vissza: ülőhe­
lyek. 71. Vétel és eladási tárgy. 
72. Elhajítok. 73. Vissza: nőlnév. 
74. Nőlnév. 75. Vissza: héber nőt- 
név. 77. Vissza: csuk. 78. Hűsítő 
ital egyik neve. 79. Vissza: ide­
gen férfinév. 80. Vissza: ócskák 
(é = ó). 82. Becézett női név (i=j)

Vissza: hires kutya egyik ne­
ve. 84. Vissza: klálcionista kép­
viselő. 87. 8YO. 88. Héber osz­
tály. 89. Meleg szél. 93. Vissza: 
festőszerszámok. 95. Magyar folyó 
fonetikus német neve. 96. AAfi. 
97. Cionlsa vezér, Róma és Jeru­
zsálem Írója. 98. Dán meseköttó. 
102. Shakespeare alak, fonetiku­
san. 103. Vissza: melegégövi, vá­
gón fölös hangzó. 104. Iskolafajta

végén névelő. 105. Szegelet. 106. i 
Hűsítő ital egyik neve. 107. Nyuj- ' 
tolta. 108. Francia időhatározó. | 

Függőleges: 1. Zsákmány. —
2 Izraeli kikötő. 3. Ókori törvény­
kezési elv. 4. Tóra. 5. Női név. 1
6. Vissza: birtokos névmás, r— !
7. Helyi mulatság — magánk' 
hiánnyal. 8. Pásztorjátékok. —
9. Izraeli igazság (m — mm). —
10. Ilyen dal is van — keverve.
11. Ipari növény — keverve. —
12. Olasz epikus, végén kereszt­
nevének kezdőbetűje (Elveszett Je­
ruzsálem). 13. Idegen számnév, 
fonetikusan. 14. A borfiú. 15. Or­
das. 16. Indokínai város — betűi 
keverve (i = e). 17. TCLYN. - 18. 
A világtalan. 20. Árus — utolsó 
betűi felcserélve. 23. Idegen gyógy­
mód. 24. Lármázik — fölösleges 
kettőzés. 30. Idegen névelő. — 
31. Vissza: kérdést intéz. 32. Vias­
szá: norvég kollaboráns, foneti­
kusan. 35. Férfinév. 36. Könnyű 
fémfajták (k^kk). 37. Nyelvtani 
fogalom — keverve. 38., L-lel a 
végén zománc. 39. Helyhatározó 
keverve. 40. Szépészeti. 41. Visz- 
sza: ütközet, kettős mássalhangzó 
egyben. 42. Távolkeleti államfő, 
végén fölös betű. 44. Bűnbánó nap 
fontos imája, elől fölös betű. —

45. Dalmát kikötő. 47. Kereszt- 
felirat. 48. Bebocsátást kérek. — 
49. Vissza: idegen rakpart, főnét. 
53. Vissza: nőlnév. 54. Vissza: 
sírás. 55. Vissza: hevesen ellenáll. 
57. Pesti színész. 58. Keresztapa.
60. Vissza: hires sebész (p = t).
61. A 45 függőleges. 62. Híriroda
betűjele. 63..............thustra - per­
zsa vallásalapitó. - 64. Vissza: 
hangszer. 65. A 78 vízszintes. —
66. Ázsiai állam betűi keverve.
67. Becézett szülő. 69. Hús - Ide­
gen nyelven. 70. Vissza: igy kell, 
betühiány. 72. Helyhatározó éke­
zettel. 73. Francia író. 76. A 918. 
Duma egyik pártja, keverve. —
78. Vissza: csökkentek (s = z). -
79. ír — idegen nyelven, betu- 
hiánnyal. 81. Csemete. 82. Azonos 
magánhangzók. 83. Vissza: ide­
gen birtokosnévmás. 84. Ilyen sze­
kér is van. 85. Nöinév. 86. Jára­
dék — idegen nyelven. 88. Vissza: 
okmányok. 89. Testi fogyatkozás­
ban szenved. 90. Kényúr (s = z).
91. Történelmi patak. 92........Brück,
szászországi város. - 94. Vissza: 
fűtőanyag (c = k). 96. Nem több, 
régiesen. 96. Göngysúly, keverve.
99. Vissza: becézett női név. —
100. Vissza: orosz folyó. 101. Kor-
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TRADE WITH ISRAEL
MINDEN IZRAELI FIÓKJA 

KIVAN
VEVŐINEK A KÜLFÖLDÖN. 

ROKONAINAK AZ ORSZÁGBAN 
»S EGesz IZRAELNEK

nnixni nana .vaui nuv 
siaia aa-nni na-na

KAVtHAZ FISCHER ÉTTEREM

JERUZSÁLEM, Feuchtwanger bank épület.
Telelőn: 5536. Zion mozinál.

Kitűnő magyar konyhával várja kedveg vendégeit. 
Szigorúan kóser. # Elsőrangú kiszolgálás. 
Esküvők és mindenféle ünnepély rendezése. 

Minden vendégünknek és barátunknak irqit) niui

KAIM RIGK FfiRFI- m NÖl-SZABÓ

JERUZSÁLEM,
Prlneese Mary 11. Összes ismerőseinek, barátot- - 

nak és üzletfeleinek
BOLDOG UJfiVBT KIVAN

A KOLYNOS es TOKALON MINDEN BARATJANAK

nnlsini naio nini
TALRI0T Comp. Jeruzsálem

jnanani nana nini
kíván barátainak és volt 

tanítványainak

Reich. Sámuel
VOLT VERBÓI FŐRABBI 

jelenleg:
JERUZSÁLEM, TALPIOT

VEVŐINEK, ROKONAINAK
ÉS . BARÁTAINAK KIVAN

aaiö aaui 
„REKORD"

DIVATÁRU, FÉRI#-, NÖI-, 
j GYERMEKFEHÉRNEMÜ
1 JERUZSÁLEM,
J JAFFA-UT 183., Városkertnél.

Kedves előfizetőimnek és Jó- 
barátaimnak

eredményteljes, boldog 
újesztendőt kívánok:

Rauschnitz
kölcsönkönyvtár, 

Jeruzsálem, Javetz u. 2.,
Eggeddel szemben.

Chájim Herskovits
és CSALADJA, Jeruzsálem
kiván testvéreinek, roko­
nainak, összes barátainak, 
ismerőseinek és üzletfelei­
nek, szerencsés, jó évet

naia ra’rini na’na

nam nn’nm na’na 
kívánunk rokonainknak, , 
barátainknak és üzlet­

feleinknek
BLANKA MICHAEL

A B ü 6 0 V
FÜZÖSZALON 
Jeruzsálem, Ben Jehuda 4

STERN
cipöszalon

JERUZSÁLEM, LUNZ U. 
kíván megrendelőinek és 

barátainak
nana nuv

Kedves előfizetőinknek és 
jóbarétainknak kívánunk “

nana nuv z
ERDŐS B fi I, A,

AZ UJ KELET
JERUZSÁLEM! MEGBÍZOTTJA

ÄS FELESÉGE.

Szabadságomról visszatér­
tem — és

BOLDOG ÚJÉVET
KÍVÁNOK

kedves ÜGYFELEIMNEK.

BERGER,
Jeruzsálem, King George .13

Rokonainak, barátainak és 
ismerőseinek kíván 

innnni taron nate

Rév Flicher Benjámin Zeev 
és cselédje

Jeruzsálem, Bájit Vegán.

Kedves rokonainknak és 
vevőinknek kívánunk 

naio nn’nm na’na 
Lebovits Mordecháj, 
óra-, ékszer- és ezüstáru- 

szaküzlet,
Jeruzsálem, King oeorge íi.

Rokonainknak, Iemer6«elnknek' 
éa- üzlet felein kenk szerencsés, 

Jó évet és
naie nö’nm na’na

JEHUDA HEISZ 
ÉS CSALADJA

JERUZSÁLEM,
KEREN KAJJEMET UTCA 2«.

Miaun d'tuibi niia nie
kiván rokonainak, ismerőseinek 

éa vevőinek

M. DEUTSCH
JERUZSÁLEM, JAFFA-UT
dlvatáruhíz,, IrJAval szemben. 
Az Igényes közönség bevtsAr.ö-

Jól akar étkezni

Keresse fel
Jenő bácsit
a Dudu étteremben, 

a Ben Jehuda és Lunz-u. nyirkán.
Az ünnepeken le nyitva. 

Előjegyzést még elfogadunk. 
Magyarajknak találkozóhelye.

BOLDOG UJfiVBT 
kívánunk kedves vevőiül 
nek és ismerőseinknek:

Schubert tea él József
,,Briut" hentesárugyár ás üzlet 
JERUZSÁLEM,

Prince— Mary 12.

Dr. Büchier Jákov
(JENŐI

Mordecháj Ben Hillel-u. 8,

na« no’nm na»na

-ér



Opera-problémák
Az olasz vendég-stagione | kés, hogy érdemes részlete­

ztem szereplese még akkor | sebben foglalkozni vele Me- 
is alaposan felkavarta a j notti mindenekelőtt élesen 
kedélyeket, ha egyes szerep- szembeszáll azokkal akik 
lök, vagy előadások nem is 
állottak a legmagasabb szín­
vonalon. De jelentősége, fon 
tossága ezeknek az előadá­
soknak annál is elvitathatat 
lanabb, mivel hosszú évek 
óta nem volt alkalma kö­
zönségünknek többé-kevésb- 
bé hiteles formában Verdi 
és Rossini operált élvezni.

li hatását taglalja az egyik 
tanulmány. Egy másik cikk 
az opera-szövegkönyvek min­
dig aktuális kérdését tár­
gyalja. A harmadik az ope- 
ra-szinpad és műfaj gazda­
sági előfeltételeit elemzi. 
Utóbbiból kiemelhető az „ 
tény, hogy egy opera meg­
írásához a szerzőnek bizo­
nyos anyagi bázisra van 
szüksége. Polgár Tibor nem­
régiben bemutatott „A ké­
rők” c. operája például kö­
zel négyévi munka után ért 
el a premierjéhez. Ilyen hosz 
szúlejáratu és kockázatos 
munkának elvégzésére csak 
az vállalkozhat, akinek erre 
lehetősége van. A cikkíró 
ezt a „lehetőséget” az. elő­
adási lehetőségekben látja. 
Nálunk, Izráelben, ahol ak-1 
kor sem adtak elő — Lavry |

az operát, mint műfajt ko­
runkban irreálisnak és túl­
haladottnak mondják. Utób­
biak azt állítják, hogy mi­
lyen fölösleges drámákat — 
énekelve mondani el... Mi­
ért nem beszélnek a szerep­
lők éneklés helyett? — kér­
dik. — Menotti megadja rá

CB tiussmi operait elvezni, a választ. Szerinte az opera 1 nur sem aatak elő — La
Csodálatos, milyen hirtelen a színház valódi alapja Min 1 ,,Dán’ az ör” kivételével
megnőttek igényeink: Glglin den civilizációban — mond- lzráeli °Perát, amikor még 
Lauri Vo.pin, Titta Ruffón, ja, - » „épek előbb énekel- ' 
vagy Gugllelmettin alul nem ték színdarabjaikat, mint- 
is adjuk és akik nem állót- sem elmondották azokat
ták most ki velük az össze- Meg van győződve róla
hasonlítást, azokat a sárga hogy a zenés dráma meg-’ 
földig húzták le egyesek, előzte a prózait. Ezért is kö- 
sajnos, még a sajtó azon vetelték meg ősidőktől kezd 
képviselői is akik számára ve a nagy drámai előadá- 
a regi jó Gollnkln-opera kép sok, vagy filmek a zenét 
viseli a legmagasabb esz- Mennyivel' kellemesebb és 
ményképet... Hegedűsben élvezetesebb egy Verdi-ope-

rát meghallgatni, mint Vic­
tor Hugo terjedelmes szín­
darabjait. Sok, úgynevezett 
„nagy színdarab” fog réges- 
rég eltűnni a színház műso­
rából, mikor még a jó öreg 
Traviata tartani fogja ma­
gát...

A jő szövegkönyv csak 
arra való - Írja Menotti —,

Irodalom • Művészet
A detektivregények királynője

sem fogadunk már el Me- 
nuhinnál gyengébbet, és aki 
nem úgy zongorázik, mint 
Rubinstein, azt sokan már 
meg sem hallgatják. Mind­
ezek a jelenségek az egyol­
dalú zeneélet kihatásai, — 
nem pedig magasabb kultúr- 
igények következményei. A 
közönség egyrésze eltompul 
finomabb árnyalatok iránt 
és 'assan elveszti tájékozódó 
képességét, mivel zeneéle­
tünk túlságosan szűk kere­
tek között bonyolódik le és 
nem nyújt eléggé tág teret 
művészi értékek helyes per­
spektívából történő megíté­
lésére. Ilyen zene-optikai 
zavarok következményének 
tudható be, hogy egyik he­
tilapunk hazafias tulbuzgósá 
gában az olasz együttesnek 
éppen legértékesebb művé­
szeit lesújtó módon hason­
lította össze egyes hazaiak­
kal, — sajnos, teljesen In­
dokolatlanul. Igaz, hogy 
Paul Gorin talán jobb Rlgo- 
letto volt, mint olasz meg­
személyesítője, de sem jobb 
Gildát, sem Violettát, vagy 
Germont nem hallhattunk 
itt eddig, mint ezúttal... 
De az olaszok, sajnos, már 
elmentek, s most nincsen, 
gajno«, akit szidjanak, amíg 
csak ismét fel nem bukkan 
egy új opera-társulat...

Utóbbi pedig nagyon Is 
közel van már hozzánk; — 
október 4-én mutatkozik be, 
igen hosszadalmas előkészü­
letek után, — Mozart „Fi­
garo házasságáénak egye­
lőre első két felvonásával az 
YMCA-ban, a Kol Jlszráél- 
zenekarral, Georg Singer ve-

a színpad is meg volt hoz­
zá, megmagyarázza zeneszer 
zőlnk huzódozását ily nagy 
költséges és kockázatos 
munkától. Karel Salomon 
„Fogadalmak” (Nedárim) c. 
operáját, mely a legutóbbi 
éjn-gevi zeneünnepségen ke 
rült bemutatóra, ezen alka­
lommal egyetlenegyszer ad­
ták elő... a róla készült 
hangfelvételt ezen a szom­
baton délután közvetíti Kol 
Jiszráél. De vájjon elegen­
dő ösztönzést nyújtanak 
ilyen lehetőségek zeneszerző­
inknek egy opera Írására?!

Agatha Christie a világ 
legismertebb Írói közé tar 
tozik, évente több, mint 50 
millió példányban adják el 
bűnügyi regényeit. Amint 
írja őket angolul, automa­
tikusan fordítják le vagy 
két tucat nyelvre. Ennek 
ellenére kevés oly iró van, 
akinek személyét annyira 
ne ismerné olvasóközönsé­
ge, mint Agatha Cristiét. 
Az olvasó, amikor leteszi a 
regényt, azt kérdi: vájjon 
ki ez az iró, aki ezeket a 
históriákat kitalálja? A kí­
váncsiság annál jobban iz­
gatja az olvasót, mert a 
szerző nő, az első nő ebben 
a műfajban. Sokan kőtelked 
nek is abban, hogy létezik, 
mert nehéz elképzelni, hogy 
nő fejében ennyi gyilkos­
ság és ravasz fondorlat 
megszülessék.

Agathe Christie először 
1914-ben ment férjhez 

Christie őrnagyhoz, akitől 
1928-ban elvált és két év 
múlva hozzáment Max Mal- 
lowan archeológushoz. Min­
den tavasszal elkíséri fér­
jét keletre az ásatásokhoz 
és magával viszi elválaszt­
hatatlan írógépét, hogy az 
őskorból merített ihletét 
azonnal papírra vesse.

Pedig Agatha Christie 
valóban él, hatvan év kö­
rüli, kedélyes, életigenlő 
londoni „lady", férje Max

Véletlenül még egy „Fo­
gadalmak” cimü opera is 
előadásra került, szinte a, .. .. “ ---------- * > ---------- - SXG1 un, Oi&ime

hogy ösztönzést nyújtson a i Salomonéval egyidejűleg

S’!! fog,a.kozZÄaezek eLnyot

zeneszerzőnek, de egymagá­
ban nem állhaja meg a he­
lyét. Az ..Istenek alkonya” 
rossz, libretto lett volna 
Puccini számára, aminthogy 
katasztrofális lett volna, ha 
Wagner zenésiti meg a „Pil. 
langókisasszony”-t! S hogy 
miért énekelni a beszéd he­
lyett? Ugyanúgy kérdezhet­
nénk, miért táncolni (balett­
ben) beszéd helyett, vagy 
miért adjuk elő Shakes­
peare-! penlameterben kö 
zönséges próza helyett?

Számos modern zeneszer­
ző a szövegírót okolja siker­
telenségéért, — holott ez 
éppen a zenei fogyatékossá­
gokra vezethető vissza. Sok 
modern zeneszerző fél a túl­
ságos „szlripadiasság”-tói, a 
ezért ir— szinpadiatlan ze­
nedrámát. Márpedig épp 
oly nevetséges volna egy 
drámának szemére vetni, 
hogy túlságosan . „színpa­
dias”, mint egy zenemüvet 
azért utasítani vissza, mivel 
— túlságosan „zeneies"...

*
A budapesti „Uj Zenei 

Szemle” július—augusztusi 
számában három cikket ol­
vashatunk opera-kérdések­
ről, ami egymagában élén­
ken bizonyltja, mennyire

tes, melynek produkciója elé 
nagy érdeklődéssel nézhe 
tünk. Természetesen, sehol 
a világon nagyobb szubven­
ció nélkül nem állhat fenn 
huzamosabb ideig egy opera- 
társulat és bármennyire is 
ki van éhezve közönségünk 
opera-előadásokra, — mint 
azt az Opera Ulrica Italians 
vendégszereplése is bizonyí­
totta, — díszletek, zenekar, 
kórus, énekesek nem finan­
szírozhatók kizárólag az elő­
adások bevételéből. — Edis 
de Philippe a neki juttatott 
nemzeti ajándék révén Ame 
rikában csinál propagandát 
egy állandó izráeli operának, 
— s egy kétségtelen: ha a 
káposzta nem is marad meg, 
a kecske, az minden bizony­
nyal jól fog lakni ezúttal 
is...

*
Az opera problémája, 

úgy is mint műfaj, úgy is, 
mint művészi Intézmény, az 
egész világot rendkívül élén­
ken foglalkoztatja. A legér­
dekesebb hozzászólást ehhez 
a problémához a Londonban 
és New-Yorkban megjelenő 
perspectives” c. folyóirat 
12. számában a híres olasz- 
amerikai komponista, a 
„Konzul", a „Médium", „The 
Saint of Bleecker Street" és 
más nagysikerű operák szer 
nője, Menotti tollából ol­
vashattuk. Cikke oly érde-

tani zenei köröket +is. A 
Schiller-jubileum alkalmá­
ból a nagy német drámaíró 
Verdire gyakorolt rendkivü-

pcdig Saverio Mercandante 
1837-ben bemutatott müve, 
melyet a nápolyi San Carlo 
színház újított fel e nyár 
elején.

Darius Milhaud, francia­
zsidó zeneszerző ..Medea" c.
operáját, melynek szöveg­
könyve Euripides drámája 
alapján készült, Amerikában 
most mutatták be először, 
a Brandeis-zeneünnepségen. 
Izler Salomon vezényletével. 
A kritika igen konvencioná 
lisnak tartja az énekes ré­
szeket, mig a zenekar, sze­
rinte, sokkalta mozgalma­
sabb. Az 1939-ben megtar­
tott párisi premieren a tán­
cosok illusztrálták a cselek­
ményt, mig az énekesek 
(mint kórus), csak aláfestő 
szerepet játszottak.

A hires tanglewoodi zene­
ünnepségen Louis Mennlni 
„The Rope” (A kötél) cimü 
operáját mutatták be, — 
melynek szövege O’Neill da­
rabja alapján készült. _ A
római opera legutóbb két I 
olasz dalművet adott elő: I 
Pizetti „La straniero” és 
Antonio Verettl „Burlesca” 
c. operáit. De az elmúlt év­
ad legnagyobb sikerét Ros­
sini „La cenerentola” (1817) 
c. operája aratta, — „Porgy 
és Bess”-en kivül. A nálunk 
is járt amerikai társulat 
Olaszországban nem kevésb 
bé frenetikus sikerrel sze 
repelt. Pataki László

AGATHA CHRISTIE

Mallowan, a londoni egye­
tem ismert archeológiái ta­
nára. Agathe Christienek 
már 58 regénye jelent meg. 
Devonshire - ban született, 
amerikai apától és angol 
anyától. 17 éves korában 
Párizsba került és énekelni 
tanult. Ebben a korban még 
semmi sem árulja el bűn­
ügyi históriák iránti szen­
vedélyét. 1920-ban jelenik 
meg első regénye, „Styles 
titokzatos esete”, amelynek 
hőse a tojásfejü, nagybaju­
sza belga, Hercule Poirot, 
a ki a következő regények 
hőse is és aki csaknem 
olyan népszerű lett, mint 
Sherlock Holmes. Ebben a 
sorozatban a legnagyobb 
sikerű regény a „Roger 
Ackroyd gyilkossága”, ame­
lyet színpadra és filmre is 
átdogoztak, Charles Laugh- 
tonnal a főszerepben.

Londoni házában, vagy 
a devonshire-i kastélyában 
Agatha Christie, mint any- 
nyi más iró, a maga egyé­
ni, eredeti módján dolgozik 
Fürdés közben tud a leg 
jobban koncentrálni. Ha 
olyan ötlete támad, ami re­
génytémának ajánlkozik, 
befekszik egy kád langyos 
vízbe — akár a római sze­
nátorok annak idején — és 
ott dolgozza ki a regény 
szövevényét. Két-három ó- 
rát tölt a vízben, miközben 
almát majszol, Schillerrel 
ellentétben, aki munka 
közben rothadt almát sza­
gol. Agatha Christie valódi 
friss almát fogyaszt. A 
csutkát kirakja a kád szé- 
*es — erre a célra konstru­
ált — peremére s mikor 
már egész tucat almacsut­
ka ott sorakozik, el is ké­
szült a regény vázlata. A 
szerző ekkor kilép a vízből, 
Chippendale stilusu Íróasz­
tala mellé telepszik és 
rendkívül gyorsan — 6 uj­
jal - kopogtatja a történe­
tet. csaknem szünet nélkül, 
amig be nem fejezi a 250 
oldalas regényt. Ebben az 
iramban évente átlag két 
regényt ir meg.

Agatha Christie a vitán 
egyik legolvasottabb — és 
legtöbbet kereső irója. Tu­
lajdonképpen nem magas 
irodalom az, amit művel, de 
értelme az, hogy sokmillió 
embert, minden fajút és 
minden korút, szórakoztat 
és pihentet. Stílusa igény­
telen, könnyű, lélektani és 
filozófiai mélységei seké- 
lyesek, de minden regényé­
ben finom, nőies tartózko­
dás érződik ki, alakjai so­
ha nem durvák, általában 
a polgári társadalomból 
nőttek ki s minden regé­
nye kellemes olvasmány, a- 
mellett, hogy Izgalmas. Van­
nak ravaszabb, komplikál­
tabb bűnügyi regények is, 
mint Agatha Christie regé­
nyei, de olvasmányosabbak, 
bájosabbak alig vannak.

beik ivas
A MILVE VEIDUD 
LEJOCÉ HUNGÁRIA 
BöJISZRÁÉL BEÉR- 
ÁVON MUGBÁL
(Magyar Kölcsönpénztár) 
ezúton hívja fel a magyar 
jisuv tagjait 10 ezer darab, 

1.— fontos
elsőbbségi részvé­

nyének lejegyzésére. 
A részvények 4 százalékot 
kamatoznak és a legkisebb 
mennyiség, amelyet jegyez 
ni lehet, 5 egység, azaz 

5.— izráeli font.
Az a teljesítmény, amelyet 
rövid idő alatt kifejtet­
tünk konstruktiv kölcsö­
nök folyósítása terén, fel 
jogosít arra, hogy ezen 
részvényjegyzési felhívás­
sal forduljunk a magyar 

jisuvhoz.
Jegyezni lehet: jeruzsále- 
mi, haifai, natanjai, chede- 
rai és telavivi fiókjainknál.
Miivé Veidud Lejocé 
Hungária Bő jiszráél

B. M.
Tel-Aviv, Allenby 120

<Bank Igud Lejiszráél)

Üzletfeleimnek, rokonaim­
nak, barátaimnak, ismerő­
seimnek

j BOLDOG ÚJÉVET
és kellemes ünnepeket 

kívánok:
Fürszt Károly és családja, 
_____ Mlgdál-Askálon.

II

Viking temetőt ástak Id Dániában

... a piacra szaladni, tyúkok közt 
válogatni, leveszöldségért sorban 

állni, a sakternál tolakodni, 
kosarat hazacipelni, zöld­

séget tisztítani, vágni, 
tyúkot, kopasz- 
tani, azután 

megállás nél- 
nélkül órák 

hosszat 
főzni

Minek
panaszkodik? 
Legyen okos: 
Pénzt és Időt 
takarít meg i
„VITA
BOSTON”

tyúk-
leves

Vita Company, Rámát- Gán, kíván szívélyes íiaiD ,n@

Hentesmestert
ALEF-ALEF KÉPESÍTÉSSEL,
Jó FIZETÉSI FELTÉTELEKKEL

KERES UVPTti\TA“ MÉSZÁRSZÉK 
»n l vjJLlLIN A és hentesáru

•T.-A., LEVINSZKY-U. 2. JAFFA-UT SAROK

Mint Ismeretes, a vikin­
gek a mai skandinávok 
ősei voltak, akik a- VHI-lk 
és IX-ik században heutaz­
ták az akkor hajózható 
tengeri utakat és mint ten­
geri kalózok váltak ismert­
té és veszedelmessé. A most 
Dániában végzett ásatások 
igen érdekes és nagyterü­
letű viking temetőt fed­
tek fel, amely a vikingek 
életére és társadalmi szoká­
saira uj fényt vet. A feltárt 
maradványok szerint a vi­
kingek még pogány istenek­
nek áldoztak, annak ellené­
re, hogy egész Európa ak­
kor már keresztény volt. 
Halottaikat nem temették 
el keresztény szertartás

szerint, hanem ünneplő ru­
háikba csomagolták és el­
égették őket. Egyes sírok» 
ban a gazda mellett elége­
tett háziállatok: kutyák, lo­
vak maradványait is meg 
találták. Az elhamvasztás 
után bizonyos idő múlva el 
is temették a halott csont­
jait s a sirhantra csónak 
alakú követ helyeztek. Va­
lószínű, hogy a csónak az 
élet szimbóluma volt és 
hogy ez a szokás valami 
vallási kapcsolatra utal az 
élet és a halál utáni idő kö­
zött. A kiásott temetőt kö­
rülbelül 300 évig használták, 
a VII-ik századtól a X-ik 
századig.

Fernand Léger halála
Fernand Léger festőmű­

vész, a nemrég elhunyt 
Matisse és Dufy generáció­
jához tartozott, ha jóval fi­
atalabb is volt náluk.. A 
század elején rövid ideig 
együtt tüntetett velük a 
hangos, vad színek mellett, 
amiért „vadaknak”, „fauve”- 
oknak nevezték őket, és 
amely elnevezés rajtuk 
maradt. Fernand Léger 
aztán átment a kubisták 
csoportjába. Ennek hatása 
alatt gépeket ábrázoló ké­
peket festett, abból a felfo­
gásból kiindulva, hogy az 
ember egy része a termé­
szetnek, amelynek eokezerü-

ségét a mai modern korban 
a legjobban a gépekben le­
het kifejezni. Később ke­
mény kubista formái meg­
enyhültek és hosszú művé­
szi karrierje alatt Lágernek 
számos művészi kifejezés- 
módjával találkozunk; mű­
vészete csaknem oly válto­
zatos, mint nagy kortársáé, 
Picassdé.

Léger öreg korában is 
nagyrabecsült festő volt, 
akit párizsi műtermében a 
tanítványok és a követők 
nagy száma vett körül. 74 
éves korában halt meg Pá­
rizsban.

Jl - ««. *-

Nagy emberek 
mosolya

Hansemann műépítésznek 
egyszer tanúskodnia kellett. 
A bíró megkérdezte:

— Maga építőmester?
— Nem kérem, én archi- 

tekt vagyok, műépítész — 
hangzott a válasz.

— En azt hiszem, — 
mondta a bíró — hogy ezek 
többé kevésbé azonos fo­
galmak.

— A biró úr téved, ez két 
teljesen különböző foglalko­
zás.

_ — Mit nem mond ... Ta­
lán lenne szives megmonda­
ni, miben áll ez a hatalmas 
különbség!

— A műépítész készíti a 
terveket, megrajzolja a 
részleteket, egy szóval a 
műépítész az építkezés lel­
ke. Az építőmester felügyel- 
a munkálatokra, végre­
hajtja az építést a műépí­
tész tervei szerint.

—- Értem műépítész úr. most 
még csak arra kérném, 
lenne szives megmondani, 
lei volt a Bábel-torony mű­
építésze?

Hát éppen ez az, tekin­
tetes bíróság, a Bábel-to­
rony építésénél nem műkö­
dött közre műépítész és ez­
ért volt a zűr-zavar.

*
II. Fejszál, Irak húsz 

éves királya új királyi ko­
ronát rendelt egy londoni 
ékszerész cégnél. Feltétel: 
Legalább olyan szép legyen, 
mint a brit királyi koro­
na...

*
Jack Benny, az ismert 

amerikai komikus mondta: 
Mindig magammal viszem 
a felségemet éjjeli lokálok­
ba. Ezek az egyedüli he­
lyek, amelyek még nyitva 
vannak, mire ö elkészül az 
öltözködéssel.

Elsa Schiaparelli, a divat­
tervezőnő mondta: Ha egy 
nő uj ruhát visel, a barát­
női azt szeretnék megtudni, 
honnan szerezte azt. Ha 
nercbundát látnak rajta, 
úgy azt szeretnék megtud­
ni, hogyan szerezte azt.

*
Definíciók:
Ignorancla: amikor vala­

ki, valamit nem tud és a 
másik észreveszi azt.

Nagyváros: Nagy közös­
ség, ahol sok ember együtt

egyedül van.
Irattár: Bútordarab, ahol 

iratok rendszeres módon 
elvesznek.
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HAIFAI ÚTMUTATÓ
AZ UJ KELET 1

HA IFA 1 ELŐFIZETŐINEK. HIRDETŐINEK, ROKONAINKNAK, 
BARÁTAINKNAK, ISMERŐSEINKNEK, ÜZLETFELEINKNEK, 
A VASÚTI- ÉS SZÍNHÁZJEGY VÁSÁRLÓ KÖZÖNSÉGNEK ÉS 

VOLT KZ-BAJTARSAINKNAK 
BOLDOG, ÁLDÁSOS, MEGELÉGEDETT 
U JESZTENDÖT KÍVÁNNAK 
GRÜNBERGER ARNOLD és GIZI 

Jacqueline JOBBISA párizsi rádió 6a teevizió sok 
SIKERT ARATOTT SZTÁRJA:
ÉS A SZENZÁCIÓS MELLÉKMÜSOR FELLÉPÉSÉT SIKERÜLT 

RÖVID IDŐRE MEGHOSSZABBÍTANI

AZ ELDORADO
BOLDOG, EOBSZSaOES, ÁLDÁSOS UJBVBT

UJ VEZETÖSBOE EZÚTON KIVAN 
VENDEGEINEK

naw mv

Kellemes, áldásos boldog újévet Í13IH íllUI kíván
kedves vevőinek, rokonainak, 
barátainak, ismerőseinek

PEREZ STEIN Kü*- 14.
biiáiu ■" kézitáskák
MINDEN VEVŐJÉNEK, BARÁTJÁNAK 
ÉS ROKONÁNAK KIVAN naiű 3111»

Vendégeinknek, ismerőseinknek, jóbarátainknak
kellemes ünnepeket és jobb évet kívánunk 

Wittenberg Joszéf (Miskolc), Deutsch Dávid (Budapest). 
TAIiPIOT ÉTTEREM, HAIFA, HERZL-UTCA 61. SZ.

QsMianlh «Isweiler
M l II IINIkATT 
Nini, M e 1 • A u in

TELEFON: 2615.

DIVATSZALON
Haifa, Nordau-u. 21/aALEX GARAI

párizsi útjáról visszaérkezett 
DIOR, FATH, BALMAIN, stb. legújabb modelljeivel. 

KIVAN VEVŐINEK, ROKONAINAK, BARÁTAINAK 
íiannni íanan ram

Kedves vendégeinknek, üzletfeleinknek és barátainknak kívánunk 
BOLDOG ÚJÉVET mit) ÍW

Rámát Hadar szálló

KEDVES ÜZLETFELEINEK, VEVŐINEK, ROKONAI­
NAK, BARÁTAINAK, ISMERŐSEINEK KIVAN

BOLDOG UJESZTENDÖT
REICHENSTEIN DÁVID

CSEMEGEKERESKEDÖ . 
rOID Í13U) „KI-TOV HAIFA, MENACHEM-U. í

Stössel Smuél és családja <déva>
HAIFA, MOSUL-U. 6.

nait) HÍV kíván rokonainak, ismerőseinek és t. üzletfeleinek.

Boldog, áldásos, eredményteljes újesztendőt miö mv 
kíván igen tisztelt vevőinek és összes barátainak

Weisz Jakab paplanos
HAIFA, Sávé Cion (Stanton-u.) 24. - (Azelőtt CSR.)

Minden rokonunknak, vevőnknek és barátunknak

nanani nana naiv
KNOPF ZEÉV és NEJE

újság-, írószer-, könyv- és jatékaküüzlet 
HAIFA-MIFRAC, MERKAZ SÍKÚN IRONI

SILBER mészárszék ^ 7.
A LEGFINOMABB FELVÁGOTT­
ÉI CSEMEGE-HUSARU KÉSZÍTŐ 

KIVAN ÖSSZES VEVŐINEK ÉS BARÁTAINAK
nana nini

Kísérje figyelemmel kirakatainkat! e A legújabb modellek és 
ezbvetkülönlegességek,

Bischltz férfi8 divatszalon “ínLTim 11.
ÍZLÉS • SIKK • KITŰNŐ KIVITELEZÉS. 

ROKONAINKNAK ÉS T. VEVŐINKNEK 11310 ,TW

KELLEMES, BOLDOG UJESZTENDST
kívánunk kedves vevőinknek, barátainknak és ismerőseinknek

naiű ni®
FENAKEL RACHEL ÉS SMUÉL

T7Y T? /~i a trikotázs- és női divat-üzlet,»r,l .rLftlNjl .r*.« *»k», «em utó* «. »1.

BOLDOG ÚJÉVET n 3 I H 3 1 U» KÍVÁNUNK 
KEDVES VEVŐINKNEK ÉS BARÁTAINKNAK

ff HADAR ti NŐI RUHASZALON,
Kaufmann Hédi és Marton Hue 
HAIFA, BALFOUR-U. 28.

Individuális jó ellátásban
és kitűnő kezelésben részesülhet GVKRMKKK rövid Időre Is, 

magán-gyermekgondozó, szakképzett családnál:

II I P If V HAIFA, STELLA MAItlS-l'. nn 
II fa I XV 1, f Allenby-űtnáll, német kolónia) bú, 

SZUKKOTRA MEG NÉHÁNY HELY SZABAD. • reiB nly

Elsőrendű,
konfekcióban gyakorlott, 
vagy iskolában szakképzett

NŐIRÜHA

modellirozöt
KERESÜNK 

állandó alkalmazásra, 
halfa! nöikonfekció üzembe

írásbeli ajánlatok: 
ADVERTISING CENTRE, 
HAIFA, HERZL-UTCA 40. 

„455” számra.

Kártérítést kap az 1839-1945 évben OLASZ kikötőkben 
elveszett Ingóságaiért. — Igényének gyors érvényesítése Ügyében 
fordul fon hozzánk

GENERAL COMPANY LTD., HAIFA, HERZL-UTCA 1.

naiű ni# — boldog ujesztendöt kivan
rokonainak, barátainak ég i. L vevőközönségének

MÓZES NŐI DIVATSZALON,
HAIFA, Pevsner 1», 
Telefon: 6 7 6 6 3.

mm mm
ŰRJE bútorcsarnok

KIVAN ROKONAINAK, JŐISMERÖSEI- 
NEK, BARÁTAINAK ÉS T. VEVŐINEK

KOLB EMANUEL 
HAIFA, HERZL-U. |||#

Mielőtt öltönyt, vagy női kosztümöt rendelne, LÁTOGASSA MEG

Hirsch es Beck DIVATSZALONJÁT 
HAIFA, BALFOUR 11.

SZABÁSBAN, ÍZLÉSBEN VEZETNEK. ARAIK MÉRSÉKELTEK. 
A legjobb szövetek raktáron, de vállalunk hozott anyagból le.

KEDVES VEVŐINKNEK ES ISMERŐSEINKNEK H31Ü

Üzletfeleinek, Ismerőseinek, rokonainak
BOLDOG ÚJÉVET KIVAN

RÖSSEL MAIEP. f“T Uj-Akkó
Derech Háárbáá )8., főkvls. • Szolid, kedvező kiszolgálás.
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Kezdjile
az UJ ÉVET

egy Foto Brenner 
fényképezőgéppel.

A most következő ünnepek kü­
lönböző ünnepségeikkel, utazá­
saikkal és látogatásaikkal a leg­
jobb alkalmak a fényképezésre, 
amelyeket ki kell használnia. 
A képeket élete végéig élvezni 
fogja. Szerencse fel az új évben! 
A gép olcsó és a betanítás 

díj talán nálunk:

ffiiohförenner
31 HEtHilUTI ST HAIFA

HIIq <Scf)3c/i3r(wETTENsTEiN)
dipl. pedlkürösnő, benőtt köröm-specialista, HAIFA, 
NORDAU-UTCA 37. - hazaérkezett külföldi útjáról.

BOLDOG ÚJÉVET KIVAN
KIVAN ÖSSZES PACIENSEINEK ÉS BARÁTAINAK.

Haifai mozi-műsor:
HADAR (tel. 2509): Vasárnap, hétfő: A NAP HŐSE. 

(színes) — Bob Hope
Kedd, szerda, csütörtök: A BOSSZÚÁLLÓ.

GAD-OR: Nappal: péntek, hétfő: VAROS A TENGER
ALATT.
Kedd, szerda, csütörtök: O’FLYNN HARCA. 
Este: TRÓPUSI ZÓNA.

ORION: THE EDDY CANTOR STORY (színes).

ORAH: SABRINA (3-ik hét).

AMFITEÁTRUM: THE RACERS (színes).

MAY: ZÖLD LANG.

ARMON: HÉT LANYOM VOLT (francia film).

EN-DOR: Vasárnap, hétfő: SIEGE AT RED RIVER 
(színes).
Kedd, szerda, csütörtök: SENSUALITA.

PEER (tel. 2232): Izráelt bemutató: MAGÁNÜGY 
(magyar feliratok).

Maga« Kölcsönt folyósít 
minden értéktárgyra

LOUVRE
ZÁLOGHÁZ
HAIFA, HERZL-U. 
az udvarban 38
LÁBAPOLŐSZALON 
FE DKti R-MAS S ZAZ S

Dán Klára (ARAD)
HAIFA, Arlozoroff u. 47.,
kíván vendégelnek, barátainak 

ée Ismerőseinek
vsnnni lanan naio ,wí?

HOSE SENDER
BAT-GALIM

MINDEN VEVŐJÉNEK 
ÉS BARÁTJÁNAK

ittnnm won nana ni»>

Wizo Karmelhegy
TANULJON IVRITÜL

kis osztályokban!
Ulpón kezdőknek, heten­
ként ötször 2 óra,, délelőtt.
Intenzív tanfolyam hala­

dóknak, hetenként 3-szor 
és 2-szer 2 óra, délelőtt.

Tanfolyamok minden fokon 
heti 2-szer egy óra, dél­
után, vagy este.

Vezető: Dr. J. LITMANN.
Jelentkezés: WlZO-iroda

(9—12), Sósánál Hákár- 
mel 4. - Telefon: 81525 
és dr. Littmannál, Sósá­
nál Hákármel 10. szám.

Rokonaimnak, barátaimnak
BOLDOG ÚJÉVET kívánok

Felsenburg Kató
niIOfif GYERMEK- 
„UUDI RUHA SZALON

HAIFA, NORDAU U. 16.

Butorhuzatok
nagy választékban 
az új üzletben:

Willy Nachman
HAIFA, NORDAU-U. 14., 

(udvarban).

ÖNÁLLÓ, MÉRLEGKÉPES

könyvelőt
KERES

NAGYVÁLLALAT. 
IVRITTUDAS FELTÉTEL. 

Ajánlatok:
HAIFA, P. O. B. 1366. 

„20" jeligére.

$zobósz(D«)i
elsőrendű szakembert 

KERESÜNK,
akinek gyakorlata van 
A NŐI KONFEKCIÓBAN.

írásbeli ajánlatok 
életleirással:

Splendid Modell Ltd.
HAIFA, POB. 1766.

OZERETET
FŐZNI TUDÓT KERES 

gyermektelen házaspár.
Bemutatkozni: 

Schleissner fehérnemű­
üzlet, Haifa, Nord au 17.

A* taráéit rádió magyar adása 
este 9 órakor: Hírek. - Az adások 
a 407 és 460 m. közép-, a 33.3 és 
43.0 méteres rövldhulláiiihosszoa 
hallhat*.

PÉNTEK
6: A halfal rádió adása, 6.30t 

Má tovu, 6.35: torna, 6.46: ze­
nélő óra, 7: hírek, 7.16: hang­
lemezek, 12: déli zene, 12.30: ka­
tonazenekarok, 12.60: a kórházak 
kívánságműsora, 13.30: hírek, — 
13.45: hanglemezek, 16: kábbálát 
sábbát műsor, 16.30: Ifjúsági mű­
sor, 17: klasszikus zene kívánság­
műsora (Bach: Toccata és fuga* 
d-moll, orgonára; Berlioz: Fan­
tasztikus szimfónia), 18: hírek, 
16.13: hírek könnyű héber nyel­
ven, 20.30: hírek, 20.45: péntek- 
esti hangverseny (Weber: ,.AtMÍ 
Hasszán" nyitány; - Beethoven; 
Zongoraverseny, c-moll); - Schu­
bert: 9. sz. szimfónia, c-dur), • 
22.30: lzráélf dalok, 23: hlrósez#- 
foglalás.

A hadsereg rádiója:
18.40: Péntekesti hangverseny 

(Paganini: Hegedűverseny, h-moll; 
Dvorzsák: Szimfonikus költemény) 
10.40: Avraham Vilkomirski éne­
kel, 20.45: Mendelssohn: ,,Bujá­
im" oratórium.

SZOMBAT?
7.30: Adón olám és hangleme­

zek, 8.30: hírek, 8.40: taráéit da­
lok, 9: szombatdélelőtti hangver­
seny (Chanooh Jakobi: Cantate; 
Mendelssohn: Ária az „Elijáhu,e 
c. oratóriumból; Dvorzsák: Két 
dal; Sternberg: ,,Sabtaj Jiszr&él"; 
Stravinsky: Szimfónia), - 10.45: 
(Bach: Brandenburgi verseny, b- 
dur; Gardini: Hegedűverseny; Mo­
zart: Éjjeli szerenád, 11.30: ,,A 
függöny felgördül", 12.51: hang­
lemezek, 12.30: héber dalok kí­
vánságműsora, 13: izráell szerzők 
müveiből, 13.30: hírek, 13.45: chá- 
zándalok, 16: operarészletek. 18: 
hírek, 18.15: hírek könnyű héber 
nyelven, 10.20: énekkarok, 10.50: 
ünnepi műsor, 20.30: hírek, 21: 
Unnepestt hangverseny (Mozart: 
Szerenád; Chopin: Zongorává iseny 
f-moll; Bizet: Szimfónia, 22.30: 
Izráell dalok, 23: htrösszefogtaiáa.

A hadsereg rádiója
18.40: ünnepi hangversenyt 

Paul Ben Chájim: ,,A 24-es ma­
gaslat nem válaszol" című film 
zenéjéből; Glazunov: Évszakok, - 
19.40: Hegedüszámok, 20.45: Men­
delssohn: „Eltjáhu" c. oratórium.

VASARNAP
7.30: Adón olám, 8.30: hírek, 

8.40: Izráell dalok, 9: Honegger: 
„Dávid király", 10.55: közzene. 
11: (Bach: Szvit No. 1. - K. So­
lomon: ,, A 12 testvér" (Ros-hftsá- 
nál naptár); - Moussorgsky: Két 
részlet „Saul" és „Jehosua* -bőt; 
Schlesinger: 1.- sz. szimfónia), - 
12.30: héber dalok kívánságműso­
ra, IS: Ros-hásánál műsor, 13.30: 
hitek, 13.45: cházándalok, - 16; 
Haydn: Évszakok - oratórium, - 
17.25: közzene, 17.30: hangleme­
zek, 18: hírek, 18.15: hírek köny- 
nyü héber nyelven, 19: batettzeue, 
20.15: T’nách-részletek (Krónikák 
II. 1—2.), 20.30: hírek. 20 45; 
izráell zeneszerzők müveiből, — 
22.05: énekszámok, 22.30: könnyű 
klasszikus zene, 23: hfrösszefogla-

A Hitachdut 
Oléj Hungária

közleményei:
•V

EDDIG NÉGYEZREN 
tanultak meg héberül a tel- 
avlvi H. O. H. tanfolyamán.

Rendszeres tanulás 
a megtanulás biztos záloga.

Grew Eliezer tanár vezetésével 
újból megkezdődött a tel-avtvl 
H. O. H. héber tanfolyama. — 
Fiatalok és öregek egyaránt meg­
találják helyüket a különböző osz­
tályokon. Állandóan folynak az 
előadások, úgy a délelőtti mint 
a délutáni órákban.

Beiratkozás: Gross tanárnál a 
Hásácliár-u. 2. sz. alatti iskolá­
ban, minden nap este 6—9 óráig.

Sohasem boldogulsz,
ha héberül nem tanulsz 1

*
HAIFA 

Ivrit kín oz us
Közöljük tagjainkkal és a ma­

gyarnyelvű jlsuwal, hogy október 
hó 9-én dr. Lisser László vezetése 
alatt megkezdjük szokásos Ivrit- 
lcurzusalnkat kezdők és haladók 
részére. Beiratkozások és felvilá­
gosítások Irodánkban minden dél­
után 5—7 óra között és kedden 
délelőtt 11-1 óra között Halfa. 
Rch. Arlozoroff 3a eszközölhető^ 
és kaphatók.

Koltúrelőadások
Koltúrblzottságunk vezetője szé­

leskörű tevékenységbe kezdett 6a 
átfogó kultúrprogramot dolgozott 
ki. Rendszeres kultúrelőadásalnk 
az ünnepek lezajlása után kezdőd­
nek. Figyeljétek errevonatkozó hir­
detményeinket.

BOLDOG ÚJÉVET KIVAN
ÜZLETFELEINEK ÉS BARÁTAINAK

HENTES ÉS 
MÉSZÁROS HAIFA HECHALUG 

TEL.: 6359



apróhirdetések

DÉLBEN CSAK KA ÉR! 
KOZMETIKA - FEDIK DK

WT.-A., Allenby (udvarban)
• Eckmann mellett.

« ADAS - VÉTEL «
SINGER VAllKOUgl’KT VEtiZ- 

In*. Hlruhuiunm, Jene, 
■u»*lnen-e. u„ tel. 826*3.

ÓBA — ÉKSZER
Vitel — MVII16 — OM*. 

VAUM AI MMMM» 
r-A.. *lle»»i 81. lelwi

e külön féle«

HASKÓ MRI1NOK DIANOZ 
«1M6« *urwielAv«l «H, p„l„»kAt 
I'tl-Avlr, Hornéiért, Koré. „. 1*. 
Jeliutie IIAIévl-Shelnkla soroknál 
Telefon délelőtt 11.30-1*: 2436íi

NEM CSÚSZIK A ZOKNIJAI
■kszAjük laszikx-szkl

HÖSTOPPOLÁS 
IW66ALLÉH0ZM

mint az új

UnnMIjreéei HEGEDŰT, etoö- 
rende «lepelben, vennék Men­
ne!. „Hegedi!" jeligére « kledébe.

AT AD» GTFÖCZLET. Eliten nieg- 
élhetée. _ Érdeklődni: KAmAt-Gen 
Biellk-n. 60.

rlANINOT VENNE* j* Allepet- 
bee. Cím » kledében.

KERESEK id Allepetben lev* 
TOFOLINOT. Ajáilletek: „Hbrgo. 
1*15” JeHgére e kledébe.

dél bevezetett, kitek űrre# elemen le. 
KARP1TOSUZEM Tel-Avlv közelé­
ben, link ember elhelAloiAee mlelt 
JntAnyeeen étedé. Két esekember 
részére biztosit megélhetést. Ér­
deklődni: Steekl, Tel-Avlv, Aehe- 
zAt BAJIt 8. Telefon: 340*.

AMERIKAI RUHÁK négy vAbtos- 
tékben, különösen Jutányosén, el- 
ndék. Spieler, Tel-Avlv, Uerdee- 
ntee 0. (ndverben).

FŐSZER- ZÖLDSBGOZLET beteg­
ség mlelt eledé. Mehler, leruzsA- 
lem, CAfon Telplet 6.

Levelezés — házasság
FIATALEMBER üzlettel ée laká«- 
—i, keresi szép, nem mag** lány 
Ismeretségét 26-lg, házasság cél 
Iából. Anyagiak nem fontosak. 
Választ: Tel-Avlv, P. O. B. 
f»E. A." részére kér.

IPARRAL RENDELKEZŐ, 44 éves 
férfi keres egyedülálló nőt, aki­
nek lakása, vagy üzlethelyisége 
van, házasság céljából. ,,Házas­
ság" jeligére, Tel-Avlv, POB 4227

29 EVES, lakással ée jó állással 
rendelkező rokonom részére, há­
zasság céljából keresek magyar- 
származású, vallásos lányt 2«-lg 
„Orth.” jeligére a kiadóba.

ROMÁNIÁI szimpatikus, csinos 
asszony, jó családból, kitűnő házi 
asszony, lakással, keresi hozzáillő, 
45 — 59 éves, gyermektelen férfi 
Ismeretségét házasság céljából. - 
Román, vagy németnyelvű vála­
szokat „1616/66” jeligére a ki­
adóba kér.

EGYEDÜLÁLLÓ ÖZVEGY, ven­
déglős, megismerkedne házasság 
céljából hozzáillő érinővel. „Ven­
déglős” jeligére, Hotel „Z I e a”, 
Lnnz-u., Jeruzsálem.

KERESÉSEK#
197/314 MUNKAS8ZAZADBBL1 

volt baj társaimat és a BALASSA­
GYARMATI GETTÓBÓL elhurcol­
lak at keresek igazolás végett. — 
Erünk Ferenc (Srágá), Rechovot, 
Gloshln-n. 4.

POPPER SÁNDOR volt budapesti, 
majd zürichi lakost Judov lesné 
megbízásából keresem. Hoffmann 
Alexander, Kirját Stand.

V«eN«l«t m-AVIV. AUfNIY *3. (uevAA)

KOZMETIKA, SZöKTBLBNITESl 
Legojebb umerlkel tlpuni rtvld- 
•mll*m-««pemmel bírásra Hm 
megyek. Devldovlls-Darlel, Gov 

<*., Slkuu Teiber 322

ELADOK HARISNVASZEMFEL- 
SZEDOGEPEKET. Alisod* Inna. 
mk. Rlpstoe, Hulls, Hml-M. ve. 
III. Oienber*, T. A., Kdei-
s. 34.

• LAKAS-BÉRLET #
LAKASAT, OZL ETHEL YlSRGSr 
bér beadjuk, eladjuk gyorssá. Fo# 
dúljon bizalommal a „HAmekásér' 
Iredáhee, Tel-Avlv, Merkáa Báái 
Meláehá-u. 12. Tel»»«?»: 3 2 98» 
<10-1, 4-7-lg.)

VAN-E LAKAS-, PARNASZA- 
GONDJA7 Blechner Jenő megold­
ja! Jeruzsálem, Hotel Zlon, tele­
fon 2367. Fogad: 10—12, 4—9.

LAKASAT bérbead ja, eladja gyor­
san és kedvezően Münz Elenberg 
és Isa útján, Tel Aviv, Javne 34. 
Telefon: 62614.

PENSION SEMAD AR, Jeruzsálem 
Mosává Germán it, telefon: 3763. 
Teljes ellátás. - Kitűnő magyar 
konyha. - Mérsékelt árak.

EGYSZOBÁS 8IKUN-LAKAS 
Tel-Avivtól 16 percnyire eladó. - 
Rámát Amidár 94/8. - 60-as autó 
busz végállomásánál.

Nagyon szép 1-2-3-SZOBAS 
LAKÁSOK jutányosán. Szolid ki­
szolgálás. Halterfeld-Kepecs, d. n. 
ö —7-lg a Frank kávéfiázban, Tel- 
Avlv, Dlzengoff 131.

Ha Jeruzsálemben akar LAKÁST 
BÉRELNI, vagy KIADNI, úgy 
forduljon az EMUNA-hoz, amely 
eredményesen és sikeresen közve­
tít. „Kmuna”, Princess Mary 14. 
Tel. 3166.

Átadó Tel-Avlv környéki vallásos 
mosávhan N EGYSZOBÁS LAK AS 
3 dunam földdel. C’lm: Tel-Avlv 
POB. 2833.

LAKASAT, ÜZLETET ELADNI, 
bérelni, párnászák 2 — 3 — 5990 font­
tól, — Blechner Jenő ótján, Jeru 
zsálem, Hotel Cion, telefon 2367 
Fogad 10—12, 4 — 6.

HAIFAI
apróhirdetések

MEGTAKARÍTJA az autóbusz- 
költséget, mert előfizetőjének la­
kásán cserél: LÁSZLÓ kölcsön- 
könyvtár, Haifa, Allenby 79.

AUSCHWITZ, 8TUTTHOF és Torn 
lágerben, KRONE-ben szabadult 
társnőimet keresem kölcsönös iga­
zolás végett. Friedmann Erzsiké, 
Kisvárdáról. Most: Tevlovles Brá- 
éhá, Gedera.

DEUTSCH MOIIDECHAJNAK - 
utolsó elme Náhálál volt — (any­
ja Deutsch Eliza, Kolozsvár), 
levele van Grünfeldnél, Rámát- 
Gán, Margoa-u. 22.

KI tud közelebbit ROSENBAUM 
BÉLÁRÓL (Kolozsvár), aki Ausz­
triában volt munkatáborban? — 
Értesítés: Abrahamson Joel, Jeru­
zsálem, Ben Jehuda 19.

e ÁLLÁS 
FOGLALKOZÁS
KÁRPITOS - DEKORATŐRT here 
sek kombinációhoz. Helyiséggel és 
nagy utcai kirakattal rendelkezem. 
„ILAN”, T.-A., Llllenblnm 38., 
10-1-lg.

ÖNÁLLÓ, perfekt szabássnőt keres 
legfinomabb konfckelóruhákhoz, 

esetleg félnapra „JONA-HRESS”, 
Tel-Avlv, Kalisher-u. 23. (udvar)

Könyvek • Könyvtárak

Jo as uj könyvet olvashat 
• Jámbor Ellseva kölesónkönyvto- 
rából. Tel-Avlv, Allenby 84, ud­
varban. Könyveket a legmagasabb 
áron veszek.

ZONGORÁT (Blüthncr, Bösen- 
dorfer) jutányosán, részletre 
Is Gotteszmannál, Halfa, Nor- 
dau n. 6. Telefon: 67122.

EGYSZOBÁS LAKAS mellékhelyi­
ségekkel, azonnal beköltözhető, 
Sdérot Wingate, — l'/z SZOBÁS 
Aklha utcán, azonnal beköltöz­
hető, eladó. - Lakások, üzletek 
nagy választékban. - „ARMON” 
lakásköz veti tő, Halfa, Merzl-u. 2. 
Tel. 66778.

Kényelmes KANADAI KAROS- 
SZÉK eladó* Halfa, Jeruzsálem-u 
10, fdszt. 1. d. u. 6 —7-lg.

Bevezetett NOl-FODRASZSZALON 
azonnal kiadó (havibérért). Halfa, 
Abbas 38.

Francia ,„BUSE” rádió és rádió 
asztalka eladó. Zuckermann, Hal­
fa, Shapira-u. 1., udvarban.

KURZUSOK és szemfelszedtigépek 
GAL-nál, Halfa, Blallk-u. 7.

Az Uj Kelet 
szept. 9-lkl keresztrejtvényé­

nek megfejtése:
Vízszintes: 1. Entente. 7. Orto­

péd. 25. Szabre. 35. Hetente. 41. 
Megugat. 52. Pacific. 68. Gordius. 
"7. Orgánum.

Függőleges: 1. Erasmus. 2. Nl- 
moié. 11. Prior. 19. Dessek. 15. 
Problematikus. 21. Zsinagóga. 23. 
Pernambuco. 40a. A, suskus. 44. 
Markáns. 46. Julian. 49. Urania.

Jeruzsálsmi mozik műsora
EDISON: BERLINBEN TÖRTÉNT. 

Jane Mason Claire Cloon

STUDIO: INTERMEZZO 
Leslie Howard Ingrid Bergmann

A* év rövid sportfilmje
Haraggal kezdődőit! A két „sport 

nagyhatalom”, a Hápoél és a Mak- 
kabi ösezekülönböztek egymássá! 
és megszakadt az érintkezés kö­
zöttük a futballban. Több hóna­
pon át folytak a tárgyalások a 
béke helyreállítására, míg végre 
dr. Lamm törvényszéki bíró, akit 
döntnöknek kértek fel, elsimította 
az ellentéteket és a bajnokság 
többhavi késés után megkezdő­
dött. Az addigi 12 csapat helyett 
ezévben 14 került az első osztó ly-

Kőzben négy telavlvi csapat le­
játszotta egymás között a Shaplra- 
vándordljas kétfordulós körmérkő­
zést, majd az Elnöki-dlj mérkőzé­
seit rendezték meg. a Mákkábi 
Tel Aviv Angliában játszott há­
rom mérkőzést, de nem sok örö­
met szerzett szereplésével híveinek. 
A ciprusi vendégcsapatok itteni já­
tékain kívül a szófiai Udarnik hft- 
rom győzelmének voltunk a szem­
tanul, majd a kitűnő játékerőt 
képviselő brazil „ Atletiko-Rio” 
nagyszerű játékában gyönyörköd­
hetett az izráeli futballdrukkerek 
tábora. A brazil labdamtivészek 
háromszor játszottak, háromszor 
győztek és 11:0 gólaránnyal igazol­
ták jóhlrüket.

A bajnokság ezévben szokatlanul 
változatosan alakult, a vezetőhely 
több csapatot látott az év folya­
mán egymásután. Jelenleg a Mak- 
kabl Tel Aviv vezet a Hápoél Pe- 
tach Tikva előtt egy pánttal. Mind 
két csapatnak még négy mérkőzé­
se van hátra; a Hápoélnak úgy­
szólván csupa könnyű ellenfele, 
míg a Makkabinak több kemény 
diót kell még feltörnie. A végső 
ki fejlést Igen kockázatos megjósol­
ni. Az Izráell-kupa már a negyed­
döntőig jutott el.

A siralmas képet nyújtó atlé­
tikánkban némi vigaszt hozott Da­
vid Kusnlr nagymértékű javulása 
távolugrásban. Varsói negyedik 
helyezése, de még inkább 716 ern­
es teljesítménye az egyetlen olyan 
atlétikai eredménye az évnek, a- 
mely nemzetközi mértéket is elbír. 
Bronstein és Szalame rekordjai a 
rövidebb husszútávokon, még nem 
birják el ezt a szigorú mértéket. 
Biztató a fiatal Weinreich rövid­
távú női rekordja. Hiányzanak at­
létáinkban a tömegek, amelyből a 
szelekció lehetséges volna.

Kosárlabdásaink az évet dicsé­
retes szerepléssel kezdték. Brazília 
rendezte a világbajnokságot és 
csapatunk bejutott a nyolcas dön­
tőbe. A nyolcadik hely Ilyen ver­
sengés mellett igen szép teljesít­
mény. a varsói és san-sebastianl 
versenyeken is jól megállották he­
lyüket és ha nem is bizonyultak a 
legjobbnak, kétségtelenül komoly 
szerepet töltöttek be.

Kózllabdasportunk nagy lépést 
tett előre a bajnokság megrende­
zésével. A résztvevő tiz csapat kö­
zött a Makkabi Rechovot messzire 
kimagaslott a mezőnyből és veret­
lenül nyerte meg a bajnokságot.
A helyezésekért heves harc dúlt, 
ami a játék színvonalának nagy­
fokú emelkedésére vezetett.

Sok dicséret illeti úszóinkat, 
akik a csonka úszóév ellenére is 
jelentős javulást mutattak. Snap­
per, Mandelboim, Rozin, Neszt. 
Bük, Susanna Riebner igen sport­
szerű küzdelmekben faragtak le 
számos másodpercet szinte vala­
mennyi országos rekordból és nem 
•ajtuk múlik, hogy a külföldi 
.nagyoktól” még eredményeik na­

gyon lemaradnak. Említést kell 
tenni Joáv Raananról, aki egy­
maga képviseli míiiigró sportunkat 
és már egynéhány tisztes helyezés 
sei szerzett megbecsülést az or­
szágnak és önmagának a külföl­
dön is.

Röplabdásalnk a bolgár vendég- 
csapattól tanultak sokat — de 
még nem elegendőt ahhoz, hogy 
megelégedettek lehessenek mai tu­
dásukkal. — Céllövök, tornász- 
lányok és fiúk, teniszezők, kerék­
párosok, vívók csendben gyakorol­
tak az év folyamán, de annál na­
gyobb siker kisérte a délafrikai 
kőrútján győzedelmes plng-pongozó 
válogatott csapat szereplését, mely­
ben már fiatal játékos is helyet 
kapott.

összegezve az év sportját: Izra­
elben nincs még sport a szó kül­
földi értelmezésében. Csak szór­
ványos jelel annak, hogy megindul 
itt a sportélet. A most induló év 
hozzon ezen a vonalon elhatározó 
változást, kedvező fordulatot!

D. Z.

A szellem ővetelte 
tőle az embervért
Johannesburg, (UP). — 

A johannesburgi törvény­
szék megkezdte A üjiaszi 
Malomi 45 éves néger gyil­
kosság! perének tárgyalá­
sát, aki 15 hónap alatt 15 
nőt és gyermeket ölt meg. 
Az előzetes vizsgálóbírói f 
tárgyaláson Matomi azzal 
védekezett, hogy a gyilkos­
ságokban egy Topulosa ne­
vű szellem a bűnös. A szel­
lem, amely állandóan ki­
séri őt, lát de nem látható, 
és mindig embervért kö­
vetel tőle. A vért üvegek­
be gyűjtötte a szellem szá­
mára.

Lávl Eskol hazajött

Az amerikai zsidóság 
110 millió dollárt vállalt 1956 végéig

Truman volt elnök nyitja meg 
az új kölcsönkötvény-akciót

Lévi Eskol pénzügyin in is2>- 
ter, aki a múlt héten részt 
vett a Washinktonban meg 
tartott kölcsönakció konfe 
renciáján, csütörtök hajnal 
ban hazaérkezett. A luddi 
repülőtéren elmondta, hogy 
a konferencia határozata 
szerint az 1956-ös év végéig 
36 millió dollár értékű köt 
vényt fognak elhelyezni, mig 
a következő évben 75 millió 
dollár értékű kötvényt.

A pénzügyminiszter »ze-

Grotewohl ma érkezik Moszkvába
Adenauer látogatásának ell eneályosására

Moszkva, (UP). A keletné 
met kormány küldöttsége 
Otto Grotewohl miniszterel­
nök vezetésével ma pénteken 
Moszkvába érkezik, ami meg 
hökkentette a nyugati diplo­
máciai köröket. A keletné­
met kormány ilyen magas­
rangú küldöttségének a szov 
jetkormánnyal megkezdődő 
tárgyalásai az elképzelhető 
leggyorsabb megnyilatkozás 
volt Adenauer kancellár 
azon állításának megcáfolá­
sára, hogy egész Németor­
szág nevében beszél.

A keletnémet kormány 
küldöttsége kimerítő infor­
mációt fog kapni Moszkvá­
ban az Adenauerrel folyta­
tott tárgyalásokról. A kelet­
német küldöttség egyezmény 
szöveget visz magával a né­
met hadifoglyok szabadon- 
bocsátásáról, amellyel csök­
kenteni tudják annak a szó­
beli ígéretnek az értékét, a- 
mit Bulganin marsall adott 
Adenauernek. A szovjetkor­
mány és a keletnémetek kö- 
zötti tárgyalások szombaton 

i veszik kezdetüket.

Felhúzták a kék-fehér lobogót 
a tízezer tonnás „Izraef-re

Október hatodikán fut be aa új gőzös Haifára
Haifa (Az Uj Kelet tu­

dósítójától). Tegnap délután 
húzták fel az Bszaki-tenge 
ren az izráeli lobogót a Zim 
társaság legnagyobb és leg 
modernebb vegyeshajójára 
a 10.000 tonnás „Izráel”-re. 
A 152 méter hosszú, 20 mé-

— Eden beteg. Londonból 
jelentik; Sir Anthony Eden 
angol miniszterelnök súlyos 
influenzával ágynak esett. 
Edennek ez az első beteg­
sége miniszterelnöksége óta.

A Szovjetunió 450 atlétát 
küld az olimpiára

San Francisco, (UP). — Lewis 
Luxton, az 1956 évi olimpia szer­
vező bizottságának alelnöke el­
mondotta, hogy a Szovjetunió 460 
atlétával vesz részt a melbournel 
olimpián, tehát száz atlétával töb­
bet küld ki, mint az 1952-bén meg 
rendezett helsinki! olimpiászra.

A jövő évi olimpia egyébként 
rekordot Jelent a résztvevő álla­
mok száma tekintetében, mert a 
meghívott 81 állam közül 62 már­
is bejelentette részvételét. Melbour- 
neban 660 lakásegység épül a várt 
5000 atléta befogadására. Az olim­
piai pályán 80 ezer ember számára 
van hely, de rövidesen további 43 
ezer férőhellyel akarják bővíteni.

O H E L
Tel-Aviv, IX. 18., vasárnap 

7 és 9.15 órakor
ELDORADO

Ve-zé yes daráit hús 
van forgalomban

Jeruzsálem, (Az Uj Kelet 
tudósitójától.) A. Halévi, a 
kereskedelmi minisztérium 
élelmiszerosztályának igazga 
tója tegnap a sajtó útján fi­
gyelmeztetéssel fordult a fd 

I gyasztóközönséghez, hogy 
tartózkodjék az Incoda cég 
hamisított vignettájával el­
látott, vagy egyáltalán cím­
ke nélküli, darált húst tar­
talmazó konzervek vásárlá­
sától, mert az hulladékból 
készült és nem alkalmas em 
béri fogyasztásra. Az ellen­
őrző hatóságok a napokban 
nyomára jöttek egy Kfar 
Szaba melletti fekete húsfel­
dolgozó üzemnek, amely ál 
lattenyésztési célokra való 
húslisztet gyárt és értékte­
len hulladékhúst hozott for­
galomba az Incoda cég hami 
sitott vignettájával.

Terroristákat
keresnek Ciprusban
Nicosia, (UP). Az angol 

csapatok tegnap körülvettek 
négy falut Famaguszta mel­
lett és kutatást tartottak ben 
nük terroristák után. Az ak­
cióban az angol kommandó­
egységek 1200 katonája vett 
részt. A katonák házról-ház- 
ra jártak és igazoltatták 
lakosokat. Hivatalosan nem 
indokolták meg a hadmüve 
letet, azt hiszik azonban, 
hogy a szomszédos rendőrsé­
gi épület ellen két héttel ez­
előtt intézett támadás tette­
seit keresik.

Mérsékelt görög körökben 
remélik, hogy Jugoszlávia, 
vagy az Egyesült Államok 
közvetíteni fog a ciprusi vi­
szályban, amely a londoni 
hármaskonferencia kudarca 
után egyre jobban elmérge­
sedik. A görögországi nacio­
nalisták keddre gyásznapot 
rendeltek el a Törökország­
ban rendezett görögellenes 
tüntetések és a konferencia 
csődje miatt

tér széles, 19 csomó sebes­
ségű utramodern felszerelő 
sü és berendezésű hajó 313 
utas, 135 főnyi személyzet 
és 5000 tonna teheráru szál 
Irtására alkalmas. A hajó 
parancsnoka W. Freuden­
berg kapitány.

A német jóvátétel! egyez 
mény keretében épített ha 
jót izráeli mérnökök tervez­
ték és izráeli művészek de­
korálták. Különös gondot 
helyeztek a gyors árukeze­
lésre, amely gépesített rakó 
dással (óránként 1000 ton­
na) történik. Léghűtéses ét 
termek és kabinok, telefon 
összeköttetés a világ min­
den részével, automatikus 
kormány, iránybeállitó és 
poziciójelző készülék és szá­
mos más luxusberendezés 
gondoskodik az utas és a 
személyzet kényelméről.

Az ünnepélyes felavató 
szertartás szeptember 27-én 
lesz az angliai Southampton 
kikötőben, ahonnan a hajó 
Gibraltáron át október 6-án 
érkezik Haifára. Innen hat­
hetenként minden péntek 
délben indul majd el észak- 
amerikai útjára, ahol a new- 
yorki baltimorei és phila- j 
delphiai kikötőkben vet hor­
gonyt. Az út a nápolyi tar­
tózkodással 12 és fél napig 
fog tartani. Egy amerikai 
út ára, egyirányban. 235 dol­
lár (8 személyes kabin) és 
550 dollár (első osztályú 
luxuskabin) között váltako­
zik, ami 10 százalékkal ma­
gasabb, mint a „Jeruzsálem” 
hajó tarifái.

rint a konferencia, amelyen 
több, mint ezer delegátus 
vett részt, a legnagyobb si­
ker jegyében zajlott le. Ez 
alkalommal új erők kap­
csolódtak be a munkába, 
akik különböző’ okok miatt 
távoltartották magukat as 
akciótól. Sokan közülük jó 
példával jártak elöl és sze­
mélyesen is nagy összegek­
ért vásároltak kötvényeket. 
Eskol megnevezte M Ro- 
senwaldot, aki 200.000 dol­
lárért vásárolt kötvényt.

A pénzügyminiszter ezután 
arról beszélt, hogy különbö­
ző okok miatt, a marokkói 
zsidók tragédiája még nem 
hatolt be az amerikai zsidó­
ság tudatába és szivébe. Ab 
amerikai lapok írnak ugyan 
az északafrikai események­
ről, ezek a hírek azonban 
igen tartózkodóak, óvatosak 
és különböző szemszögből 
világítják meg a dolgokat 
Az amerikai zsidó a sajtón 
keresztül nem szerez igazán 
tudomást arról a súlyos ve­
szélyről, amely az északafr. 
rikai zsidóságot fenyegeti.

Boston (UP). Az izráeli 
kölcsönkötvény terjesztési 
akciójának megnyitó ülésén 
Harry Truman, az Egyesült 
Államok volt elnöke fogja 
tartani az ünnepi beszédet 
A konferenciát október 6-án 
tartják meg. Reméljük, hogy 
Bostonban öt és félmillió 
dollár értékben helyeznek 
majd el izráeli kötvényeket 
az év végéig.

Megválasztotté k
a négy ielavivi 
algolgármestert

A telavlvi városi tanács 
koalíciós partnerei között 
megegyezés jött létre és en­
nek következtében a csütör­
tök esti ülésen megválasz­
tották az új alpolgármeste­
reket. A négy alpolgármes­
ter Sósán i (klálcionista), 
Ichilov (Ghérut), Baier rab­
bi (Mizráchi) és Ábrám o- 
vics rabbi (Agudá).

Mint jelentettük, a városi 
tanács első ülésén — a pol­
gármester megválasztása 
után — az Agudá képvise­
lője szünetet kért és ekkor 
kijelentette, hogy csak ab­
ban az esetben szavaz a 
koalíciós alpolgármesterek­
re, ha négy állást kreálnak 
és a negyediket neki adják. 
Minthogy a Mizráchi kép­
viselői ellenezték a dolgot, 
majdnem felborult a koalí­
ciós egyezmény és nem ke­
rült sor az alpolgármesterek 
megválasztására. Az elmúlt 
hét alatt a Mizráchi revide­
álta álláspontját és hozzá­
járult az agudista alpolgár­
mester megválasztásához.

A városi tanács csak szuk- 
kot ünnepe után fog újra 
összeülni, de közben kine­
vezik a különböző munka- 
bizottságokat és megállapít 
ják az új alpolgármesterek 
hatáskörét.
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AI arab-ázsiai államblokk 
az UNO központjában iili-sl 
tartott, amelyen elhatározta, 
hogy az északafrikai kérdést 
egyelőre nem terjesztik az 
UNO közgyűlése elé.

*
A török külügyminiszté­

rium közlése szerint a kor 
mány megtette a lépéseket, 
hogy a múltheti yörög-elle' 
nes zavargásokban megron­
gált üzleteknek és intézmé­
nyeknek, valamint magán­
embereknek kártérítési fi­
zessenek.

*
Az egyiptomi kormány ke­

reskedelmi megbízottat ne­
vezett ki Pekingbe és hozzá­
járult, hogy a kommunista 
Kina képviseletet létesítsen 
Kairóban.

*
Mahmud Fauzl egyiptomi 

külügyminiszter tegnap reg­
gel Rómán keresztül elin­
dult New-Yorkba, ahol az 
egyiptomi UNO-küldöttséget 
fogja vezetni az őszi köz­
gyűlésen.

*
Philadelphiában négy kon 

tinens legjobb sebészorvosai 
végignéztek egy televíziós 
filmet, amely ezúttal első al 
halommal teljes és pontos 
részletességgel ad vissza egy 
operációt.

*
Paassikivi finn köztársasá­

gi elnök tegnap ezúttal ha­
todszor Moszkvába indult, 
hogy közös problémákról 
megbeszéléseket folytasson a 
szovjet vezetőkkel.

*
Bobért Turthon, az angol 

külügyminisztérium parla­
menti titkára tegnap reggel 
a Közelkeletre indult és este 
megérkezett Beirutba.

Eisenhower e!nök és Nixon alelnók 

újévi üdvözlete az amerikai zsidósághoz
világon megszilárdul a meg­
értés, a testvériség és a bé­
ke."

Butler, a demokrata párt 
elnöke a következő üdvöz­
letét küldte:

„Ros-hásáná alkalmával 
ki akarom emelni, hogy az 
Egyesült Államok zsidóval- 
lásu polgárai milyen nagy 
mértékben járultak hozzá 
nemzeti célkitűzéseinkhez 
egy erősebb és jobb Ameri­
ka felépítéséhez. Ez a nap 
újabb alkalmat ad nekünk

Washington (STA). Eisen­
hower elnök a Zsidó Táv­
irati Iroda útján a követ­
kező ros-hásánái üdvözletei 
küldte az Egyesült Államok 
zsidóságának:

„A zsidó újév alkalmából 
üdvözletemet küldöm az ősz 
szes zsidóvallásu amerikai 
polgároknak. Remélem, hogy 
a tradíciók tiszteeltbentar- 
tása minden amerikai zsidó 
állampolgárban megújítja a 
béke iránti hűséget és azt 
az eltökélt szándékot, hogy 
embertársainak boldogulá­
sát, vallása szelem! és er­
kölcsi utasításainak jegyé­
ben mozdítsa elő. Ezek a 
parancsok minden világné­
zethez tartozó embert az 
Igazság világának megterem 
lésére ösztönöznek, hogy jó­
akarat uralkodjék a népek 
között és hogy mindenkinek, 
férfiaknak, nőknek és gyer­
mekeknek jobb életük le­
gyen az egész világon."

Richard Nixon, az Egye­
sült Államok alelnöke a kö­
vetkező üdvözletei küldte:

„Amikor az 5716 év küszö­
bén üdvözletemet küldöm,' 
biztatást nyerek abból a tu­
datból, hogy időben és kul­
túrában oly régi Időktől 
fogva létezik a folytonosság.
Szilárd következetesség és munkát, 
mély vallásos hit kellett eh-1 A mozitulajdonosok szö- 
hez. Erősítse meg ez az évi vétségé csütörtök délután 
azt a reményt, hogy az egész 1 ülést tartott, amelyen ki-

Az éjláti blokád kérdése
(Folyt, az 1. oldalról) i sincs joga megakadályozni

kező évben ismét előrehalad 
junk egy olyan korszak fe­
lé, amelyben az összes val­
lásokhoz tartozó emberek 
békében és nyugalomban él­
hetnek, amelyben elhallgat­
nak a fegyverek és minden 
zavar nélkül folytatni lehet 
az új zsidó haza felépítését. 
Reméljük, hogy államaink­
ban csökkenni fog a gya­
nakvás és az ellenségeske­
dés szelleme és nagyobb lesz 
a megértés a szabadság 
iránt, mert a nép szabad-

5715 Elül 29., péntek 
1955 szeptember 16. 
tiyertyagyujtús Ideje:

Jeruzsálem 
Tel-Aviv 
Halfa

5716 Tisri 1., szombat 
Uíoti-Hásáná 1. napja) 
1955 szeptember 17.

5Y16 Tisri 2.. vasárnap
(Itos-Hásáná 2. napja) 
1955 szeptember i8. 

Ünnep kimenetele:
Jeruzsálem 6.21
Tel-Aviv 6.18
Haifa 6.22

öM
5.26
5.17

azon töretlen reményünknek sága az ember szabadságá- 
kifejezésére, hogy v. követ- tói függ.”

Bezártak az összes mozik 
Tel-Avivban és Haifán

Válaszul az alkalmazottak bérmozgalmára
Jelentettük, hogy a mozi- mondták, hogy szolidaritás 

alkalmazottak országos bér- jeléül bezárják Tel Aviv 
mozgalmat indítottak, ame- és Jaffa mind a 24 moziját, 
lyet a Hisztadrut támogat. Az egyesület felhívással for- 
A konfliktus következtében dúlt a kormányhoz, a vá- 
csütörtökön a telavivi Járón fosokhoz és kérte interven- 
mozi alkalmazottai szüntet- dójukat, A mozitulajdonosok 
ték be a munkát, ugyanők- hajlandók alávetni magukat 
kor közölték, Hogy az ün- a munkaügyi minisztérium 
nép kimenetelekor a sztráj- döntésének és az alkalma­
kon ki fogják terjeszteni a zottak fizetését havi 10 font- 
Chén-mozira is. Ugyanez a tál felemelni, csupán az a 
helyzet Haifán is, ahol négy kikötésük, hogy a fizetés­
moziban akarják leállítani a emelést nem alkalmazzák

visszamenő hatállyal 1955 
január elsejétől.

A munkaügyi miniszté­
rium közölte, hogy hajlandó 
közvetíteni a felek között és 
ma reggelik kért választ a 
mozitulajdonosoktól, vala­
mint az alkalmazottaktól. A

Szaudia királya levelet in­
tézett Nasser egyiptomi mi­
niszterelnökhöz, amelyben 
támogatásáról biztosítja az 
Izraellel való viszályában.

♦
A newyorkl kikötőben lévő 

úgynevezett New Jersey-rak- 
part, amely New Jersey vá­
ros tulajdonát képezi, teg­
nap leégett és a hajókat más 
rakpartra kellett Irányítani. 

*
A Scotland Yard szakér­

tői megállapították, hogy a 
lodoni betörők szorgosan ta­
nulmányozzák a televízió 
műsorát és akkor követik el 
betöréseiket, amikor érde­
kes programok kötik le a 
kiválasztott ház lakóinak 
figyelmét.

A szudáni lázadók
* 'TtMják a behódolést

Chartumból jelentik: Teg- 
’) további 54 délszudáni 
kelő adta meg magát a 

ormánycsapatoknak. A bé­
li dőlt felkelők száma elérte 
a 264-et. A lázadás okainak 
kivizsgálásával megbízott 
kormánybizottság szomba­
ton tartja meg első ülését j 
Khartumban.

Macmillan külügyminiszter. ’ a közlekedést az öbölben, minisztérium közbelépése 
rel az éjláti öbölre vonat- ! Ez volt Izráel álláspontja azonban már nem tudta meg 
kozó legutóbbi egyiptomi egész idő alatt és ezt meg- akadályozni a sztrájkot, lile-
intézkedésekről. A megbeszé erősítette az angol külügy- tSleg a munkáskizárásokat, 
lés az izráeli nagykövet ki- minisztérium nyilatkozata is, Te8n«P délután, amikor r
vánságára jött létre. I amely szerint az akabai-öböí ------v*..--*—

Hivatalos körök tegnap nemzetközi közelkedési út 
azt közölték, hogy pillanat | és nyitva kell, hogy legyen
nyilag nem tettek lépéseket 
az Éjlát és Akaba elleni 
egyiptomi zárlat megakadó 
lyozására. Anglia most ta­
nulmányozza a legutóbbi 
egyiptomi rendeleteket és 
sem a külügyminisztérium, 
sem pedig a tengerészeti 
minisztérium nem jutott 
még valamely következte­
tésre az ügyben. Az angol 
szakértők még nem döntöt­
tek afelől, hogy az egyip­
tomi rendelet szerint Egyip­
tom azt a jogot tartja-e fenn 
magának, hogy „engedélyt 
adjon” az öbölbe való beuta 
zásra, vagy pedig csak azt 
követeli, hogy idegen hajók 
előzetesen bejelentsék érke­
zésüket. E körök szerint le­
hetséges, hogy Anglia hoz­
zájárul a hajók érkezésének 
előzetes közléséhez. Ha te­
hát az új egyiptomi rende­
let csak előzetes bejelentés­
re kötelezi az idegen zászló 
alatt- futó hajókat, Anglia 
nem fog ez ellen tiltakozni.

New-York (STA). —A 
New-York Herald Tribune 
megállapítja, hogy mivel az 
akabai-öböl egyaránt hatá­
ros Egyiptommal, Izráellel, 
Transzjordánlával és Szau- 
diával, egyetlen államnak

minden állam számára. A 
nemzetközi törvény szem­
pontjából kétségtelen, hogy 
Egyiptom igazságtalan vo­
nalat követ. Nem fér hozzá 
kétség, hogy a legközelebbi 
jövőben Izráel érvényesíte­
ni akarja összes nemzetközi

telavivi munkástanács közöl 
te, hogy hajlandó lemondani 
a Járón moziban meghirde­
tett sztrájkot, a mozitulaj­
donosok azt követelték, hogy 
Haifán is tegyék lehetővé a 
csütörtökesti előadások meg 
tartását. Miután a haltai 
munkástanács nem volt haj­
landó a sztrájkutasitás visz- 
szavonására, a mozitulajdo-

jogait. Úgy látszik, hogy az nosok szövetsége úgy rendel 
akabai-öböl egyike lesz azon Tezett, hogy mind Tel A-iv- 
veszedelmes pontoknak, a-; ban mindpedig Haifán egyet- 
melyekre árgus-szemmel kell len mozi ** tart*0” előadá- 
figyelni — Írja a lap. I sokat.

Drága férjem, apánk, nagyapánk, apósunk, j

WEISZ SIMON T'i Tm"ZteNntN
Mirköavatása szeptember 19-én, hétfőn délután 4 órakor lesz j 
a khayat-beachl temetőben. \ család.

Megegye
a marokkói reformok ügyében
Pár is (UP). Edgar Faure te és Pinay külügyminiszter

akik a marokkói francia la­
kosságot képviselik, az utol­
só percben nyilvánosan de- 
zavuálták a kormányt. Kö­
nig és Pinay tegnap közöl­
ték, hogy hozzájárulnak a 
Faure-tervhez. Ennek értel­
mében Ben Arafa szultán 

teljes részletességgel 46 órán 1 lemond, régenstanács veszi

— Megszűnt az amerikai 
kikötősztrájk. New-Yorkból 
jelentik: Az Egyesült Álla­
mok keleti partvidékén a 
kikötőkben Ismét elkezdő­
dött a munka, miután a ki­
kötőmunkások szervezete 
megegyezésre jutott a mun­
kaadókkal és a nyolcnapos 
sztrájk megszűnt. A sztrájk 
ban tízezer kikötömunkás 
vett részt. A szrájk miatt 
okozott kárt nyolc millió 
dollárra teszik.

* Kellemes ünnepeket sze­
rez magának és családjának 
egy üveg Molnár-Moser köl­
nivízzé' Kapható minden 
jobb il.^(szertárban.

I— Szabadlábra helyezték 
Halperint is. Negyvenhét 
napos vizsgálati fogság után 
Zéligsohn telavivi járásbiró

II HósáréV
HÁZ- £8 IBODA- 
TAKABITÓ VÁLLALAT

nana nnu
KIVAN ÜZLETFELEINEK 
ÉS JÓBARÁTAINAK:
_______ Mózes Dezső

Vendégeinknek, rokonaink­
nak és barátainknak 
kívánunk

nmu naw 
LEBOVITS 
ÉTTEREM
T, A., Sálom Aléchem 10.

— Nem akar férfi-orvos 
előtt sor alá állani. M. Lévi 
Jeruzsálem! járásbiró csü­
törtökön 60 font pénzbünte­
tésre és további 150 font 
kaució letételére ítélte a 21 
éves Ghána Kohént, aki an­
nakidején nem jelentkezett 
sorozáson. A lány azzal érö­
veit, hogy vallási okok miatt 
nem akar a sorozöblzottsig 
előtt megjelenni. A lány 
apja hajlandónak nyilatko­
zott a bíró előtt arra, hogy 
a lánya orvosi vizsgálatra 
menjen,1 de csak abban »ay 
esetben, ha orvosnő fogja 
megvizsgálni, nempedig fér­
fiorvos. A lánynak már há­
rom évvel ezelőtt kellett 
volna a sorozáson megjelen­
nie.

* Gero Osterer díjtalanul
utasítására, csütörtökön 15 ** felvilágosítást, elintézi

európai és amerikai utazá­
sok minden formalitását — 
Tevel-nél. Tel-Aviv. Lllien- 
blum 42. Telefon 67551.

* Fáj a lába? Forduljon 
bizalommal Samir (Szmuk) 
ortopéd cipészhez. Tel-Aviv, 
Ibn Gabirol-u. 7. Tel. 20606.

I — A nagy ködben neki-

ezer font óvadék ellenében 
szabadlábra .helyzeték Ávra- 
hám Halperint, akit azzal 
gyanúsítanak, hogy egy 
nagystílű valutacsempész- 
társaság élén állott. A bíró 
elrendelte, hogy Halperin a 
következő húsz napon át 
Gederán lakjon és kétszer 
naponta jelentkezzék a rend- ment'eg7 autóbusznak." ML

kormányának tegnap sike­
rült áthidalnia a miniszte­
rei között kitört ellentéte­
ket és a minisztertanács el­
fogadta a miniszterelnök 
marokkói kompromisszumos 
tervét. A marokkói refor­
mokról szóló intézkedéseket

belül nyilvánosságra hozzák.
A megegyezést nagy izgal­

mak előzték meg, miután 
Pierre König hadügyminisz

Szeretett feleségem, édesanyánk,

GEJNIZI (Günsberger) IRÉN Vt
(szül. Friedmann*

SIKKÖAVATASA
szept. 21-én, szerdán d. u. ^5-kor lesz a kirját-saull temetőben. 
Autóbusz Indul 3 óra 45 perckor Tel-Aviv, Hamagid-u. 4. sz. 
es 4 órakor Tel-Aviv, Basel-u. «17 sz. alól.

Hitvesem, anyánk és nagyanyánk,

DISHON ESZTER főrabbink ■*»,
SIKKÖAVATASA

tisri 5-én (szept. 21.) délután 3 órakor lesz a giVát- 
sauli temetőben. — Külön autóbusz indul d. u. 2.30-kor 
a jeruzsálemi „Egged" udvarából.

Dr. Dishon (Deutsch) Aron, 
Jeruzsálem (Brassó) 

gyermekei és unokái.
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Zsidó miniszter
az uj tuniszi kormányban ?

Tunisz, (STA). — Tahar 
ben Amar volt tuniszi minisz 
terelnök, akit az uj kormány 
megalakításával megbíztak, 
tegnap megbeszélést folyta­
tott zsidó vezető személyisé­
gekkel. Politikai körökben 
azt hiszik, hogy az új kor­
mányban tárcát akar fel­
ajánlani egy zsidónak. Tahar 
ben Amar, aki lemondása 
után 24 órával kapott újabb 
megbízást kormányalakítás­
ra, a bejjel együtt szeretne 
baráti kapcsolatokat fenntar 
tani a zsidókkal. Mindketten 
már a múltban Ígéretet tet­
tek arra, hogy az új kor­
mányban egy zsidónak is he­
lyet adnak, de az utóbbi idő­

éit a hatalmat, amely koa­
líciós marokkói kormányt 
alakit és széleskörű auto­
nómiát biztosítanak az or­
szágnak. A terv részletesen 
foglalkozik Marokkó és 
Franciaország jövőbeni kap­
csolataival is.

Az oroszok fegyvert 
szállítanak Ausztriába

Bécs (AFP). A Szovjet­
unió kormánya igenlően vá­
laszolt az osztrák kormány 
kérésére és közölte, hogy 
hajlandó résztvennl az osz­
trák hadsereg felfegyverzé­
sében. Az osztrák kancellári 
hivatal hivatalos közlése sze 
rint ezt az Ígéretet a Szov­
jetunió bécsi nagykövete 
tette Julius Raab kancellár­
nak, sőt részletezte előtte 
azokat a fegyvereket, ame­
lyeket a Szovjetunió Ausz­
triának adni akar. Az osz­
trák hadsereg gyorstüzelő 
pisztolyokat, mozsárágyúkat,

ben nacionalista körök erős | tankokat, repülőgépeket, mu
nyomást gyakoroltak rájuk, 
hogy ne teljesítsék Ígéretü­
ket.

A tuniszi zsidók közül 80 
ezer bennszülött, a többi 120 
ezer pedig francia állampol­
gár.

niciőt, valamint alkatrésze 
két kap a Szovjetuniótól 
Az osztrák kancellár felkér­
te Hilacsev nagykövetet, to 
vábitsa a szovjetkormány­
nak köszönetét a felajánlott 
segítségért.

őrségen. Ugyancsak kötelez­
ték, hogy útlevelét helyezze 
letétbe.

* Cselt tudni kell hol! 
„Hadash"-nál vannak a leg­
jobb könyvek I — „Hadash” 
kölcsönkönyvtár. könyves­
bolt, Tel-Aviv. Hájárkon- 
utca ötvenkilenc.

* Lilly Schleifer Párisból 
visszaérkezett. — Tel-Aviv, 
Chovevé Cion-u. 23. — Tele­
fon: 23649.

* Utazzék ez „ISTCO" Ltd. 
utazási irodával, Tel-Aviv, 
Montefiore-utca 25. Hajó- és 
repülőjegyek hivatalos ára­
kon, Ausztráliába, U. S. A. 
Brazília-, Uruguai-, Venezue­
la-, Paraguayba. - Tel. 66-062. 
Az Igazgatóság magyarul be­
szél.
— Meghalt Joszéf Járkoni. 

Tlbériásból jelentik: Hosszú 
szenvedés után e héten halt 
meg Tibériáson Joszéf Jár- 
konl. Az elhúnyt az első vi­
lágháború Idején, az ame­
rikai zsidó légióval jött az 
országba, Tibériáson telepe­
dett le, ahol könyv- és pa- 
pirkereskedést nyitott, lap- 
terjesztéssel foglalkozott és 
komoly szerepet játszott a 
város társadalmi és kultu­
rális életében. 62 éves volt. 
Nagy részvét mellett temet­
ték el a kinereti temetőbe. 
Halálát nagyklterjedésü ro­
konsága gyászolja.

lanőból jelentik: Tegnap 60 
ember sebesült meg egy köz 
lekedésl szerencsétlenségnél, 
amelyet öt autóbusz, egy te­
herautó és egy magánautó 
összeütközése okozott. A sze­
rencsétlenséget egy katoli­
kus pap Idézte elő, aki a 
Milánóból északra vezető 
autósztrádán utazott kocsi­
ján és a nagy köd miatt 
összeütközött egy autóbuse- 
szal. Négy további autóbusz 
és egy teherautó, amely a 
pap kocsiját követte, szín- * 
tén összeütközött, mert a 
sürü ködben nem lehetett 
észrevenni a forgalmi aka­
dályt.

DraeM
fonta1* el Enutatomban

Ismailia (UP). — Az 
egyiptomi kémelháritó letar 
tóztatott két arabot, akiket 
Izrael javára folytatott 
kémkedéssel vádolnak. Állí­
tólag két katonai térképet 
találtak náluk, amelyek kö­
zül az egyik a Szuezl-csator- 
na katonai berendezéseit, a 
másik pedig az ismailiai ka­
tonai vezérkar helyét ábrá­
zolja.

Hír szerint a kémek sza­
botázsakcióra Is készültek, 
ezt azonban hivatalosan nem 
erősítették meg.

„KINERET"
KOZMETIKAI KÉSZÍTMÉNYEK 

(nagyban)
HAIFA, SIRKIN U. 27. SZ.

a „SHULAMIT" é, „HELENE CURTIS"
GYARAK KÉPVISELŐJE 

KIVAN VEVŐINEK ÉS BARÁTAINAK
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HOTEL EDEN, Jeruzsálem
IGAZGATÓSÁGA

KIVAN IZRAELI ÉS KÜLFÖLDI VENDÉGEINEK, 
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